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Раздел 1. Пояснительная записка 

Рабочая программа по учебному предмету «Иностранный язык (немец-

кий)» на уровне среднего общего образования составлена в соответствии с Феде-

ральной рабочей программой по иностранному языку СОО, с нормативно-

правовыми документами ООП СОО МАОУ «Гимназия № 7 «Сибирская»,  на ос-

нове требований к результатам освоения ООП СОО, представленных в ФГОС 

СОО, и характеристики планируемых результатов духовно-нравственного разви-

тия, воспитания и социализации обучающихся, представленной в федеральной 

программе воспитания, и непосредственно применяется при реализации обяза-

тельной части ООП СОО. 

Программа по немецкому языку даёт представление о целях образования, 

развития, воспитания и социализации обучающихся на уровне среднего общего 

образования, путях формирования системы знаний, умений и способов деятель-

ности у обучающихся на базовом уровне средствами учебного предмета «Ино-

странный (немецский) язык», определяет инвариантную (обязательную) часть 

содержания учебного курса по немецкому языку как учебному предмету, за пре-

делами которой остаётся возможность выбора вариативной составляющей со-

держания образования в плане порядка изучения тем, некоторого расширения 

объёма содержания и его детализации. 

Программа по немецкому языку устанавливает распределение обязатель-

ного предметного содержания по годам обучения, предусматривает примерный 

ресурс учебного времени, выделяемого на изучение тем/разделов курса, учиты-

вает особенности изучения немецкого языка, исходя из его лингвистических 

особенностей и структуры родного (русского) языка обучающихся, межпредмет-

ных связей иностранного (немецкого) языка с содержанием других учебных 

предметов, изучаемых в 10–11 классах, а также с учётом возрастных особенно-

стей обучающихся. Содержание программы по немецкому языку для уровня 

среднего общего образования имеет особенности, обусловленные задачами раз-

вития, обучения и воспитания, обучающихся заданными социальными требова-

ниями к уровню развития их личностных и познавательных качеств, предметным 

содержанием системы среднего общего образования, а также возрастными пси-

хологическими особенностями обучающихся 16 –17 лет. 

Личностные, метапредметные и предметные результаты представлены в 

программе по немецкому языку с учётом особенностей преподавания немецкого 

языка на уровне среднего общего образования на базовом уровне на основе оте-

чественных методических традиций построения школьного курса немецкого 

языка и в соответствии с новыми реалиями и тенденциями развития общего об-

разования. 

Учебному предмету «Иностранный (немецкий) язык» принадлежит важное 

место в системе среднего общего образования и воспитания современного обу-

чающегося в условиях поликультурного и многоязычного мира. Изучение ино-

странного языка направлено на формирование коммуникативной культуры обу-

чающихся, осознание роли языка как инструмента межличностного и межкуль-
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турного взаимодействия, способствует их общему речевому развитию, воспита-

нию гражданской идентичности, расширению кругозора, воспитанию чувств и 

эмоций. 

Предметные знания и способы деятельности, осваиваемые обучающимися 

при изучении иностранного языка, находят применение в образовательном про-

цессе при изучении других предметных областей, становятся значимыми для 

формирования положительных качеств личности. Таким образом, они ориенти-

рованы на формирование как метапредметных, так и личностных результатов 

обучения. 

Трансформация взглядов на владение иностранным языком связана с уси-

лением общественных запросов на квалифицированных и мобильных людей, 

способных быстро адаптироваться к изменяющимся условиям жизни, овладевать 

новыми компетенциями. Владение иностранным языком как доступ к передовым 

международным научным и технологическим достижениям, расширяющим воз-

можности образования и самообразования, - одно из важнейших средств социа-

лизации, самовыражения и успешной профессиональной деятельности выпуск-

ника общеобразовательной организации. 

Значимость владения иностранными языками как первым, так и вторым, 

расширение номенклатуры изучаемых иностранных языков соответствует стра-

тегическим интересам России в эпоху постглобализации и многополярного мира. 

Знание родного языка экономического или политического партнёра обеспечива-

ет общение, учитывающее особенности менталитета и культуры партнёра, что 

позволяет успешнее приходить к консенсусу при проведении переговоров, реше-

нии возникающих проблем с целью достижения поставленных задач. 

Возрастание значимости владения иностранными языками приводит к пе-

реосмыслению целей и содержания обучения предмету. 

Цели иноязычного образования становятся более сложными по структуре, 

формулируются на ценностном, когнитивном и прагматическом уровнях и соот-

ветственно воплощаются в личностных, метапредметных и предметных резуль-

татах. Иностранный язык признается как ценный ресурс личности для социаль-

ной адаптации и самореализации (в том числе в профессии), инструмент разви-

тия умений поиска, обработки и использования информации в познавательных 

целях; одно из средств воспитания качеств гражданина, патриота, развития 

национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми 

разных стран и народов. 

На прагматическом уровне целью иноязычного образования (базовый уро-

вень владения немецким языком) на уровне среднего общего образования про-

возглашено развитие и совершенствование коммуникативной компетенции обу-

чающихся, сформированной на предыдущих уровнях общего образования, в 

единстве таких её составляющих, как речевая, языковая, социокультурная, ком-

пенсаторная и метапредметная компетенции: 

речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырёх ос-

новных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письмен-

ной речи); 
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языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами (фоне-

тическими, орфографическими, пунктуационными, лексическими, грамматиче-

скими) в соответствии с отобранными темами общения, освоение знаний о язы-

ковых явлениях немецкого языка, разных способах выражения мысли в родном и 

немецком языках; 

социокультурная/межкультурная компетенция – приобщение к культуре, 

традициям немецкоговорящих стран в рамках тем и ситуаций общения, отвеча-

ющих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся на уровне 

среднего общего образования, формирование умения представлять свою страну, 

её культуру в условиях межкультурного общения; 

компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в 

условиях дефицита языковых средств немецкого языка при получении и переда-

че информации; 

метапредметная/учебно-познавательная компетенция – развитие общих и 

специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать учебную дея-

тельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью по-

знавательные интересы в других областях знания. 

Наряду с иноязычной коммуникативной компетенцией в процессе овладе-

ния иностранным языком формируются ключевые универсальные учебные ком-

петенции, включающие образовательную, ценностно-ориентационную, обще-

культурную, учебно-познавательную, информационную, социально-трудовую и 

компетенцию личностного самосовершенствования. 

Основными подходами к обучению иностранным языкам признаются ком-

петентностный, системно-деятельностный, межкультурный и коммуникативно-

когнитивный. Совокупность перечисленных подходов предполагает возмож-

ность реализовать поставленные цели иноязычного образования на уровне сред-

него общего образования, добиться достижения планируемых результатов в рам-

ках содержания обучения, отобранного для данного уровня общего образования 

при использовании новых педагогических технологий и возможностей цифровой 

образовательной среды. 

 «Иностранный язык» входит в предметную область «Иностранные языки» 

наряду с предметом «Второй иностранный язык», изучение которого происходит 

при наличии потребности у обучающихся и при условии, что у образовательной 

организации имеется достаточная кадровая, техническая и материальная обеспе-

ченность, позволяющая достигнуть предметных результатов, заявленных в 

ФГОС СОО. 

 

Место предмета «Иностранный язык (немецкий)» в учебном плане 

В соответствии с ФГОС ООО учебный предмет «Иностранный язык 

немецкий)» является обязательным для изучения. 

Общее число часов для изучения иностранного (немецкого) языка – 204 

часа: в 10 классе – 102 часа (3 часа в неделю), в 11 классе – 102 часа (3 часа в не-

делю). 
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Формы контроля 

Формами контроля и диагностики знаний обучающихся по немецкому 

языку и их практических умений по применению полученных знаний являются: 

входная контрольная работа, 

тематические проверочные работы по разным разделам содержания, 

контрольная работа по итогам четверти, 

контрольная работа в рамках промежуточной аттестации за год (может 

быть произведен учет результатов всероссийских проверочных работ, проводи-

мых во всех параллелях классов на уровне СОО). 
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Раздел 2. 

Содержание учебного предмета «Иностранный язык (немецкий)» 

 

10 КЛАСС 

 

Коммуникативные умения 

Развитие умения общаться в устной и письменной форме, используя рецептив-

ные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках тематического содер-

жания речи. 

Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с друзьями и 

знакомыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение. 

Внешность и характеристика человека, литературного персонажа. 

Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сба-

лансированное питание, посещение врача. Отказ от вредных привычек. 

Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники. Переписка с за-

рубежными сверстниками. Взаимоотношения в школе. Проблемы и решения. 

Права и обязанности обучающегося. 

Современный мир профессий. Проблемы выбора профессии (возможности про-

должения образования в высшей школе, в профессиональном колледже, выбор 

рабочей специальности, подработка для обучающегося). Роль иностранного язы-

ка в планах на будущее. 

Молодёжь в современном обществе. Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, музы-

ка, музеи, Интернет, компьютерные игры. Любовь и дружба. 

Покупки: одежда, обувь и продукты питания. Карманные деньги. Молодёжная 

мода. 

Туризм. Виды отдыха. Путешествия по России и зарубежным странам. 

Проблемы экологии. Защита окружающей среды. Стихийные бедствия. 

Условия проживания в городской/сельской местности. 

Технический прогресс: перспективы и последствия. Современные средства связи 

(мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компьютеры). 

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: географическое положение, 

столица, крупные города, регионы, система образования, достопримечательно-

сти, культурные особенности (национальные и популярные праздники, знамена-

тельные даты, традиции, обычаи), страницы истории. 

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в 

науку и мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, 

художники, композиторы, путешественники, спортсмены, актёры и другие. 

Говорение 

Развитие коммуникативных умений диалогической речи на базе умений, сфор-

мированных на уровне основного общего образования, а именно умений вести 

разные виды диалога (диалог этикетного характера, диалог-побуждение к дей-

ствию, диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями, комбинированный диалог, 

включающий разные виды диалогов): 
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диалог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать разговор, 

вежливо переспрашивать, выражать согласие/отказ, выражать благодарность, по-

здравлять с праздником, выражать пожелания и вежливо реагировать на по-

здравление; 

диалог-побуждение к действию: обращаться с просьбой, вежливо соглашаться/не 

соглашаться выполнить просьбу, давать совет и принимать/ не принимать совет, 

приглашать собеседника к совместной деятельности, вежливо соглашаться/не со-

глашаться на предложение собеседника, объясняя причину своего решения; 

диалог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы раз-

ных видов, выражать своё отношение к обсуждаемым фактам и событиям, за-

прашивать интересующую информацию, переходить с позиции спрашивающего 

на позицию отвечающего и наоборот; 

диалог-обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать её; выска-

зывать своё согласие/несогласие с точкой зрения собеседника, выражать сомне-

ние, давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям (восхищение, удив-

ление, радость, огорчение и другие). 

Названные умения диалогической речи совершенствуются в стандартных ситуа-

циях неофициального и официального общения в рамках тематического содер-

жания речи 10 класса с использованием речевых ситуаций и/или иллюстраций, 

фотографий, таблиц, диаграмм с соблюдением норм речевого этикета, принятых 

в стране/странах изучаемого языка, при необходимости уточняя и переспраши-

вая собеседника. 

Объём диалога – 8 реплик со стороны каждого собеседника. 

Развитие коммуникативных умений монологической речи на базе умений, сфор-

мированных на уровне основного общего образования: 

создание устных связных монологических высказываний с использованием ос-

новных коммуникативных типов речи: 

описание (предмета, местности, внешности и одежды человека), характеристика 

(черты характера реального человека или литературного персонажа); 

повествование/сообщение; 

рассуждение; 

пересказ основного содержания, прочитанного/прослушанного текста с выраже-

нием своего отношения к событиям и фактам, изложенным в тексте; 

устное представление (презентация) результатов выполненной проектной рабо-

ты. 

Данные умения монологической речи развиваются в рамках тематического со-

держания речи 10 класса с использованием ключевых слов, плана и/или иллю-

страций, фотографий, таблиц, диаграмм или без их использования. 

Объём монологического высказывания – до 14 фраз. 

Аудирование 

Развитие коммуникативных умений аудирования на базе умений, сформирован-

ных на уровне основного общего образования: понимание на слух аутентичных 

текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления, с использова-

нием языковой и контекстуальной догадки, с разной глубиной проникновения в 
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их содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с по-

ниманием основного содержания, с пониманием нужной 

/интересующей/запрашиваемой информации. 

Аудирование с пониманием основного содержания текста предполагает умение 

определять основную тему/идею и главные факты/события в воспринимаемом на 

слух тексте, отделять главную информацию от второстепенной, прогнозировать 

содержание текста по началу сообщения, игнорировать незнакомые слова, несу-

щественные для понимания основного содержания. 

Аудирование с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации 

предполагает умение выделять данную информацию, представленную в экспли-

цитной (явной) форме, в воспринимаемом на слух тексте. 

Тексты для аудирования: диалог (беседа), интервью, высказывания собеседников 

в ситуациях повседневного общения, рассказ, сообщение информационного ха-

рактера, объявление. 

Время звучания текста/текстов для аудирования – до 2,5 минуты. 

Смысловое чтение 

Развитие сформированных на уровне основного общего образования умений чи-

тать про себя и понимать с использованием языковой и контекстуальной догадки 

аутентичные тексты разных жанров и стилей, содержащих отдельные неизучен-

ные языковые явления, с разной глубиной проникновения в их содержание в за-

висимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием основного 

содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации, 

с полным пониманием содержания текста. 

Чтение с пониманием основного содержания текста предполагает умения: опре-

делять тему/основную мысль, выделять главные факты/события (опуская второ-

степенные), понимать структурно-смысловые связи в тексте, прогнозировать со-

держание текста по заголовку/началу текста, определять логическую последова-

тельность главных фактов, событий, игнорировать незнакомые слова, несуще-

ственные для понимания основного содержания. 

Чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации пред-

полагает умение находить в прочитанном тексте и понимать данную информа-

цию, представленную в эксплицитной (явной) и имплицитной (неявной) форме, 

оценивать найденную информацию с точки зрения её значимости для решения 

коммуникативной задачи. 

В ходе чтения с полным пониманием аутентичных текстов, содержащих отдель-

ные неизученные языковые явления, формируются и развиваются умения полно 

и точно понимать текст на основе его информационной переработки (смыслово-

го и структурного анализа отдельных частей текста, выборочного перевода), 

устанавливать причинно-следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов 

и событий. 

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков и другие) и понимание 

представленной в них информации. 

Тексты для чтения: диалог (беседа), интервью, рассказ, отрывок из художествен-

ного произведения, статья научно-популярного характера, сообщение информа-
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ционного характера, объявление, памятка, электронное сообщение личного ха-

рактера, стихотворение. 

Объём текста/текстов для чтения – 500–700 слов. 

Письменная речь 

Развитие умений письменной речи на базе умений, сформированных на уровне 

основного общего образования: 

заполнение анкет и формуляров в соответствии с нормами, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка; 

написание резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии 

с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; 

написание электронного сообщения личного характера в соответствии с норма-

ми неофициального общения, принятыми в стране/странах изучаемого языка, 

объём сообщения – до 130 слов; 

создание небольшого письменного высказывания (рассказа, сочинения и другие) 

на основе плана, иллюстрации, таблицы, диаграммы и/или прочитанно-

го/прослушанного текста с использованием образца, объём письменного выска-

зывания – до 150 слов; 

заполнение таблицы: краткая фиксация содержания, прочитанного/ прослушан-

ного текста или дополнение информации в таблице; 

письменное предоставление результатов выполненной проектной работы, в том 

числе в форме презентации, объём – до 150 слов. 

Языковые знания и навыки 

Фонетическая сторона речи 

Различение на слух (без ошибок, ведущих к сбою в коммуникации) произноше-

ние слов с соблюдением правильного ударения и фраз/предложений с соблюде-

нием основных ритмико-интонационных особенностей, в том числе правила от-

сутствия фразового ударения на служебных словах. 

Чтение вслух аутентичных текстов, построенных в основном на изученном язы-

ковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, 

демонстрирующее понимание текста. 

Тексты для чтения вслух: сообщение информационного характера, отрывок из 

статьи научно-популярного характера, рассказ, диалог (беседа), интервью, объём 

текста для чтения вслух – до 140 слов. 

Орфография и пунктуация 

Правильное написание изученных слов. 

Правильная расстановка знаков препинания в письменных высказываниях: запя-

той при перечислении, обращении и при выделении вводных слов, апострофа, 

точки, вопросительного, восклицательного знака в конце предложения, отсут-

ствие точки после заголовка. 

Пунктуационно правильное оформление прямой речи в соответствии с нормами 

изучаемого языка: использование запятой/двоеточия после слов автора перед 

прямой речью, заключение прямой речи в кавычки. 

Пунктуационно правильное оформление электронного сообщения личного ха-

рактера в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в стране/странах 
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изучаемого языка: постановка запятой после обращения и завершающей фразы, 

точки после выражения надежды на дальнейший контакт, отсутствие точки по-

сле подписи. 

Лексическая сторона речи 

Распознавание и употребление в устной и письменной речи лексических единиц 

(слов, в том числе многозначных; словосочетаний; речевых клише; средств логи-

ческой связи), обслуживающих ситуации общения в рамках тематического со-

держания речи 10 класса, с соблюдением существующей в немецком языке нор-

мы лексической сочетаемости. 

Объём – 1300 лексических единиц для продуктивного использования (включая 

1200 лексических единиц, изученных ранее) и 1400 лексических единиц 

для рецептивного усвоения (включая 1300 лексических единиц продуктивного 

минимума). 

Основные способы словообразования: 

аффиксация: образование имён существительных при помощи суффиксов -er, -

ler, -in, -chen, -keit, -heit, -ung, -schaft, -ion, -e, -ität; 

имён прилагательных при помощи суффиксов -ig, -lich, -isch, -los; 

имён существительных, имён прилагательных, наречий при помощи отрицатель-

ного префикса un- (unglücklich, das Unglück); 

числительных при помощи суффиксов -zehn, -zig, – ßig, -te, -ste; 

словосложение: образование сложных существительных путём соединения ос-

нов существительных (der Wintersport, das Klassenzimmer); 

сложных существительных путём соединения основы глагола и основы суще-

ствительного (der Schreibtisch); 

сложных существительных путём соединения основы прилагательного и основы 

существительного (die Kleinstadt); 

сложных прилагательных путём соединения основ прилагательных (dunkelblau); 

конверсия: образование имён существительных от неопределённой формы гла-

гола (das Lesen); 

имён существительных от основы глагола без изменения корневой гласной (der 

Anfang); 

имён существительных от основы глагола с изменением корневой гласной (der 

Sprung); 

имён существительных от прилагательных (das Beste, der Deutsche, die Bekannte). 

Многозначные лексические единицы. Синонимы. Антонимы. 

Интернациональные слова. Сокращения и аббревиатуры. 

Различные средства связи для обеспечения целостности и логичности устно-

го/письменного высказывания. 

 

 

Грамматическая сторона речи 

Распознавание и употребление в устной и письменной речи изученных морфоло-

гических форм и синтаксических конструкций немецкого языка. 
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Различные коммуникативные типы предложений: повествовательные (утверди-

тельные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный, альтернатив-

ный вопросы), побудительные (в утвердительной и отрицательной форме). 

Предложения с безличным местоимением es (Es ist 4 Uhr. Es regnet. Es ist interes-

sant.). 

Предложения c конструкцией es gibt (Es gibt einen Park neben der Schule.). 

Предложения с неопределённо-личным местоимением man, в том числе с мо-

дальными глаголами. 

Предложения с инфинитивным оборотом um … zu. 

Предложения с глаголами, требующими употребления после них частицы zu и 

инфинитива. 

Сложносочинённые предложения с сочинительными союзами und, aber, oder, 

sondern, denn, nicht nur … sondern auch, наречиями deshalb, darum, trotzdem. 

Сложноподчинённые предложения: дополнительные – с союзами dass, ob и дру-

гих; причины – с союзами weil, da; условия – с союзом wenn; времени – 

с союзами wenn, als, nachdem; цели – с союзом damit; определительные с относи-

тельными местоимениями die, der, das. 

Способы выражения косвенной речи, в том числе косвенный вопрос с союзом ob 

без использования сослагательного наклонения. 

Средства связи в тексте для обеспечения его целостности, в том числе с помо-

щью наречий zuerst, dann, danach, später и других. 

Все типы вопросительных предложений (общий, специальный, альтернативный 

вопросы в Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I). 

Побудительные предложения в утвердительной (Gib mir bitte eine Tasse Kaffee!) 

и отрицательной (Macht keinen Lärm!) форме во 2-м лице единственного числа и 

множественного числа и в вежливой форме. 

Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) 

в видовременных формах действительного залога в изъявительном наклонении 

(Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I). 

Возвратные глаголы в видовременных формах действительного залога в изъяви-

тельном наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I). 

Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) 

в видовременных формах страдательного залога (Präsens, Präteritum). 

Видовременная глагольная форма действительного залога Plusquamperfekt 

(при согласовании времён). 

Формы сослагательного наклонения от глаголов haben, sein, werden, können, 

mögen; сочетания würde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания, в 

придаточных предложениях условия c wenn (Konjunktiv Präteritum). 

Модальные глаголы (mögen, wollen, können, müssen, dürfen, sollen) в Präsens, 

Präteritum; неопределённая форма глагола в страдательном залоге с модальными 

глаголами. 

Наиболее распространённые глаголы с управлением и местоименные наречия 

(worauf, wozu и тому подобных, darauf, dazu и тому подобное). 

Определённый, неопределённый и нулевой артикли. 
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Имена существительные во множественном числе, образованные по правилу, 

и исключения. 

Склонение имён существительных в единственном и множественном числе. 

Имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной 

степенях сравнения, образованные по правилу, и исключения. 

Склонение имён прилагательных. 

Наречия в сравнительной и превосходной степенях сравнения, образованные 

по правилу, и исключения. 

Личные местоимения (в именительном, дательном и винительном падежах), 

указательные местоимения (dieser, jener); притяжательные местоимения; вопро-

сительные местоимения, неопределённые местоимения (jemand, niemand, 

alle, viel, etwas и другие). 

Способы выражения отрицания: kein, nicht, nichts, doch. 

Количественные и порядковые числительные, числительные для обозначения 

дат и больших чисел. 

Предлоги места, направления, времени; предлоги, управляющие дательным па-

дежом; предлоги, управляющие винительным падежом; предлоги, управляющие 

и дательным (место), и винительным (направление) падежом. 

 

Социокультурные знания и умения 

Осуществление межличностного и межкультурного общения с использованием 

знаний о национально-культурных особенностях своей страны и страны/стран 

изучаемого языка и основных социокультурных элементов речевого поведенче-

ского этикета в англоязычной среде в рамках тематического содержания 10 клас-

са. 

Знание и использование в устной и письменной речи наиболее употребительной 

тематической фоновой лексики и реалий родной страны и страны/стран изучае-

мого языка при изучении тем: государственное устройство, система образования, 

страницы истории, национальные и популярные праздники, проведение досуга, 

этикетные особенности общения, традиции в кулинарии и другие. 

Владение основными сведениями о социокультурном портрете и культурном 

наследии страны/стран, говорящих на немецком языке. 

Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального об-

щения в рамках тематического содержания речи и использование лексико-

грамматических средств с их учётом. 

Развитие умения представлять родную страну/малую родину и страну/страны 

изучаемого языка (культурные явления и события, достопримечательности, вы-

дающиеся люди: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники, 

композиторы, музыканты, спортсмены, актёры и другие). 

 

Компенсаторные умения 

Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуни-

кации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать различные 

приёмы переработки информации: при говорении – переспрос, при говорении и 
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письме – описание/перифраз/толкование, при чтении и аудировании – языковую 

и контекстуальную догадку. 

Развитие умения игнорировать информацию, не являющуюся необходимой для 

понимания основного содержания, прочитанного/прослушанного текста или для 

нахождения в тексте запрашиваемой информации. 

 

11 КЛАСС 

Коммуникативные умения 

Совершенствование умения общаться в устной и письменной форме, используя 

рецептивные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках тематическо-

го содержания речи. 

Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с друзьями и 

знакомыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение. 

Внешность и характеристика человека, литературного персонажа. 

Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сба-

лансированное питание, посещение врача. Отказ от вредных привычек. 

Школьное образование, школьная жизнь. Переписка с зарубежными сверстни-

ками. Взаимоотношения в школе. Проблемы и решения. Подготовка к выпуск-

ным экзаменам. Выбор профессии. Альтернативы в продолжении образования. 

Место иностранного языка в повседневной жизни и профессиональной деятель-

ности в современном мире. 

Молодёжь в современном обществе. Ценностные ориентиры. Участие молодёжи 

в жизни общества. Досуг молодёжи: увлечения и интересы. Любовь и дружба. 

Роль спорта в современной жизни: виды спорта, экстремальный спорт, спортив-

ные соревнования, Олимпийские игры. 

Туризм. Виды отдыха. Экотуризм. Путешествия по России и зарубежным стра-

нам. 

Вселенная и человек. Природа. Проблемы экологии. Защита окружающей среды. 

Проживание в городской/сельской местности. 

Технический прогресс: перспективы и последствия. Современные средства ин-

формации и коммуникации (пресса, телевидение, Интернет, социальные сети и 

другие). Интернет-безопасность. 

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: географическое положение, 

столица, крупные города, регионы, система образования, достопримечательно-

сти, культурные особенности (национальные и популярные праздники, знамена-

тельные даты, традиции, обычаи), страницы истории. 

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка: государ-

ственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники, композиторы, путеше-

ственники, спортсмены, актёры и другие. 

Говорение 

Развитие коммуникативных умений диалогической речи, а именно умений вести 

разные виды диалога (диалог этикетного характера, диалог-побуждение к дей-

ствию, диалог – расспрос, диалог-обмен мнениями, комбинированный диалог, 

включающий разные виды диалогов): 
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диалог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать разговор, 

вежливо переспрашивать, вежливо выражать согласие/отказ, выражать благо-

дарность, поздравлять с праздником, выражать пожелания и вежливо реагиро-

вать на поздравление; 

диалог-побуждение к действию: обращаться с просьбой, вежливо соглашаться/не 

соглашаться выполнить просьбу, давать совет и принимать/ не принимать совет, 

приглашать собеседника к совместной деятельности, вежливо соглашаться/не со-

глашаться на предложение собеседника, объясняя причину своего решения; 

диалог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы раз-

ных видов, выражать своё отношение к обсуждаемым фактам и событиям, за-

прашивать интересующую информацию, переходить с позиции спрашивающего 

на позицию отвечающего и наоборот, брать/давать интервью; 

диалог-обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать её, выска-

зывать своё согласие/несогласие с точкой зрения собеседника, выражать сомне-

ние, давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям (восхищение, удив-

ление, радость, огорчение и другие). 

Названные умения диалогической речи совершенствуются в стандартных ситуа-

циях неофициального и официального общения в рамках тематического содер-

жания речи 11 класса с использованием речевых ситуаций и/или иллюстраций, 

фотографий, таблиц, диаграмм с соблюдением норм речевого этикета, принятых 

в стране/странах изучаемого языка, при необходимости уточняя и переспраши-

вая собеседника. 

Объём диалога – до 9 реплик со стороны каждого собеседника. 

Развитие коммуникативных умений монологической речи: 

создание устных связных монологических высказываний с использованием ос-

новных коммуникативных типов речи: 

описание (предмета, местности, внешности и одежды человека), характеристика 

(черты характера реального человека или литературного персонажа); 

повествование/сообщение; 

рассуждение; 

пересказ основного содержания, прочитанного/прослушанного текста без опоры 

на ключевые слова, план с выражением своего отношения к событиям и фактам, 

изложенным в тексте; 

устное представление (презентация) результатов выполненной проектной рабо-

ты. 

Данные умения монологической речи развиваются в рамках тематического со-

держания речи с использованием ключевых слов, плана и/или иллюстраций, фо-

тографий, таблиц, диаграмм, графиков и(или) без их использования. 

Объём монологического высказывания – 14–15 фраз. 

Аудирование 

Развитие коммуникативных умений аудирования: понимание на слух аутентич-

ных текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления, с исполь-

зованием языковой и контекстуальной догадки, с разной глубиной проникнове-

ния в их содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с 
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пониманием основного содержания, с пониманием нуж-

ной/интересующей/запрашиваемой информации. 

Аудирование с пониманием основного содержания текста предполагает умение 

определять основную тему/идею и главные факты/события в воспринимаемом на 

слух тексте, отделять главную информацию от второстепенной, прогнозировать 

содержание текста по началу сообщения, игнорировать незнакомые слова, несу-

щественные для понимания основного содержания. 

Аудирование с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации 

предполагает умение выделять данную информацию, представленную в экспли-

цитной (явной) форме, в воспринимаемом на слух тексте. 

Тексты для аудирования: диалог (беседа), интервью, высказывания собеседников 

в ситуациях повседневного общения, рассказ, сообщение информационного ха-

рактера, объявление. 

Языковая сложность текстов для аудирования должна соответствовать порого-

вому уровню (В1 – пороговый уровень по общеевропейской шкале). 

Время звучания текста/текстов для аудирования – до 2,5 минут. 

Смысловое чтение 

Развитие умений читать про себя и понимать с использованием языковой и кон-

текстуальной догадки аутентичные тексты разных жанров и стилей, содержащих 

отдельные неизученные языковые явления, с разной глубиной проникновения в 

их содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с по-

ниманием основного содержания, с пониманием нужной/ интересую-

щей/запрашиваемой информации, с полным пониманием содержания текста. 

Чтение с пониманием основного содержания текста предполагает умения: опре-

делять тему/основную мысль, выделять главные факты/события (опуская второ-

степенные), понимать структурно-смысловые связи в тексте, прогнозировать со-

держание текста по заголовку/началу текста, определять логическую последова-

тельность главных фактов, событий, игнорировать незнакомые слова, несуще-

ственные для понимания основного содержания. 

Чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации пред-

полагает умение находить прочитанном тексте и понимать данную информацию, 

представленную в эксплицитной (явной) и имплицитной форме (неявной) форме, 

оценивать найденную информацию с точки зрения её значимости для решения 

коммуникативной задачи. 

В ходе чтения с полным пониманием аутентичных текстов, содержащих отдель-

ные неизученные языковые явления, формируются и развиваются умения полно 

и точно понимать текст на основе его информационной переработки (смыслово-

го и структурного анализа отдельных частей текста, выборочного перевода), 

устанавливать причинно-следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов 

и событий. 

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков и других) и понимание 

представленной в них информации. 

Тексты для чтения: диалог (беседа), интервью, рассказ, отрывок из художествен-

ного произведения, статья научно-популярного характера, сообщение информа-
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ционного характера, объявление, памятка, инструкция, электронное сообщение 

личного характера, стихотворение. 

Языковая сложность текстов для чтения должна соответствовать пороговому 

уровню (В1 – пороговый уровень по общеевропейской шкале). 

Объём текста/текстов для чтения – до 600–800 слов. 

Письменная речь 

Развитие умений письменной речи: 

заполнение анкет и формуляров в соответствии с нормами, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка; 

написание резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии 

с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; 

написание электронного сообщения личного характера в соответствии с норма-

ми неофициального общения, принятыми в стране/странах изучаемого языка, 

объём сообщения – до 140 слов; 

создание небольшого письменного высказывания (рассказа, сочинения, статьи и 

другие) на основе плана, иллюстрации, таблицы, графика, диаграммы, и/или 

прочитанного/прослушанного текста с использованием образца, объем письмен-

ного высказывания – до 180 слов; 

заполнение таблицы: краткая фиксация содержания прочитанного/ прослушан-

ного текста или дополнение информации в таблице; 

письменное предоставление результатов выполненной проектной работы, в том 

числе в форме презентации, объём – до 180 слов. 

Языковые знания и навыки 

Фонетическая сторона речи 

Различение на слух (без ошибок, ведущих к сбою в коммуникации) произноше-

ние слов с соблюдением правильного ударения и фраз/предложений с соблюде-

нием основных ритмико-интонационных особенностей, в том числе правила от-

сутствия фразового ударения на служебных словах. 

Чтение вслух аутентичных текстов, построенных в основном на изученном язы-

ковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, 

демонстрирующее понимание текста. 

Тексты для чтения вслух: сообщение информационного характера, отрывок из 

статьи научно-популярного характера, рассказ, диалог (беседа), интервью, объём 

текста для чтения вслух – до 150 слов. 

Орфография и пунктуация 

Правильное написание изученных слов. 

Правильная расстановка знаков препинания в письменных высказываниях: запя-

той при перечислении, обращении и при выделении вводных слов, апострофа, 

точки, вопросительного, восклицательного знака в конце предложения, отсут-

ствие точки после заголовка. 

Пунктуационно правильное оформление прямой речи в соответствии с нормами 

изучаемого языка: использование запятой/двоеточия после слов автора перед 

прямой речью, заключение прямой речи в кавычки. 
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Пунктуационно правильное в соответствии с нормами речевого этикета, приня-

тыми в стране/странах изучаемого языка, оформление электронного сообщения 

личного характера: постановка запятой после обращения и завершающей фразы, 

точки после выражения надежды на дальнейший контакт, отсутствие точки по-

сле подписи. 

Лексическая сторона речи 

Распознавание и употребление в устной и письменной речи лексических единиц 

(слов, в том числе многозначных; словосочетаний; речевых клише; средств логи-

ческой связи), обслуживающих ситуации общения в рамках тематического со-

держания речи, с соблюдением существующей в немецком языке нормы лекси-

ческой сочетаемости. 

Объём – 1400 лексических единиц для продуктивного использования (включая 

1300 лексических единиц, изученных ранее) и 1500 лексических единиц 

для рецептивного усвоения (включая 1400 лексических единиц продуктивного 

минимума). 

Основные способы словообразования: 

аффиксация: образование имён существительных при помощи суффиксов 

-er, -ler, -in, -chen, -keit, -heit, -ung, -schaft, -ion, -e, -ität; 

имён прилагательных при помощи суффиксов -ig, -lich, -isch, -los; 

имён существительных, имён прилагательных, наречий при помощи отрицатель-

ного префикса un- (unglücklich, das Unglück); 

числительных при помощи суффиксов -zehn, -zig, -ßig, -te, -ste; 

словосложение: образование сложных существительных путём соединения 

основ существительных (der Wintersport, das Klassenzimmer); 

сложных существительных путём соединения основы глагола и основы суще-

ствительного (der Schreibtisch); 

сложных существительных путём соединения основы прилагательного и основы 

существительного (die Kleinstadt); 

сложных прилагательных путём соединения основ прилагательных (dunkelblau); 

конверсия: образование имён существительных от неопределённой формы гла-

гола (das Lesen); 

имён существительных от основы глагола без изменения корневой гласной 

(der Anfang); 

имён существительных от основы глагола с изменением корневой гласной (der 

Sprung); 

имён существительных от прилагательных (das Beste, der Deutsche, die Bekannte). 

Многозначные лексические единицы. Синонимы. Антонимы. 

Интернациональные слова. Сокращения и аббревиатуры. 

Различные средства связи для обеспечения целостности и логичности устно-

го/письменного высказывания. 

 

Грамматическая сторона речи 

Распознавание и употребление в устной и письменной речи изученных морфоло-

гических форм и синтаксических конструкций немецкого языка. 
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Различные коммуникативные типы предложений: повествовательные (утверди-

тельные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный, альтернатив-

ный вопросы), побудительные (в утвердительной и отрицательной форме). 

Предложения с безличным местоимением es (Es ist 4 Uhr. Es regnet. Es ist interes-

sant.). 

Предложения с конструкцией es gibt (Es gibt einen Park neben der Schule.). 

Предложения с неопределённо-личным местоимением man, в том числе с мо-

дальными глаголами. 

Предложения с инфинитивным оборотом um … zu. 

Предложения с глаголами, требующие употребления после них частицы zu и 

инфинитива. 

Сложносочинённые предложения с сочинительными союзами und, aber, oder, 

sondern, denn, nicht nur … sondern auch, наречиями deshalb, darum, trotzdem. 

Сложноподчинённые предложения: дополнительные – с союзами dass, ob и дру-

гих; причины – с союзами weil, da; условия – с союзом wenn; времени – 

с союзами wenn, als, nachdem; цели – с союзом damit; определительные с относи-

тельными местоимениями die, der, das; уступки – с союзом obwohl. 

Способы выражения косвенной речи, в том числе косвенный вопрос с союзом ob 

без использования сослагательного наклонения. 

Средства связи в тексте для обеспечения его целостности, в том числе с помо-

щью наречий zuerst, dann, danach, später и других. 

Все типы вопросительных предложений (общий, специальный, альтернативный 

вопросы в Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I). 

Побудительные предложения в утвердительной (Gib mir bitte eine Tasse Kaffee!) 

и отрицательной (Macht keinen Lärm!) форме во 2-м лице единственного числа и 

множественного числа и в вежливой форме. 

Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) 

в видовременных формах действительного залога в изъявительном наклонении 

(Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I). 

Возвратные глаголы в видовременных формах действительного залога в изъяви-

тельном наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I). 

Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) в 

видовременных формах страдательного залога (Präsens, Präteritum). 

Видовременная глагольная форма действительного залога Plusquamperfekt (при 

согласовании времен). 

Формы сослагательного наклонения от глаголов haben, sein, werden, können, 

mögen; сочетания würde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания, в 

придаточных предложениях условия c wenn (Konjunktiv Präteritum). 

Модальные глаголы (mögen, wollen, können, müssen, dürfen, sollen) в Präsens, 

Präteritum; неопределённая форма глагола в страдательном залоге с модальными 

глаголами. 

Наиболее распространённые глаголы с управлением и местоименные наречия 

(worauf, wozu и тому подобных, darauf, dazu и тому подобных). 

Определённый, неопределённый и нулевой артикли. 
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Имена существительные во множественном числе, образованные по правилу, 

и исключения. 

Склонение имён существительных в единственном и множественном числе. 

Имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной степе-

нях сравнения, образованные по правилу, и исключения. 

Склонение имён прилагательных. 

Наречия в сравнительной и превосходной степенях сравнения, образованные 

по правилу, и исключения. 

Личные местоимения (в именительном, дательном и винительном падежах), 

указательные местоимения (dieser, jener); притяжательные местоимения; вопро-

сительные местоимения, неопределённые местоимения (jemand, niemand, 

alle, viel, etwas и других). 

Способы выражения отрицания: kein, nicht, nichts, doch. 

Количественные и порядковые числительные, числительные для обозначения 

дат и больших чисел. 

Предлоги места, направления, времени; предлоги, управляющие дательным 

падежом; предлоги, управляющие винительным падежом; предлоги, управляю-

щие и дательным (место), и винительным (направление) падежом. 

 

Социокультурные знания и умения 

Осуществление межличностного и межкультурного общения с использованием 

знаний о национально-культурных особенностях своей страны и страны/стран 

изучаемого языка и основных социокультурных элементов речевого поведенче-

ского этикета в англоязычной среде в рамках тематического содержания 11 клас-

са. 

Знание и использование в устной и письменной речи наиболее употребительной 

тематической фоновой лексики и реалий родной страны и страны/стран изучае-

мого языка при изучении тем: государственное устройство, система образования, 

страницы истории, национальные и популярные праздники, проведение досуга, 

этикетные особенности общения, традиции в кулинарии и другие. 

Владение основными сведениями о социокультурном портрете и культурном 

наследии страны/стран, говорящих на немецком языке. 

Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального об-

щения в рамках тематического содержания речи и использование лексико-

грамматических средств с их учётом. 

Развитие умения представлять родную страну/малую родину и страну/страны 

изучаемого языка (культурные явления и события, достопримечательности, вы-

дающиеся люди: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники, 

композиторы, музыканты, спортсмены, актёры и другие). 

 

Компенсаторные умения 

Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуни-

кации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать различные 

приемы переработки информации: при говорении – переспрос, при говорении и 
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письме – описание/перифраз/толкование, при чтении и аудировании – языковую 

и контекстуальную догадку. 

Развитие умения игнорировать информацию, не являющуюся необходимой, для 

понимания основного содержания, прочитанного/прослушанного текста или для 

нахождения в тексте запрашиваемой информации. 

 

Раздел 3. 

Планируемые результаты освоения учебного предмета  

«Иностранный язык (немецкий)» 

ЛИЧНОСТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 

Личностные результаты освоения программы по немецкому языку на уровне 

среднего общего образования достигаются в единстве учебной и воспитательной 

деятельности организации в соответствии с традиционными российскими социо-

культурными, историческими и духовно-нравственными ценностями, принятыми 

в обществе правилами и нормами поведения, и способствуют процессам самопо-

знания, самовоспитания и саморазвития, развития внутренней позиции личности, 

патриотизма, гражданственности, уважения к памяти защитников Отечества и 

подвигам героев Отечества, закону и правопорядку, человеку труда и старшему 

поколению, взаимного уважения, бережного отношения к культурному наследию 

и традициям многонационального народа Российской Федерации, природе и 

окружающей среде. 

Личностные результаты освоения обучающимися программы по немецкому язы-

ку для уровня среднего общего образования должны отражать готовность и спо-

собность обучающихся руководствоваться сформированной внутренней позици-

ей личности, системой ценностных ориентаций, позитивных внутренних убеж-

дений, соответствующих традиционным ценностям российского общества, рас-

ширение жизненного опыта и опыта деятельности в процессе реализации основ-

ных направлений воспитательной деятельности: 

В результате изучения немецкого языка на уровне среднего общего образования 

у обучающегося будут сформированы следующие личностные результаты: 

1) гражданского воспитания: 

сформированность гражданской позиции обучающегося как активного и ответ-

ственного члена российского общества; 

осознание своих конституционных прав и обязанностей, уважение закона и пра-

вопорядка; 

принятие традиционных национальных, общечеловеческих гуманистических и 

демократических ценностей; 

готовность противостоять идеологии экстремизма, национализма, ксенофобии, 

дискриминации по социальным, религиозным, расовым, национальным призна-

кам; 
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готовность вести совместную деятельность в интересах гражданского общества, 

участвовать в самоуправлении в образовательной организации; 

умение взаимодействовать с социальными институтами в соответствии с их 

функциями и назначением; 

готовность к гуманитарной и волонтёрской деятельности. 

2) патриотического воспитания: 

сформированность российской гражданской идентичности, патриотизма, уваже-

ния к своему народу, чувства ответственности перед Родиной, гордости за свой 

край, свою Родину, свой язык и культуру, прошлое и настоящее многонацио-

нального народа России; 

ценностное отношение к государственным символам, историческому и природ-

ному наследию, памятникам, традициям народов России и страны/стран изучае-

мого языка, достижениям России и страны/стран изучаемого языка в науке, ис-

кусстве, спорте, технологиях, труде; 

идейная убеждённость, готовность к служению и защите Отечества, ответствен-

ность за его судьбу. 

3) духовно-нравственного воспитания: 

осознание духовных ценностей российского народа; 

сформированность нравственного сознания, этического поведения; 

способность оценивать ситуацию и принимать осознанные решения, ориентиру-

ясь на морально-нравственные нормы и ценности; 

осознание личного вклада в построение устойчивого будущего; 

ответственное отношение к своим родителям, созданию семьи на основе осо-

знанного принятия ценностей семейной жизни в соответствии с традициями 

народов России. 

4) эстетического воспитания: 

эстетическое отношение к миру, включая эстетику быта, научного и техническо-

го творчества, спорта, труда, общественных отношений; 

способность воспринимать различные виды искусства, традиции и творчество 

своего и других народов, приобщаться к ценностям мировой культуры через ис-

точники информации на иностранном (немецком) языке, ощущать эмоциональ-

ное воздействие искусства; 

убеждённость в значимости для личности и общества отечественного и мирового 

искусства, этнических культурных традиций и народного творчества; 

стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность содей-

ствовать ознакомлению с ней представителей других стран; 

готовность к самовыражению в разных видах искусства, стремление проявлять 

качества творческой личности. 

5) физического воспитания: 

сформированность здорового и безопасного образа жизни, ответственного отно-

шения к своему здоровью; 

потребность в физическом совершенствовании, занятиях спортивно-

оздоровительной деятельностью; 
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активное неприятие вредных привычек и иных форм причинения вреда физиче-

скому и психическому здоровью. 

6) трудового воспитания: 

готовность к труду, осознание ценности мастерства, трудолюбие; 

готовность к активной деятельности технологической и социальной направлен-

ности, способность инициировать, планировать и самостоятельно выполнять та-

кую деятельность; 

интерес к различным сферам профессиональной деятельности, умение совер-

шать осознанный выбор будущей профессии и реализовывать собственные жиз-

ненные планы, осознание возможностей самореализации средствами иностран-

ного (немецкого) языка; 

готовность и способность к образованию и самообразованию на протяжении 

всей жизни, в том числе с использованием изучаемого иностранного языка. 

7) экологического воспитания: 

сформированность экологической культуры, понимание влияния социально-

экономических процессов на состояние природной и социальной среды, осозна-

ние глобального характера экологических проблем; 

планирование и осуществление действий в окружающей среде на основе знания 

целей устойчивого развития человечества; 

активное неприятие действий, приносящих вред окружающей среде; 

умение прогнозировать неблагоприятные экологические последствия предпри-

нимаемых действий, предотвращать их; 

расширение опыта деятельности экологической направленности. 

8) ценности научного познания: 

сформированность мировоззрения, соответствующего современному уровню 

развития науки и общественной практики, основанного на диалоге культур, спо-

собствующего осознанию своего места в поликультурном мире; 

совершенствование языковой и читательской культуры как средства взаимодей-

ствия между людьми и познания мира; 

осознание ценности научной деятельности, готовность осуществлять проектную 

и исследовательскую деятельность индивидуально и в группе, с использованием 

изучаемого иностранного (немецкого) языка. 

В процессе достижения личностных результатов освоения обучающимися про-

граммы по немецкому языку для уровня среднего общего образования у обуча-

ющихся совершенствуется эмоциональный интеллект, предполагающий сфор-

мированность: 

самосознания, включающего способность понимать своё эмоциональное состоя-

ние, видеть направления развития собственной эмоциональной сферы, быть уве-

ренным в себе; 

саморегулирования, включающего самоконтроль, умение принимать ответ-

ственность за своё поведение, способность адаптироваться к эмоциональным из-

менениям и проявлять гибкость, быть открытым новому; 

внутренней мотивации, включающей стремление к достижению цели и успеху, 

оптимизм, инициативность, умение действовать, исходя из своих возможностей; 
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эмпатии, включающей способность понимать эмоциональное состояние других, 

учитывать его при осуществлении коммуникации, способность к сочувствию и 

сопереживанию; 

социальных навыков, включающих способность выстраивать отношения с дру-

гими людьми, в том числе с представителями страны/стран изучаемого языка, 

заботиться, проявлять интерес и разрешать конфликты. 

 

МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 

В результате изучения немецкого языка на уровне среднего общего образования 

у обучающегося будут сформированы познавательные универсальные учебные 

действия, коммуникативные универсальные учебные действия, регулятивные 

универсальные учебные действия, совместная деятельность. 

Познавательные универсальные учебные действия 

Базовые логические действия: 

• самостоятельно формулировать и актуализировать проблему, рассматри-

вать её всесторонне; 

• устанавливать существенный признак или основания для сравнения, клас-

сификации и обобщения языковых единиц и языковых явлений изучаемого 

иностранного языка; 

• определять цели деятельности, задавать параметры и критерии их дости-

жения; 

• выявлять закономерности в языковых явлениях изучаемого иностранного 

(немецкого) языка; 

• разрабатывать план решения проблемы с учётом анализа имеющихся ма-

териальных и нематериальных ресурсов; 

• вносить коррективы в деятельность, оценивать соответствие результатов 

целям, оценивать риски последствий деятельности; 

• координировать и выполнять работу в условиях реального, виртуального и 

комбинированного взаимодействия; 

• развивать креативное мышление при решении жизненных проблем. 

Базовые исследовательские действия: 

• владеть навыками учебно-исследовательской и проектной деятельности с 

использованием иностранного (немецкого) языка, навыками разрешения 

проблем; способностью и готовностью к самостоятельному поиску мето-

дов решения практических задач, применению различных методов позна-

ния; 

• осуществлять различные виды деятельности по получению нового знания, 

его интерпретации, преобразованию и применению в различных учебных 

ситуациях, в том числе при создании учебных и социальных проектов; 

• владеть научной лингвистической терминологией и ключевыми понятия-

ми; 

• ставить и формулировать собственные задачи в образовательной деятель-

ности и жизненных ситуациях; 
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• выявлять причинно-следственные связи и актуализировать задачу, выдви-

гать гипотезу её решения, находить аргументы для доказательства своих 

утверждений, задавать параметры и критерии решения; 

• анализировать полученные в ходе решения задачи результаты, критически 

оценивать их достоверность, прогнозировать изменение в новых условиях; 

• давать оценку новым ситуациям, оценивать приобретённый опыт; 

• осуществлять целенаправленный поиск переноса средств и способов дей-

ствия в профессиональную среду; 

• уметь переносить знания в познавательную и практическую области жиз-

недеятельности; 

• уметь интегрировать знания из разных предметных областей; 

• выдвигать новые идеи, предлагать оригинальные подходы и решения; 

• ставить проблемы и задачи, допускающие альтернативных решений. 

Работа с информацией: 

• владеть навыками получения информации из источников разных типов, в 

том числе на иностранном (немецком) языке, самостоятельно осуществ-

лять поиск, анализ, систематизацию и интерпретацию информации раз-

личных видов и форм представления; 

• создавать тексты на иностранном (немецком) языке в различных форматах 

с учётом назначения информации и целевой аудитории, выбирая опти-

мальную форму представления и визуализации (текст, таблица, схема, диа-

грамма и другие); 

• оценивать достоверность информации, её соответствие морально-

этическим нормам; 

• использовать средства информационных и коммуникационных технологий 

в решении когнитивных, коммуникативных и организационных задач с со-

блюдением требований эргономики, техники безопасности, гигиены, ре-

сурсосбережения, правовых и этических норм, норм информационной без-

опасности; 

• владеть навыками распознавания и защиты информации, информационной 

безопасности личности. 

Коммуникативные универсальные учебные действия 

Общение: 

• осуществлять коммуникации во всех сферах жизни; 

• распознавать невербальные средства общения, понимать значение соци-

альных знаков, распознавать предпосылки конфликтных ситуаций и смяг-

чать конфликты; 

• владеть различными способами общения и взаимодействия на иностран-

ном (немецком) языке, аргументированно вести диалог и полилог, уметь 

смягчать конфликтные ситуации; 

• развёрнуто и логично излагать свою точку зрения с использованием язы-

ковых средств. 

Совместная деятельность: 
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• понимать и использовать преимущества командной и индивидуальной ра-

боты; 

• выбирать тематику и методы совместных действий с учётом общих инте-

ресов и возможностей каждого члена коллектива; 

• принимать цели совместной деятельности, организовывать и координиро-

вать действия по её достижению: составлять план действий, распределять 

роли с учётом мнений участников, обсуждать результаты совместной ра-

боты; 

• оценивать качество своего вклада и каждого участника команды в общий 

результат по разработанным критериям; 

• предлагать новые проекты, оценивать идеи с позиции новизны, оригиналь-

ности, практической значимости. 

Регулятивные универсальные учебные действия 

Самоорганизация 

• самостоятельно осуществлять познавательную деятельность, выявлять 

проблемы, ставить и формулировать собственные задачи в образователь-

ной деятельности и жизненных ситуациях; 

• самостоятельно составлять план решения проблемы с учётом имеющихся 

ресурсов, собственных возможностей и предпочтений; 

• давать оценку новым ситуациям; 

• делать осознанный выбор, аргументировать его, брать ответственность за 

решение; 

• оценивать приобретённый опыт; 

• способствовать формированию и проявлению широкой эрудиции в разных 

областях знаний, постоянно повышать свой образовательный и культур-

ный уровень. 

Самоконтроль, принятие себя и других: 

• давать оценку новым ситуациям; 

• владеть навыками познавательной рефлексии как осознания совершаемых 

действий и мыслительных процессов, их результатов и оснований; 

• использовать приёмы рефлексии для оценки ситуации, выбора верного ре-

шения; 

• оценивать соответствие создаваемого устного/письменного текста на ино-

странном (немецком) языке выполняемой коммуникативной задаче; 

• вносить коррективы в созданный речевой продукт в случае необходимо-

сти; 

• оценивать риски и своевременно принимать решения по их снижению; 

• принимать мотивы и аргументы других при анализе результатов деятель-

ности; 

• принимать себя, понимая свои недостатки и достоинства; 

• принимать мотивы и аргументы других при анализе результатов деятель-

ности; 

• признавать своё право и право других на ошибку; 
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• развивать способность понимать мир с позиции другого человека. 

 

ПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 

Предметные результаты по немецкому языку ориентированы на применение 

знаний, умений и навыков в учебных ситуациях и реальных жизненных услови-

ях, должны отражать сформированность иноязычной коммуникативной компе-

тенции на пороговом уровне в совокупности её составляющих – речевой, языко-

вой, социокультурной, компенсаторной, метапредметной. 

 

К концу обучения в 10 классе обучающийся получит следующие пред-

метные результаты по отдельным темам программы по немецкому языку. 

Владеть основными видами речевой деятельности: 

говорение: вести разные виды диалога (диалог этикетного характера, диалогпо-

буждение к действию, диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями; комбинирован-

ный диалог) в стандартных ситуациях неофициального и официального общения 

в рамках отобранного тематического содержания речи с вербальными и/или зри-

тельными опорами с соблюдением норм речевого этикета, принятых в 

стране/странах изучаемого языка (8 реплик со стороны каждого собеседника); 

создавать устные связные монологические высказывания (описа-

ние/характеристика, повествование/сообщение, рассуждение) с изложением сво-

его мнения и краткой аргументацией с вербальными и/или зрительными опорами 

или без опор в рамках отобранного тематического содержания речи; 

излагать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с выражени-

ем своего отношения (объём монологического высказывания – до 14 фраз); 

устно излагать результаты выполненной проектной работы (объём – до 14 фраз); 

аудирование: воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, содержа-

щие отдельные неизученные языковые явления, с разной глубиной проникнове-

ния в содержание текста: с пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой информации (время звучания тек-

ста/текстов для аудирования – до 2,5 минут); 

смысловое чтение: читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты 

разного вида, жанра и стиля, содержащие отдельные неизученные языковые яв-

ления, с различной глубиной проникновения в содержание текста: с пониманием 

основного содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации, с полным пониманием прочитанного (объём текста/текстов для 

чтения – 500–700 слов); читать про себя и устанавливать причинно-

следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий; 

читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики и так далее) 

и понимать представленную в них информацию; 

письменная речь: заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные 

сведения, в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого 

языка; писать резюме с сообщением основных сведений о себе в соответствии с 

нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; 
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писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, 

принятый в стране/странах изучаемого языка (объём сообщения – до 130 слов); 

создавать письменные высказывания на основе плана, иллюстрации, таблицы, 

диаграммы и/или прочитанного/прослушанного текста с использованием образца 

(объём высказывания – до 150 слов); 

заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного/прослушанного 

текста или дополняя информацию в таблице; 

письменно представлять результаты выполненной проектной работы (объём – до 

150 слов). 

Владеть фонетическими навыками: 

различать на слух, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить 

слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их ритмико-

интонационных особенностей, в том числе применять правило отсутствия фразо-

вого ударения на служебных словах; выразительно читать вслух небольшие тек-

сты объёмом до 140 слов, построенные на изученном языковом материале, с со-

блюдением правил чтения и соответствующей интонацией, демонстрируя пони-

мание содержания текста; 

владеть орфографическими навыками: правильно писать изученные слова; 

владеть пунктуационными навыками: использовать запятую при перечисле-

нии и обращении; точку, вопросительный и восклицательный знаки; 

не ставить точку после заголовка; пунктуационно правильно оформлять прямую 

речь; пунктуационно правильно оформлять электронное сообщение личного ха-

рактера. 

Распознавать в устной речи и письменном тексте 1400 лексических единиц 

(слов, словосочетаний, речевых клише, средств логической связи) и правильно 

употреблять в устной и письменной речи 1300 лексических единиц, обслужива-

ющих ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с соблюде-

нием существующей в немецком языке нормы лексической сочетаемости;  

распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, 

образованные с использованием аффиксации (имена существительные при по-

мощи суффиксов -er, -ler, -in, -chen, -keit, -heit, -ung, -schaft, -ion, -e, -ität; 

имена прилагательные при помощи суффиксов -ig, -lich, -isch, -los; 

имена существительные, имена прилагательные и наречия при помощи префикса 

un-; 

числительные при помощи суффиксов -zehn, -zig, -ßig, -te, -ste); 

с использованием словосложения (сложные существительные путём соединения 

основ существительных (der Wintersport, das Klassenzimmer); 

сложные существительные путём соединения основы глагола с основой суще-

ствительного (der Schreibtisch); 

сложные существительные путём соединения основы прилагательного и основы 

существительного (die Kleinstadt); 

сложные прилагательные путём соединения основ прилагательных (dunkelblau); 

с использованием конверсии (образование имён существительных от неопреде-

лённых форм глаголов (lesen – das Lesen); 
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имён существительных от прилагательных (das Beste, der Deutsche, die Bekannte); 

имён существительных от основы глагола без изменения корневой гласной (der 

Anfang); 

имён существительных от основы глагола с изменением корневой гласной (der 

Sprung); 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи, изученные многознач-

ные лексические единицы, синонимы, антонимы, интернациональные слова; со-

кращения и аббревиатуры; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи различные средства 

связи для обеспечения целостности и логичности устного/письменного высказы-

вания. 

Знать и понимать особенности структуры простых и сложных предложений и 

различных коммуникативных типов предложений немецкого языка; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи: 

предложения с безличным местоимением es; 

предложения с конструкцией es gibt; 

предложения с неопределённо-личным местоимением man, в том числе с мо-

дальными глаголами; 

предложения с инфинитивным оборотом um … zu; 

предложения с глаголами, требующие употребления после них частицы zu 

и инфинитива; 

сложносочинённые предложения с сочинительными союзами und, aber, oder, 

sondern, denn, nicht nur … sondern auch, наречиями deshalb, darum, trotzdem; 

сложноподчинённые предложения: дополнительные – с союзами dass, ob и дру-

гих; причины – с союзами weil, da; условия – с союзом wenn; 

времени – с союзами wenn, als, nachdem; цели – с союзом damit; определитель-

ные с относительными местоимениями die, der, das; 

способы выражения косвенной речи, в том числе косвенный вопрос с союзом 

ob без использования сослагательного наклонения; 

средства связи в тексте для обеспечения его целостности, в том числе с помощью 

наречий zuerst, dann, danach, später и другие; 

все типы вопросительных предложений (общий, специальный, альтернативный 

вопросы в Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I); 

побудительные предложения в утвердительной и отрицательной форме во 2-м 

лице единственного числа и множественного числа и в вежливой форме; 

глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) 

в видовременных формах действительного залога в изъявительном наклонении 

(Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I); 

возвратные глаголы в видовременных формах действительного залога в изъяви-

тельном наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I); 

глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) 

в видовременных формах страдательного залога (Präsens, Präteritum); 

видовременная глагольная форма действительного залога Plusquamperfekt 

(при согласовании времён); 
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формы сослагательного наклонения от глаголов haben, sein, werden, können, 

mögen; сочетания würde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания в 

придаточных предложениях условия c wenn (Konjunktiv Präteritum); 

модальные глаголы (mögen, wollen, können, müssen, dürfen, sollen) в Präsens, 

Präteritum; 

наиболее распространённые глаголы с управлением и местоименные наречия 

(worauf, wozu и тому подобных, darauf, dazu и тому подобных); 

определённый, неопределённый и нулевой артикли; 

имена существительные во множественном числе, образованные по правилу, и 

исключения; 

склонение имен существительных в единственном и множественном числе; 

имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной степе-

нях сравнения, образованные по правилу, и исключения; 

склонение имён прилагательных; 

наречия в сравнительной и превосходной степенях сравнения, образованные 

по правилу, и исключения; 

личные местоимения (в именительном, дательном и винительном падежах), 

указательные местоимения (dieser, jener); притяжательные местоимения; 

вопросительные местоимения, неопределённые местоимения (jemand, niemand, 

alle, viel, etwas и других); 

способы выражения отрицания: kein, nicht, nichts, doch; 

количественные и порядковые числительные, числительные для обозначения 

дат и больших чисел; 

предлоги места, направления, времени; предлоги, управляющие дательным 

падежом; 

предлоги, управляющие винительным падежом; 

предлоги, управляющие и дательным (место), и винительным (направление) 

падежом. 

Владеть социокультурными знаниями и умениями: 

знать/понимать речевые различия в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи и использовать лексико-

грамматические средства с учётом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее употреби-

тельную тематическую фоновую лексику и реалии страны/стран изучаемого 

языка (государственное устройство, система образования, страницы истории, ос-

новные праздники, этикетные особенности общения и так далее); 

иметь базовые знания о социокультурном портрете и культурном наследии 

родной страны и страны/стран изучаемого языка; 

представлять родную страну и её культуру на иностранном языке; 

проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении. 

Владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуни-

кации, а также в условиях дефицита языковых средств: использовать различные 

приёмы переработки информации: при говорении – переспрос; 
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при говорении и письме – описание/перифраз/толкование; при чтении и аудиро-

вании – языковую и контекстуальную догадку. 

Владеть метапредметными умениями, позволяющими совершенствовать 

учебную деятельность по овладению иностранным языком; сравнивать, класси-

фицировать, систематизировать и обобщать по существенным признакам 

изученные языковые явления (лексические и грамматические); использовать 

иноязычные словари и справочники, в том числе информационно-справочные 

системы в электронной форме; участвовать в учебно-исследовательской, проект-

ной деятельности предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на немецком языке и применением информационно-

коммуникационных технологий; соблюдать правила информационной безопас-

ности в ситуациях повседневной жизни и при работе в Интернете. 

 

 

К концу обучения в 11 классе обучающийся получит следующие пред-

метные результаты по отдельным темам программы по немецкому языку. 

Владеть основными видами речевой деятельности:  

говорение: вести разные виды диалога (диалог этикетного характера, диалогпо-

буждение к действию, диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями; комбинирован-

ный диалог) в стандартных ситуациях неофициального и официального общения 

в рамках отобранного тематического содержания речи с вербальными и/или зри-

тельными опорами с соблюдением норм речевого этикета, принятых в 

стране/странах изучаемого языка (до 9 реплик со стороны каждого собеседника); 

создавать устные связные монологические высказывания (описа-

ние/характеристика, повествование/сообщение, рассуждение) с изложением 

своего мнения и краткой аргументацией с вербальными и/или зрительными 

опорами или без опор в рамках отобранного тематического содержания речи; 

излагать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с выражени-

ем своего отношения без вербальных опор (объём монологического 

высказывания – 14–15 фраз); 

устно излагать результаты выполненной проектной работы (объём – 14–15 фраз); 

аудирование: воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, содержа-

щие отдельные неизученные языковые явления, с разной глубиной проникнове-

ния в содержание текста: с пониманием основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой информации (время звучания тек-

ста/текстов для аудирования – до 2,5 минут); 

смысловое чтение: читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты 

разного вида, жанра и стиля, содержащие отдельные неизученные языковые яв-

ления, с различной глубиной проникновения в содержание текста: с пониманием 

основного содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации, с полным пониманием прочитанного (объём текста/текстов для 

чтения – 600–800 слов); 

читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики) и понимать 

представленную в них информацию; 
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письменная речь: заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные 

сведения, в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого 

языка; писать резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответ-

ствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка;  

писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, 

принятый в стране/странах изучаемого языка (объём сообщения – до 140 слов);  

создавать письменные высказывания на основе плана, иллюстрации, таблицы, 

графика, диаграммы и/или прочитанного/прослушанного текста с использовани-

ем образца (объём высказывания – до 180 слов);  

заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного/прослушанного 

текста или дополняя информацию в таблице;  

письменно представлять результаты выполненной проектной работы (объём – до 

180 слов). 

Владеть фонетическими навыками: 

различать на слух, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить 

слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их ритмико-

интонационных особенностей, в том числе применять правило отсутствия фразо-

вого ударения на служебных словах; выразительно читать вслух небольшие тек-

сты объёмом до 150 слов, построенные на изученном языковом материале, с со-

блюдением правил чтения и соответствующей интонацией, демонстрируя пони-

мание содержания текста; 

владеть орфографическими навыками: правильно писать изученные слова; 

владеть пунктуационными навыками: использовать запятую при перечисле-

нии и обращении; точку, вопросительный и восклицательный знаки;  

не ставить точку после заголовка; 

пунктуационно правильно оформлять прямую речь; 

пунктуационно правильно оформлять электронное сообщение личного характе-

ра. 

Распознавать в устной речи и письменном тексте 1500 лексических единиц 

(слов, словосочетаний, речевых клише, средств логической связи) и правильно 

употреблять в устной и письменной речи 1400 лексических единиц, 

обслуживающих ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с 

соблюдением существующей в немецком языке нормы лексической сочетаемо-

сти; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, 

образованные с использованием аффиксации (имена существительные при по-

мощи суффиксов -er, -ler, -in, -chen, -keit, -heit, -ung, -schaft, -ion, -e, -ität; 

имена прилагательные при помощи суффиксов -ig, -lich, -isch, -los; 

имена существительные, имена прилагательные и наречия при помощи префикса 

un-; 

числительные при помощи суффиксов -zehn, -zig, -ßig, -te, -ste); 

с использованием словосложения (сложные существительные путём соединения 

основ существительных (der Wintersport, das Klassenzimmer); 
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сложные существительные путём соединения основы глагола с основой суще-

ствительного (der Schreibtisch); 

сложные существительные путём соединения основы прилагательного и основы 

существительного (die Kleinstadt); 

сложные прилагательные путём соединения основ прилагательных (dunkelblau); 

с использованием конверсии (образование имён существительных от неопреде-

лённых форм глаголов (lesen – das Lesen); 

имён существительных от прилагательных (das Beste, der Deutsche, die Bekannte); 

имён существительных от основы глагола без изменения корневой гласной 

(der Anfang); 

имён существительных от основы глагола с изменением корневой гласной (der 

Sprung); 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи, изученные многознач-

ные лексические единицы, синонимы, антонимы, интернациональные слова; со-

кращения и аббревиатуры; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи различные средства 

связи для обеспечения целостности и логичности устного/письменного высказы-

вания. 

Знать и понимать особенности структуры простых и сложных предложений и 

различных коммуникативных типов предложений немецкого языка; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи: 

предложения с безличным местоимением es; 

предложения с конструкцией es gibt; 

предложения с неопределённо-личным местоимением man, в том числе с мо-

дальными глаголами; 

предложения с инфинитивным оборотом um … zu; 

предложения с глаголами, требующие употребления после них частицы zu 

и инфинитива; 

сложносочинённые предложения с сочинительными союзами und, aber, oder, 

sondern, denn, nicht nur … sondern auch, наречиями deshalb, darum, trotzdem; 

сложноподчинённые предложения: дополнительные – с союзами dass, ob и дру-

гих; причины – с союзами weil, da; условия – с союзом wenn; времени – с союза-

ми wenn, als, nachdem; цели – с союзом damit; 

определительные с относительными местоимениями die, der, das; 

уступки – с союзом obwohl; 

способы выражения косвенной речи, в том числе косвенный вопрос с союзом ob 

без использования сослагательного наклонения; 

средства связи в тексте для обеспечения его целостности, в том числе с помощью 

наречий zuerst, dann, danach, später и других; 

все типы вопросительных предложений (общий, специальный, альтернативный 

вопросы в Präsens, Perfekt, Präteritum; Futur I); 

побудительные предложения в утвердительной и отрицательной форме во 2-м 

лице единственного числа и множественного числа и в вежливой форме;  

глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) 
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в видовременных формах действительного залога в изъявительном наклонении 

(Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I); 

возвратные глаголы в видовременных формах действительного залога в изъяви-

тельном наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I); 

глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) 

в видовременных формах страдательного залога (Präsens, Präteritum); 

видовременная глагольная форма действительного залога Plusquamperfekt 

(при согласовании времён); 

формы сослагательного наклонения от глаголов haben, sein, werden, können, 

mögen; сочетания würde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания в 

придаточных предложениях условия c wenn (Konjunktiv Präteritum); 

модальные глаголы (mögen, wollen, können, müssen, dürfen, sollen) в Präsens, 

Präteritum; 

наиболее распространённые глаголы с управлением и местоименные наречия 

(worauf, wozu и тому подобные, darauf, dazu и тому подобные); 

определённый, неопределённый и нулевой артикли; 

имена существительные во множественном числе, образованные по правилу, и 

исключения; 

склонение имён существительных в единственном и множественном числе; 

имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной степе-

нях сравнения, образованные по правилу, и исключения; 

склонение имён прилагательных; 

наречия в сравнительной и превосходной степенях сравнения, образованные 

по правилу, и исключения; 

личные местоимения (в именительном, дательном и винительном падежах), ука-

зательные местоимения (dieser, jener); притяжательные местоимения; 

вопросительные местоимения, неопределённые местоимения (jemand, niemand, 

alle, viel, etwas и другие); 

способы выражения отрицания: kein, nicht, nichts, doch; 

количественные и порядковые числительные, числительные для обозначения 

дат и больших чисел; 

предлоги места, направления, времени; предлоги, управляющие дательным 

падежом; предлоги, управляющие винительным падежом; предлоги, управляю-

щие и дательным (место), и винительным (направление) падежом. 

Владеть социокультурными знаниями и умениями: 

знать/понимать речевые различия в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи и использовать лексико-

грамматические средства с учётом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее употреби-

тельную тематическую фоновую лексику и реалии страны/стран изучаемого 

языка (государственное устройство, система образования, страницы истории, ос-

новные праздники, этикетные особенности общения и так далее); 

иметь базовые знания о социокультурном портрете и культурном наследии 
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родной страны и страны/стран изучаемого языка; представлять родную страну и 

её культуру на иностранном языке; 

проявлять уважение к иной культуре; соблюдать нормы вежливости в межкуль-

турном общении. 

Владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуни-

кации, а также в условиях дефицита языковых средств: использовать различные 

приёмы переработки информации: при говорении – переспрос; при говорении и 

письме – описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании – языковую 

и контекстуальную догадку. 

Владеть метапредметными умениями, позволяющими совершенствовать 

учебную деятельность по овладению иностранным языком; сравнивать, класси-

фицировать, систематизировать и обобщать по существенным признакам 

изученные языковые явления (лексические и грамматические); использовать 

иноязычные словари и справочники, в том числе информационно-справочные 

системы в электронной форме; участвовать в учебно-исследовательской, проект-

ной деятельности предметного и межпредметного характера с использованием 

материалов на немецком языке и применением информационно-

коммуникационных технологий; соблюдать правила информационной безопас-

ности в ситуациях повседневной жизни и при работе в Интернете. 

 

 

Раздел 4. Тематическое планирование 

 

Тематическое планирование включает в себя количество академических 

часов, отводимых на освоение каждой темы учебного предмета, учебного курса, 

учебного модуля и возможность использования по этой теме электронных (циф-

ровых) образовательных ресурсов1, являющихся учебно-методическими матери-

алами (мультимедийные программы, электронные учебники и задачники, элек-

тронные библиотеки, виртуальные лаборатории, игровые программы, коллекции 

цифровых образовательных ресурсов), используемыми для обучения и воспита-

ния различных групп пользователей, представленными в электронном (цифро-

вом) виде и реализующими дидактические возможности ИКТ, содержание кото-

рых соответствует законодательству об образовании. 

Возможность использования электронных (цифровых) 

образовательных ресурсов указана В НАЧАЛЕ тематического планирования 

каждого класса.  

 

 

 

 

 
1 Приказ Министерства просвещения РФ от 4 октября 2023 г. N 738 "Об утверждении федерального перечня 

электронных образовательных ресурсов, допущенных к использованию при реализации имеющих государствен-

ную аккредитацию образовательных программ начального общего, основного общего, среднего общего образо-

вания" (электронные ресурсы по немецкому языку для уровня СОО в данном перечне отсутствуют) 



35 
 

Тематическое планирование для 10-х классов 

102 часа 

 

№ 

п/п 

Тематические блоки, темы Количество 

часов, отво-

димых на 

освоение те-

мы 

Электронные (циф-

ровые) образова-

тельные ресурсы 

1 Повседневная жизнь семьи. Меж-

личностные отношения в семье, с 

друзьями и знакомыми. Конфликт-

ные ситуации, их предупреждение и 

разрешение 

8 По всем разделам тема-

тического плана:  

 

РЭШ – 

https://resh.edu.ru/  

Моя школа –  

https://myschool.edu.ru/  2 Внешность и характеристика чело-

века, литературного персонажа 

4 

3 Здоровый образ жизни и забота о 

здоровье: режим труда и отдыха, 

спорт, сбалансированное питание, 

посещение врача. Отказ от вредных 

привычек 

10 

4 Школьное образование, школьная 

жизнь. Переписка с зарубежными 

сверстниками. Взаимоотношения в 

школе. Проблемы и решения. Под-

готовка к выпускным экзаменам. 

Выбор профессии. Альтернативы в 

продолжении образования 

7 

5 Современный мир профессий. Про-

блемы выбора профессии. Роль 

иностранного языка в планах на бу-

дущее 

9 

6 Молодежь в современном обще-

стве. Досуг молодежи: чтение, ки-

но, театр, музыка, музеи, Интернет, 

компьютерные игры. Любовь и 

дружба 

13 

7 Покупки: одежда, обувь, продукты 

питания. Карманные деньги. Моло-

дежная мода 

5 

https://resh.edu.ru/
https://myschool.edu.ru/
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№ 

п/п 

Тематические блоки, темы Количество 

часов, отво-

димых на 

освоение те-

мы 

Электронные (циф-

ровые) образова-

тельные ресурсы 

8 Туризм. Виды отдыха. Путешествия 

по России и зарубежным странам 

7 

9 Проблемы экологии. Защита окру-

жающей среды. Стихийные бед-

ствия. Условия проживания в го-

родской и сельской местности 

16 

10 Технический прогресс: перспекти-

вы и последствия. Современные 

средства связи (мобильные телефо-

ны, смартфоны, планшеты, компь-

ютеры) 

9 

11 Родная страна и страна/страны изу-

чаемого языка: географическое по-

ложение, столица, крупные города, 

регионы; система образования, до-

стопримечательности, культурные 

особенности (национальные и по-

пулярные праздники, знаменатель-

ные даты, традиции, обычаи); стра-

ницы истории 

8 

12 Выдающиеся люди родной страны 

и страны/стран изучаемого языка, 

их вклад в науку и мировую куль-

туру: государственные деятели, 

ученые, писатели, поэты, художни-

ки, композиторы, путешественники, 

спортсмены, актеры и т.д. 

6 
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Тематическое планирование для 11-х классов 

102 часа 

 

№ 

п/п 

Тематические блоки, темы Количество 

часов, отво-

димых на 

освоение те-

мы 

Электронные (циф-

ровые) образова-

тельные ресурсы 

1 Повседневная жизнь семьи. Меж-

личностные отношения в семье, с 

друзьями и знакомыми. Конфликт-

ные ситуации, их предупреждение и 

разрешение 

17 По всем разделам тема-

тического плана:  

 

РЭШ – 

https://resh.edu.ru/  

Моя школа –  

https://myschool.edu.ru/  2 Внешность и характеристика чело-

века, литературного персонажа 

4 

3 Здоровый образ жизни и забота о 

здоровье: режим труда и отдыха, 

спорт, сбалансированное питание, 

посещение врача. Отказ от вредных 

привычек 

8 

4 Школьное образование, школьная 

жизнь. Переписка с зарубежными 

сверстниками. Взаимоотношения в 

школе. Проблемы и решения. Под-

готовка к выпускным экзаменам. 

Выбор профессии. Альтернативы в 

продолжении образования 

10 

5 Место иностранного языка в повсе-

дневной жизни и профессиональной 

деятельности в современном мире 

6 

6 Молодежь в современном обще-

стве. Ценностные ориентиры. Уча-

стие молодежи в жизни общества. 

Досуг молодежи: увлечения и инте-

ресы. Любовь и дружба 

6 

7 Роль спорта в современной жизни: 

виды спорта, экстремальный спорт, 

спортивные соревнования, Олим-

5 

https://resh.edu.ru/
https://myschool.edu.ru/
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№ 

п/п 

Тематические блоки, темы Количество 

часов, отво-

димых на 

освоение те-

мы 

Электронные (циф-

ровые) образова-

тельные ресурсы 

пийские игры 

8 Туризм. Виды отдыха. Экотуризм. 

Путешествия по России и зарубеж-

ным странам 

8 

9 Вселенная и человек. Природа. 

Проблемы экологии. Защита окру-

жающей среды. Проживание в го-

родской/сельской местности 

15 

10 Технический прогресс: перспекти-

вы и последствия. Современные 

средства информации и коммуни-

кации (пресса, телевидение, Интер-

нет, социальные сети и т.д.). Интер-

нет-безопасность 

8 

11 Родная страна и страна/страны изу-

чаемого языка: географическое по-

ложение, столица, крупные города, 

регионы; система образования, до-

стопримечательности, культурные 

особенности (национальные и по-

пулярные праздники, знаменатель-

ные даты, традиции, обычаи); стра-

ницы истории 

8 

12 Выдающиеся люди родной страны 

и страны/стран изучаемого языка, 

их вклад в науку и мировую куль-

туру: государственные деятели, 

ученые, писатели, поэты, художни-

ки, композиторы, путешественники, 

спортсмены, актеры и т.д. 

7 
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Приложение 1 

Поурочное планирование по «Немецкому языку» для 10-х классов  

 102 часа  

 
№ 

урока 

Тема урока Проекты Контрольные и 

проверочные рабо-

ты 

1 Входной контроль.  
 

КР: входной кон-

троль 

2 Отпуск и каникулы. Фотографии отпуска и 

каникул. Предлоги с Dat. и Akk. 

  

3 Цели путешествия в Германии. 
 

  

4 Каникулы немецких подростков. Обсужде-

ние каникул подростками. 

 
  

5 Разговорное прошедшее время Perfekt. 
  

6 Путешествие в Россию. 
  

7 Повелительное наклонение. 
  

8 Отпуск без родителей. 
  

9 Самостоятельность в поездке: за и против. 

Сочи.  

  

10 Проект «План путешествия». проект 
 

11 Поездки в Сочи. Обобщение по теме. 
  

12 Отпуск и каникулы. Тест. 
 

ПР 

13 Урок коррекции. 
  

14 Школьное образование в Германии. 
  

15 Виды школ в Германии. 
  

16 Придаточные предложения причины и усту-

пительные. 

  

17 Ответственные ученики. 
  

18 Письмо другу. 
  

19 Словообразование в немецком языке. 
  

20 Старшая ступень в гимназии. 
  

21 Брошюра о школе. Обобщение по теме. 
  

22 Контрольная работа. 
 

КР 

23 Урок коррекции. 
  

24 Домашнее чтение. 
  

25 Конфликт поколений.   

26 Придаточные предложения дополнитель-

ные. 

  

27 Дети о родителях.    

28 Отношения поколений. 
  

29 Сослагательное наклонение Konjunktiv II. 
  

30 Сослагательное наклонение Konjunktiv II. 
  

31 Братья и сестры.  
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№ 

урока 

Тема урока Проекты Контрольные и 

проверочные рабо-

ты 

32 Атмосфера в семье. 
  

33 Знаменитые семьи. Претеритум. 
  

34 Ролевые игры. Обобщение по теме. 
  

35 Моя семья и я. Тест. 
 

ПР 

36 Урок коррекции. 
  

37 Чтение доставляет удовольствие. Или …?   

38 Современные книги для подростков.   

39 Attributsätze. Passiv. Повторение.   

40 Книги на любой вкус.   

41 Зачем мы читаем книги?    

42 Что такое сказки?   

43 Придаточные определительные предложе-

ния. 

  

44 Цифровые книги. Обобщение по теме.   

45 Контрольная работа.  КР 

46 Урок коррекции.   

47 Домашнее чтение.   

48 Домашнее чтение.   

49 Изобретения.   

50 Положительное влияние научно-

технического прогресса. 

  

51 Самое значимое изобретение 20 века.   

52 Страдательный залог с модальными глаго-

лами. 

  

53 Страдательный залог с модальными глаго-

лами. 

  

54 Генетика. Клоны: овечка Долли.   

55 Негативные последствия генной инженерии.   

56 Эссе.   

57 Проект. Нобелевские лауреаты. проект  

58 Чипы. Обобщение по теме.   

59 Научно-технический прогресс. Тест.  ПР 

60 Урок коррекции.   

61 Домашнее чтение.   

62 Причины изменения климата.   

63 Человек и климат: причины и последствия.   

64 Действительное причастие (Partizip I).   

65 Парниковый эффект.   

66 Организация Greenpeace.   

67 Дети защищают лес.   

68 Проблемы охраны окружающей среды.   
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№ 

урока 

Тема урока Проекты Контрольные и 

проверочные рабо-

ты 

69 Охрана окружающей среды. Это может  

каждый! 

  

70 Твой вклад в защиту окружающей среды.   

71 Что я могу сделать для окружающей среды?   

72 Акции по охране окружающей среды. 

Обобщение по теме. 

  

73 Контрольная работа.  КР 

74 Урок коррекции.   

75 Экскурс в историю Германии.   

76 Послевоенная Германия.   

77 Придаточные предложения времени с сою-

зом nachdem (Plusquamperfekt). 

  

78 Падение Берлинской стены.   

79 Политическая система и политические  

партии Германии. 

  

80 Молодежь и политика.   

81 Всемирно известные товары из Германии. 

Обобщение по теме. 

  

82 Германия. Тест.  ПР 

83 Урок коррекции.   

84 Электронные приборы. Статистика.   

85 Без компьютера никуда.   

86 Смартфоны покорили мир.   

87 Интернет на все случаи жизни. Инфинитив-

ный оборот с частицей zu и без  

нее. Повторение.  

  

88 Школа в цифровом пространстве.   

89 Новая зависимость: интернет.   

90 Неделя без смартфона.   

91 Социальные сети. Обобщение по теме.   

92 Цифровые медиа. Тест.  ПР 

93 Урок коррекции.    

94 Занятия немецких подростков в свободное  

время. Предложения о том, как провести  

свободное время. 

  

95 Образование существительных от прилага-

тельных и причастий. Абстрактные суще-

ствительные. 

  

96 Хоккей и его фанаты. Типично женский?   

97 Необычные увлечения.   

98 Мы и хобби. Обобщение по теме.   

99 Свободное время. Тест.  ПР 
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№ 

урока 

Тема урока Проекты Контрольные и 

проверочные рабо-

ты 

100 Обобщающее повторение.   

101 Промежуточная аттестация по немецкому 

языку за курс 10 класса 

  КР: контрольная 

работа 

102 Заключительный урок.   

 
Итого:   

Общее количество часов 102 

Количество проектных работ     2 

Количество контрольных работ 5 

 

Поурочное планирование по «Немецкому языку» для 11-х классов 

102 часа  

 
№ урока Тема урока Проекты Контрольные и 

проверочные рабо-

ты 

1 Входной контроль.  
 

КР: входной кон-

троль 

2 Сорбы и их культура. 
  

3 На вокзале. Диалоги в пути. 
 

  

4 Отели. Предложения. 
 

  

5 Первый день в отеле. 
  

6 Российские немцы – немецкоговорящее  

меньшинство. 

  

7 История российских немцев. 
  

8 Ассоциации с Германией. Словообразова-

ние. 

  

9 Сувениры из Шпреевальда. 
  

10 Проект «Виртуальные путешествия». проект 
 

11 Шпреевальд. Обобщение по теме. 
  

12 Путешествия. Тест. 
 

ПР 

13 Урок коррекции. 
  

14 Международные проекты сегодня. 
  

15 Блог путешественника. Письмо другу. 
  

16 Программы по обмену школьниками. 
  

17 Управление глаголов. 
  

18 Участие в программах по обмену школьни-

ками. Местоименные наречия. 

  

19 Международные проекты. Космос. Между-

народная станция «Мир». 

  

20 Проекты по обмену школьниками. 
  

21 Обмен школьниками. Обобщение по теме. 
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№ урока Тема урока Проекты Контрольные и 

проверочные рабо-

ты 

22 Контрольная работа. 
 

КР 

23 Урок коррекции. 
  

24 Домашнее чтение. 
  

25 Что такое искусство? 
  

26 Один день в Гамбурге. 
  

27 Пауль Клее. «Ребенок на лестнице». 
  

28 Абстрактное искусство или гекрицель? 
  

29 Граффити. Абстрактный модерн.  
  

30 Степени сравнения прилагательных. 
  

31 Театр или кино? 
  

32 Проект «Знаменитые деятели культуры». проект 
 

33 Немецкие художники. Обобщение по теме. 
  

34 Что такое искусство? Тест.  ПР 

35 Урок коррекции.   

36 Домашнее чтение.   

37 Хороший друг. Что делает настоящая друж-

ба 

  

38 Равный среди равных.   

39 Искать друзей, хранить дружбу.   

40 Повелительное наклонение. Повторение.   

41 Первая любовь. Любовный треугольник. 

Письмо другу. 

  

42 Знаменитые истории. Клара Джозефина 

Шуман. 

  

43 Поиск партнера сегодня.    

44 Истории о любви. Обобщение по теме.   

45 Контрольная работа.  КР 

46 Урок коррекции.   

47 Домашнее чтение.   

48 Домашнее чтение.   

49 Здоровый образ жизни.   

50 Один день из жизни ученика.   

51 Дискурс «Школьный день».   

52 Советы по здоровому образу жизни.   

53 Виды питания. Школьные эксперименты.   

54 Предпосылки и советы по здоровому образу 

жизни. Письмо другу. 

  

55 Проект «Проблемы со здоровьем из-за не-

правильного питания». 

проект  

56 Неправильный образ жизни. Обобщение по 

теме. 
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№ урока Тема урока Проекты Контрольные и 

проверочные рабо-

ты 

57 Здоровый образ жизни. Тест.  ПР 

58 Урок коррекции.   

59 Современный наряд.   

60 Магазин моды. Диалоги в магазине.   

61 Онлайн магазин. Поиск товаров. Степени 

сравнения прилагательных. 

  

62 Мода и личный стиль.   

63 Школьная форма. Эссе.   

64 Профессия модельер – это мечта?   

65 Национальный костюм. Обобщение по теме.   

66 Мода. Тест.  ПР 

67 Урок коррекции.   

68 Домашнее чтение.   

69 Домашнее чтение.    

70 Карманные деньги.   

71 Экономия и расходы. Потребление.   

72 Если бы я был миллионером. Сослагатель-

ное наклонение. Повторение. 

  

73 Шестнадцатилетний миллионер.   

74 Деньги правят миром.   

75 Реклама. Обобщение по теме.   

76 Контрольная работа.  КР 

77 Урок коррекции.   

78 Домашнее чтение.   

79 Домашнее чтение.   

80 Профессия мечты.   

81 Популярные профессии.   

82 Придаточные относительные предложения.   

83 Университеты в Германии.   

84 Работа для студентов.   

85 Автобиография.   

86 Виртуальное резюме. Обобщение по теме.   

87 Выбор профессии. Тест.   

88 Урок коррекции.   

89 Домашнее чтение.  ПР 

90 Подростки о будущем.   

91 Что такое ключевые компетенции. Какие из  

них востребованы на рынке труда. 

  

92 Дополнительный заработок.   

93 Знакомство с работой и культурой.   
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Итого:   

Общее количество часов 102 

Количество проектов     2 

Количество контрольных работ 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

№ урока Тема урока Проекты Контрольные и 

проверочные рабо-

ты 

94 Успешное собеседование. Анкета.    

95 Быть успешным в городе и деревне.   

96 Причины жить в деревне, аргументы за го- 

род.  

  

97 Обобщение по теме.   

98 Ключевые компетенции. Тест.  ПР 

99 Урок коррекции.   

100 Обобщающее повторение   

101 Промежуточная аттестация по немецко-

му языку за курс 11 класса 

 КР: промежуточ-

ная аттестация 

102 Заключительный урок   
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Приложение 2 

Контрольно-измерительные материалы 

10 класс  

Входной контроль 

1. Вы проводите информационный поиск в ходе выполнения проектной работы. 

Определите, в каком из текстов A–F содержатся ответы на интересующие Вас 

вопросы 1– 7. Один из вопросов останется без ответа. Занесите Ваши ответы в 

таблицу. 

 

1. Kinospaβ mit Wikingerfaktor 5. Anderes Leben auf dem Lande 

2. Der Künstler bricht die Tradition 6. Alte Geschichte mit neuen Abenteuern  

3. Kinderfilme aus aller Welt  7. Fortsetzung enttäuscht  

4. Der Sprung ins Erwachsensein 8. Frage, die ohne Antwort blieb 

  

       

A.  „Als der Weihnachtsmann vom Himmel fiel“ könnte ein klassisches Märchen 

werden – wäre der Hauptdarsteller ein anderer. Der Weihnachtsmann, den der Berliner 

Schauspieler Alexander Scheer spielt, ist – ein Revolutionär. Scheer liebt das Extreme 

auch dann, wenn er einen Weihnachtsmann in einem Kinderfilm spielt. Auch dann ist 

Scheer jemand, der in keine Schablone passen möchte. 

 

B.  Nette Streiche von zwei Jungen, das bekannteste Mark Twains Werk? Nein! Der 

neue „Tom Sawyer“ ist vor allem aufregend! Und deshalb keinesfalls für Kinder ab 

sechs Jahren geeignet. Große Mädchen und Jungen werden dagegen ihren Spaß haben. 

Es geht um die sehr gelungene Verfilmung des Kinderbuchklassikers. Die Arbeit von 

Hermine Huntgeburth zeigt die Geschichte ganz neu. 

  

C.  Darf ein Sohn einem anderen Jungen zwei Zähne ausschlagen? Zwei Elternpaare 

diskutieren über ihre Moralvorstellungen. Klar, sagen alle Eltern, mein Kind darf ein 

anderes nicht schlagen. Im Roman Polanskis Film, der auf dem erfolgreichsten Thea-

terstück von Yasmina Reza beruht, ist das am Schluss nicht mehr so sicher. Die Eltern 

des „Opfers“ und die Eltern des „Täters“ wollen sich treffen und den Vorfall klären. 

Ob es ihnen gelungen ist? 

 

D.  Im neuen Wickie-Film „Schatz der Götter“ geht es diesmal auf ganz große Fahrt. 

Als Wickies Vater vom schrecklichen Sven entführt wird, beschlieβt der kluge Wikin-

ger den Vater zu retten. Dazu muss Wickie an einen Ort, zu dem sich sonst niemand 

traut – in die Festung des schrecklichen Sven. Mit einigen guten Ideen und leuchten-

den Sternen gelingt es Wickie, seinen Vater zu befreien. Und ab jetzt beginnt das rich-

tige Abenteuer von Wickie und seinen treuen Wikingern. 
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E.  Niemand hat gedacht, dass sprechende Autos zwei ganze Kinofilme füllen kön-

nen – doch nachdem das erste Abenteuer von Rennwagen Lightning und seinen Freun-

den vom Publikum so geliebt wurde, war klar, dass das Disney-Team einen weiteren 

Kassenschlager an den Markt bringt. Leider kam es wie bei den meisten Fortsetzun-

gen: Der zweite Teil ist schneller, lauter, bunter, bietet aber nicht viel Neues. Für Auto-

rennenfans ein Spaß, für alle anderen ein hektisches Farbspektakel. 

 

F.  „Geliebtes Leben“ ist ein Drama. Das Leben ist Chanda unerträglich: Erst stirbt 

ihre kleine Schwester, dann erkrankt ihre Mutter. Das tapfere Mädchen aus einem süd-

afrikanischen Dorf kämpft allein mit allen Problemen. Von einem Moment zum ande-

ren muss Chanda erwachsener und willensstärker sein Sie organisiert die Beerdigung 

ihrer kleinen Schwester und kümmert sich um ihre zwei verbliebenen Geschwister. 

 

G.  „Barfuβ auf Nachtschnecken“ ist eine tragische Familienkomödie. Als ihre Mut-

ter starb, musste sich Clara um ihre leicht behinderte Schwester Lily kümmern und zog 

wieder in ihr Elternhaus. Dafür verlässt sie ihr schickes Haus in Paris und ihren Mann 

Pierre. Es beginnen sorgenlose Wochen auf dem Land – die Sonne scheint, die Wiesen 

sind voller Blumen und die Bäche perfekt zum Hineinspringen. Doch das Sommeridyll 

dauert nicht lange. 

 

A B C D E F G 

       

 
 

2. Прочитайте текст. Определите, какие из приведённых утверждений 10–17 со-

ответствуют содержанию текста (1 – richtig), какие не соответствуют (2 – falsch) 

и о чём в тексте не сказано, то есть на основании текста нельзя дать ни положи-

тельного, ни отрицательного ответа (3 – steht nicht im Text). 

В поле ответа запишите одну цифру, которая соответствует номеру правильного 

ответа. 

 

Bernstein: Ein uraltes Harz 

 

Was liegt denn da am Strand? Ein kleiner, leuchtend gelber Stein! Ist das Glas 

oder etwa ein kostbarer Edelstein? Nein, es ist ein Bernstein. 

Wenn man einen solchen an der Ostsee-Küste findet, dann nennen ihn Fachleute 

auch: einen Baltischen Bernstein. Manche Leute nennen die Steine auch das Gold der 

Ostsee. 

Bernstein findet man aber an vielen Orten auf der Welt, verrät die Fachfrau 

Mónica Solórzano-Kraemer. Man findet ihn etwa in China oder in Indien, in Mexiko 

oder in der Dominikanischen Republik. Manche Bernsteine werden einfach aus dem 

Meer ans Land gespült. So wie an der Ostsee. Andere Bernsteine findet man dagegen 

tief unter der Erde. Zum Beispiel beim Graben in Bergwerken. 
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Doch was ist das eigentlich, ein Bernstein? «Das ist fossiles Harz», erklärt die 

Fachfrau. Der Begriff fossil bedeutet, dass das Harz schon viele Millionen Jahre alt ist. 

Harz ist eine Art flüssiges Pflaster für viele Gewächse, vor allem von Bäumen. Wird 

der Baum verletzt, tritt das Harz aus und verschließt die Wunde. 

«Harz gibt es aber nicht nur bei Verletzungen. Es entsteht auch, wenn der Baum 

Stress hat», sagt die Expertin. Zum Beispiel, weil es zu trocken ist. Oder weil sich Kä-

fer unter der Rinde eingenistet haben. 

Die Bernsteine in der Ostsee bestehen aus dem Harz einer bestimmten Kiefern-

art. Dort, wo heute das Meer ist, war früher einmal ein riesiger Wald. Die Bäume von 

damals findet man heute allerdings nicht mehr. «Denn die Baumarten sind ausgestor-

ben», verrät Mónica Solórzano-Kraemer. 

In einem Bernstein können Forscher manchmal tolle Sachen entdecken. Zum 

Beispiel Fliegen, Spinnen, Käfer oder kleine Krebse. Die Forscher reden bei so etwas 

von Inklusen. Das bedeutet, etwas wurde im Bernstein eingeschlossen. 

Für die Forscher sind die Einschlüsse sehr spannend. Denn durch sie erfahren 

die Fachleute, welche Tiere vor langer Zeit einmal gelebt haben. Und wie sich die Tie-

re im Laufe der Zeit vielleicht verändert haben. 

«Viele denken bei Bernstein immer gleich an Dinosaurier», sagt die Forscherin. 

Aber das ist falsch! Viele Bernsteine sind erst entstanden, als die Dinosaurier schon 

ausgestorben waren. Die Bernsteine aus der Ostsee sind den Dinosauriern nie begeg-

net. Sie sind viel jünger, sagt die Expertin. 

Trotzdem verraten die Steine etwas darüber, wie die Welt vor vielen Millionen 

Jahren ausgesehen hat. Zum Beispiel, weil kleine Tiere oder Baumnadeln aus Verse-

hen ins Harz eingeschlossen wurden. 

 

  

1. Wenn der Baum verletzt wird oder Stress hat, tritt das Harz aus. 

    1) richtig 

    2) falsch 

    3) steht nicht im Text 

 

2. Im Mittelalter dachten die Menschen über Bernstein, dass das ein wertvoller Schatz 

ist. 

    1) richtig 

           2) falsch 

    3) steht nicht im Text 

   

3. An der Stelle der Ostsee war früher einmal ein riesiger Wald. 

          1)  richtig 

          2) falsch 

   3) steht nicht im Text 

 

4. Berstein wurde in alten Sagen Tränen der Bäume genannt. 

    1) richtig 
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           2) falsch 

           3) steht nicht im Text 

 

5. Bernstein kann man an vielen Orten auf der Welt finden. 

    1) richtig 

    2) falsch 

  3) steht nicht im Text 

 

6. Alle Bernsteine werden einfach aus dem Meer ans Land gespült. 

    1) richtig 

    2) falsch 

    3) steht nicht im Text 

  

7. Mit Hilfe vom Bernstein erfahren die Forscher, welche Tiere früher gelebt haben. 

    1) richtig 

    2) falsch 

    3) steht nicht im Text 

   

8. Bernsteine, die man an der Ostsee-Küste findet, enthalten das Gold. 

    1) richtig 

    2) falsch 

    3) steht nicht im Text 

 

1 2 3 4 5 6 7 8 

        

 
 

Промежуточная аттестация 

Задание 1.  

Прослушайте 6 высказываний. Установите соответствие между высказываниями 

каждого говорящего 1–6 и утверждениями, данными в списке A–G. Используйте 

каждое утверждение, обозначенное соответствующей буквой, только один раз. В 

задании есть одно лишнее утверждение. Занесите свои ответы в таблицу. 

 

1. Meine Schwester freute sich sehr über ihren Erfolg im Schwimmen.  

2. Ruhe und gutes Essen sind nach meiner Meinung auch wichtig für ein 

gesundes Leben.  

3. In der Schule meiner Schwester gibt es seit einem Jahr keinen Sportunterricht.  

4. Meine Freizeit ist mir wichtiger als ein intensiveres Training. 

5. Ich kann mir keinen Tag ohne Sport vorstellen.  

6. Schulsport gehört nicht zu meinen Lieblingsfächern.  

7. Als echter Sportfan freue ich mich auf den Erfolg meiner Lieblingsmannschaft. 
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Говорящий A B C D E F 

Утверждение       

 

Максимальное количество баллов – 6 (по одному баллу за каждый верный ответ) 

Задание 2. Вы проводите информационный поиск в ходе выполнения проектной 

работы. Определите, в каком из текстов A–F содержатся ответы на интересую-

щие Вас вопросы 1– 7. Один из вопросов останется без ответа. Занесите Ваши 

ответы в таблицу. 

1. Welches Merkmal haben alle Groß-

katzen? 

5. Warum ist es schwer, mit einigen 

Hunden zu reisen? 

2. Warum sollen einige Tiere nicht al-

lein gehalten werden? 

6. Welche Aufgaben hat ein Tierheim? 

 

3. Wie hat die Katze evolutioniert?  

 

7. Welche Großkatze war die am weites-

ten verbreitete Katzenart? 

4. Welche Großkatze ist besonders ge-

fährlich? 

 

  

A.  Katzen haben bereits vor tausenden von Jahren den Planeten Erde besiedelt. Im 

Laufe einer langen Evolution wurde aus den Katzen das, was sie heute sind – perfekte 

Beutegreifer an der Spitze der Nahrungskette. Als der Mensch die Welt “betrat”, war 

die Katze bereits weit verbreitet. Sie lauerte in Höhlen und auf Bäumen, jagte im offe-

nen Gelände und viele ungeschützte Zweibeiner dienten den Ur-Katzen als willkom-

mene Beute. 

B.  Ein Tierheim ist eine Einrichtung, das herrenlose Tiere aufnimmt und versucht 

diese zu vermitteln. Manche Tierhilfe vermitteln deutschlandweit, andere nur im be-

grenzten näheren Raum. In der Kategorie Tiervermittlung “Tiere suchen ein Zuhause” 

findet man die Angaben der Tierheime, wie weit der Hund oder die Katze vermittelt 

wird. 

C.  Wer mit seinem Kampfhund Urlaub machen möchte, hat es besonders schwer. 

Das verreisen wird zur Qual. Die Einreisebestimmungen erschweren die Reise. In 

Frankreich zum Beispiel ist mit Staffordshire Terrier, Pit Bull Terrier, Mastiff die Ein-

fuhr und Durchreise verboten. In Großbritannien – Pit Bull Terrier, Japanese Tosas 

und Dogo Argentino dürfen nicht mitgenommen werden. 

D.  Zu den Großkatzen zählen neben Löwen und Tiger, den sicherlich bekanntesten, 

auch Schneeleopard, Leopard und Jaguar. Alle Großkatzen besitzen eine Flecken-

zeichnung, auch wenn es auf den ersten Blick gar nicht immer so aussieht. Bei Leopar-

den, Jaguar und Schneeleopard ist die offensichtlich, beim Löwen fällt sie nur bei den 
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Jungtieren auf und beim Tiger sind die Streifen nichts Anderes als “verlängerte Fle-

cken”. 

E.  Als Haustiere werden bei uns oft Kaninchen gehalten, von denen es mittlerweile 

rund 35 Rassen mit vielen verschiedenen Farbschlägen gibt. Kaninchen sollten stets 

mindestens zu zweit gehalten werden, da sie sehr sozial sind. Idealerweise bewohnen 

sie ein großes Gehege mit Möglichkeit zum Freigang und warmen Rückzugsmöglich-

keiten. Kaninchen können sehr zutraulich werden, allerdings können sie auch festzu-

beißen, wenn ihnen etwas nicht gefällt. 

F.  Der Löwe kommt heute in Afrika und Asien vor, obwohl er in früheren Zeiten 

die am weitesten verbreitete Katzenart war. Sein Verbreitungsgebiet reichte von Mit-

telamerika über Alaska, Sibirien und Mitteleuropa bis Indien und Südafrika. Auch im 

heutigen Deutschland kamen Löwen vor. Nordrhein-Westfalen ist beispielsweise eines 

der drei deutschen Bundesländer, in dem besonders viele Relikte des Höhlenlöwen ge-

funden wurden. 

A B C D E F 

      

 

Максимальное количество баллов – 6 (по одному баллу за каждый верный ответ) 

Задание 3. Прочитайте приведённый ниже текст. Преобразуйте слова, напеча-

танные заглавными буквами в конце строк, так, чтобы они грамматически соот-

ветствовали содержанию текста. Заполните таблицу полученными словами. 

Каждый пропуск соответствует отдельному заданию.  

Feuerwerke gibt es schon seit Hunderten von __________ –  

 eigentlich seit es das Schwarzpulver gibt. Das ist der wich-

tigste Bestandteil für Raketen und Böller. 

JAHR 

 

Wer als erster gewusst __________, wie man Schießpulver 

machen kann, ist nicht ganz sicher. Wahrscheinlich waren es 

aber die Chinesen. 

HABEN 

 

Die Feuerwerke sollten aber nicht immer Spaß bringen, son-

dern wurden auch im Krieg C__________________ – als 

künstlicher, feuerspeiender Drache zum Beispiel. 

EINSETZEN 

 

In Europa gibt es Schwarzpulver und Feuerwerke wahr-

scheinlich seit D__________________ späten Mittelalter. 

DAS 

 

Besonders beliebt waren die Feuerwerke dann in einer Zeit, 

in der die E__________________ noch weiße Perücken ge-

tragen haben – im 17. und 18. Jahrhundert. 

MANN 

 

Da F__________________ viele Herrscher ihre Macht und 

ihr Geld zeigen 

WOLLEN 

 

und haben deswegen zu Taufen, der Geburt ihrer Kinder, IHR 
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oder G__________________ Geburtstag riesige Feuerwerke 

veranstaltet. 

 

Die waren noch H__________________ als heute. 

 

PRACHTVOLL 

 

Denn es I__________________ nicht nur Feuerfontänen 

oder Vulkane, sondern auch Tiere, Schauspieler, Musik. Ein 

großes Spektakel. 

GEBEN 

 

Максимальное количество баллов – 9 (по одному баллу за каждый верный ответ) 

Максимальное количество баллов за работу – 21 (По одному баллу за каждый 

верный ответ) 

Баллы 19-21 16-18 15-10 9-0 

Отметка «5» «4» «3» «2» 

 

11 класс  

Входной контроль 

Задание 1. Вы проводите информационный поиск в ходе выполнения проектной 

работы. Определите, в каком из текстов A–F содержатся ответы на интересую-

щие Вас вопросы 1– 7. Один из вопросов останется без ответа. Занесите Ваши 

ответы в таблицу. 
 

1. Wieviel Darsteller nahmen an der 

Eröffnungsfeier der Olympiade in 

Sotschi teil? 

5. Wieviel Sportler nahmen an der 

Olympiade in Sotschi teil? 

 

2. Wieviel Zuschauer haben die Wett-

bewerbe in Sotschi besucht? 

 

6. In welchem Dokument sind Prinzi-

pien der Olympischen Spiele verankert? 

3. Was symbolisiert die Fackel der 

Olympiade in Sotschi? 

7. Welche olympischen Objekte wurden 

in Sotschi gebaut? 

4. Welche Tiere wurden als Symbole 

der Olympiade in Sotschi gewählt? 

 

  

A.  Die Olympische Charta ist eine Reihe von grundlegenden Prinzipien, Regeln 

und offiziellen Klarstellungen der Olympischen Spiele, genehmigt durch das Internati-

onale Olympische Komitee (IOC). Die Olympische Charta regelt die Struktur, den Ak-

tion-Mechanismus und Prozesse der Olympischen Bewegung und legt die Bedingun-

gen der Olympischen Spiele fest. 

B.  Die Olympiastadt am Schwarzen Meer, Sotschi ist vor allem als Ort sommerli-

cher Erholung bekannt. Das Klima erinnert mehr an Südeuropa als an Russland: Son-

ne, Palmen, warme Temperaturen auch im Herbst. Für die Olympischen Spiele muss-
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ten alle Wettkampfstätten neu errichtet werden: der Olympic Park direkt am Meer und 

das Bergdorf Krasnaja Poljana, in dem alle Ski- und Schlittenwettbewerbe ausgetragen 

wurden. 

C.  Von 88 Ländern hatte sich mindestens ein Sportler für die Teilnahme an den 

Winterspielen von Sotschi qualifiziert. Das ist mit insgesamt 2861 Teilnehmern ein 

neuer Rekord. Die Mannschaften von sieben NOKs gaben ihr olympisches Winter-

spieldebüt. Eine prominente Teilnehmerin war die weltbekannte Stargeigerin Vanessa-

Mae, die für Thailand in der alpinen Ski-Disziplin Riesenslalom antrat. 

D.  Als offizielle Maskottchen für die Sotschi-Olympiada wählte das Publikum im 

russischen TV-Sender Perwy kanal gleich drei Tiere: den Schneeleoparden (28 Prozent 

der Stimmen), den Eisbären (18 Prozent) und den Schneehasen (16 Prozent). Russ-

lands Präsident Wladimir Putin bezeichnete den Leoparden als ein „starkes, schnelles 

und schönes Tier, das einst im Kaukasus beheimatet war und jetzt in der Region wie-

der angesiedelt werden soll“. 

E.  Das olympische Feuer startete durch Alexander Owetschkin am 7. Oktober 2013 

um 12 Uhr am Roten Platz in Moskau den Fackellauf. Die Fackel wurde aus der Sil-

houette einer Feder des zauberhaften Feuervogels designt, der nach einem russischen 

Volksmärchen Glück und Erfolg bringen soll. Die erste Fackelläuferin war die Olym-

piasiegerin Anastassija Dawydowa. 

F.  Die Eröffnungsfeier der 22. Olympischen Winterspiele fand am Abend des 7. 

Februar 2014 vor 40.000 Zuschauern statt. Mehr als 3000 Darsteller wirkten bei der 

Show mit. Die Darsteller bestanden aus professionellen Tanz- und Akrobatengruppen 

aus ganz Russland. Ein Video auf den Großbildschirmen im Stadion zeigte das Mäd-

chen Ljubow beim Schlafen. Dabei träumte sie in der Reihenfolge des russischen Al-

phabetes von verschiedenen Künstlern und Erfindungen Russlands. 

A B C D E F 

      

 

Задание 2. Прочитайте текст и заполните пропуски A–F частями предложений, 

обозначенными цифрами 1–7. Одна из частей в списке 1–7 лишняя. Занесите 

цифры, обозначающие соответствующие части предложений, в таблицу. 

Mit Farbe Räume schaffen 

 

Wohnen hat viel mit Gewohnheit zu tun. Doch ab und zu müssen Veränderun-

gen sein – A_______________ der Geschmack geändert hat oder die alte Couch nun 

wirklich auf den Sperrmüll gehört. Zum Glück erlauben jede Wohnung und jedes Haus 

eine gewisse Gestaltungsfreiheit – durch die Wahl der Möbel, der richtigen Beleuch-

tung und nicht zuletzt durch B_______________. Wichtig: Veränderungen brauchen 
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Zeit. Daher nicht gleich verzweifeln, wenn der neue Anstrich am Anfang etwas unge-

wöhnlich aussieht. 

Gefragt ist die persönliche Note. Ein wirkliches Zuhause ist ein Ort, 

C__________. Es muss nach den Bewohnern aussehen und nicht wie aus dem Katalog. 

„Die Wohnung sollte eine persönliche Note enthalten, sonst wirkt sie wie ein Ausstel-

lungsraum“, meinen Experten. Kleine Dinge wie das selbst gemalte Bild an der Wand 

erzielen diesen einfachen Effekt. 

Zudem sollten D_______________ als auch Eltern genügend Freiraum zur eige-

nen Verfügung haben. Wer sich beengt fühlt, leidet schnell unter Reizüberflutung, et-

wa durch zu hohen Lärmpegel. „Schulkinder sollten, wenn möglich, ein eigenes Zim-

mer haben. Es ist Lernplatz für Schularbeiten und ein Ort, an dem Kinder ungestört 

von Erwachsenen mit Gleichaltrigen zusammen E_______________ können“, erklärt 

Psychologin Flade. 

Ist das nicht möglich, muss man improvisieren. „Wichtig ist, dass man als Erstes 

analysiert, wofür man einen Raum verwenden will“, sagt Andreas Ptatscheck, Innenar-

chitekt aus München. Dann lassen sich leichter Bereiche planen und definieren, etwa in 

welcher Ecke gespielt wird, wo sich die Familie entspannt und wo gearbeitet wird. 

F_______________, dass der Multifunktionsraum Wohnzimmer im Chaos versinkt. 

 

1. sowohl Kinder 

2. die gezielte Verwendung von Farbe 

3. der freundlichen Atmosphäre in der Wohnung 

4. damit verhindert man 

5. weil sich im Laufe der Jahre 

6. oder auch einmal allein sein 

7. an dem sich die ganze Familie hundertprozentig wohlfühlt 

 

A B C D E F 

      

 

Задание 3. Прочитайте приведённые ниже тексты. Преобразуйте, если необхо-

димо, слова, напечатанные заглавными буквами в конце строк так, чтобы они 

грамматически соответствовали содержанию текстов. Заполните пропуски полу-

ченными словами. Каждый пропуск соответствует отдельному заданию. 

 

Sport im Park  

David, Kai, Markus und Johannes treffen sich im Sommer 

oft im Park und spielen Fußball. Sie entspannen sich dabei 

und finden es nicht anstrengend. Ab und zu wird aber auch 

A__________________. Das machen die vier Freunde auch 

gern. 

GRILLEN 

 

Ab und zu trifft sich auch Julian mit Freunden für  

B__________________ Runde Fußball oder Volleyball im 

Park. 

EINE 
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Heute spielt er Frisbee. Er und seine C__________________ 

Freunde werfen sich die Frisbeescheibe zu. Julian trifft sich 

gerne im Park mit Freunden zum Sport oder Reden, weil dort 

alle gut hinkommen und er die Natur mag. 

ENG 

 

Lieblingsbücher 

Mein Lieblingsbuch ist “Die geheime Kammer von Mathias 

Metzger”. Der 9-jährige Niklas D__________________ im 

Wald sein neues Pfeil-und-Bogen-Spiel ausprobieren und die 

11-jährige Julia kommt mit. 

WOLLEN 

 

Irgendwann ist der Pfeil weg. Die beiden gehen 

E__________________ suchen und entdecken eine Stadt mit 

einer Ritterburg. 

ER 

 

Sie gehen rein, stolpern und eine Vase fällt herunter. Die 

Wachen hören F__________________ Krach und die beiden 

müssen sich verstecken 

DER 

 

Später erleben sie dann noch viel mehr Abenteuer. Ich finde 

das Buch spannend, denn man G__________________ nie, 

was als nächstes passiert. 

WISSEN 

 

 

A B C D E F G 

       

 

Промежуточная аттестация 

Задание 1. Установите соответствие между заголовками 1–8 и текстами A–G. 

Занесите свои ответы в таблицу. Используйте каждую цифру только один раз. В 

задании один заголовок лишний. 

 

1. Für umweltfreundliche Schüler 

 

5. Informationszentrum für Umwelt-

freunde 

2. Das grüne Zwei-Länder-Projekt 6. Erfolgreicher Aufstieg 

 

3. Nur für Fachpublikum 7. Rhythmus des schwarzen Kontinents 

 

4. Ein Land kann man nicht erzählen. 

Oder doch? 

8. Intensives Naturerlebnis garantiert 

 

 

A. Jetzt hat Münster ein Umwelthaus. Klein und etwas unauffällig reiht es sich in 

die Häuserzeile in der Zumsandestraße ein. Das Gebäude wurde nach ökologischen 

Gesichtspunkten renoviert. Das Umwelthaus ist für alle da, die sich über die Umwelt-

arbeit in Münster informieren, sich im Natur- und Umweltschutz weiterbilden oder 

selbst aktiv werden wollen. 

 

B. Das Projekt “100 und ich” sammelt Geschichten, die man als “typisch deutsch” 

verstehen kann: Persönliche Erlebnisse und Anekdoten, ob lustig, traurig oder verwun-
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derlich. Echte Geschichten von authentischen Menschen. Jede Erzählung ist inspiriert 

durch ein Wort. Weil es mit Deutschland verbunden ist oder dort auf ganz besondere 

Weise verstanden wird. Das Deutschland-Wort führt zu einer Deutschland-Geschichte. 

 

C. Moderne urbane Musik aus Afrika stößt weltweit auf wachsendes Interesse. Mu-

sic Around Africaversucht in einer Reihe von Radiosendungen einen Überblick über 

die vielfältige und dynamische Musikszene südlich der Sahara zu vermitteln. Die Jour-

nalisten berichten über aktuelle Strömungen und Künstler, politische und kulturelle 

Rahmenbedingungen, über historische Entwicklungen und wichtige stilbildende Musi-

ker. 

 

D. Das deutsche Umweltforum bietet einwöchige Wanderreisen in verschiedene 

deutsche Nationalparks an. Die Nationalparks “Eifel” und “Sächsische Schweiz” ste-

hen schon einige Jahre auf dem Programm und erfreuen sich gleichbleibender Beliebt-

heit. “Gut zu Fuß” sollten Sie sein, wenn Sie mitmachen wollen. D. h., dass Sie ca. 20 

km mit leichtem Tagesgepäck zurücklegen können. 

 

 E. Jumoke Olusanmi ist in Lagos in Nigeria aufgewachsen, verbrachte einige Zeit 

in Spanien, wo sie Kunstgeschichte studiert hat, und dann in den USA. Heute lebt die 

Musikerin in Hamburg. Sie arbeitet als freie Hörfunk-Autorin und moderiert Sendun-

gen beim Webradio ByteFM. Für die Jury “Independent” ist Jumoke außerdem seit 

2010 Jurorin beim “Preis der deutschen Schallplattenkritik”. 

 

F. Die Aktion “Gemeinsame Gärten” ist im Kontext des 50-jährigen Bestehens des 

Elysée-Vertrags entstanden. Um die Freundschaft zwischen Deutschland und Frank-

reich zu feiern, beschäftigen sich deutsche und französische Schüler jeweils mit den 

Pflanzen, ihren symbolischen Bedeutungen und eventuell bestehenden Gartenbautradi-

tionen des anderen Landes, um anschließend einen realen Garten anzupflanzen und zu 

pflegen. 

 

G. Üblicherweise bietet der Einzelhandel Schulhefte aus Frischfaserpapier an. Nur 

Wenige wissen, dass Sie mit dem Kauf von Schulheften aus Recyclingpapier Wälder 

schützen können. Das Umweltforum bietet Beratung zum Thema an. Da stehen alle 

Ladengeschäfts-Adressen, die Schulhefte aus Recyclingpapier verkaufen. Darüber hin-

aus finden im Umwelthaus jährlich im Juli und August Schulheft-Aktionsverkäufe 

statt. 

 

A B C D E F G 

       

Максимальное количество баллов – 7 (по одному баллу за каждый верный ответ) 

Задание 2. Прочитайте текст и заполните пропуски A–F частями предложений, 

обозначенными цифрами 1–7. Одна из частей в списке 1–7 лишняя. Занесите 

цифры, обозначающие соответствующие части предложений, в таблицу. 
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Ein Sommer voller Eindrücke 

 

Auch wenn das Wetter nicht das beste war, reisten viele Jugendgruppen aus dem 

Regierungsbezirk Schwaben zum Bezirksjugendlager nach Lindenberg. Das Lager, 

welches für die Jugendlichen zwischen 13 und 17 Jahren ein vielfältiges und lehrrei-

ches Programm sowie A_____________________ bot, wurde von insgesamt 150 Teil-

nehmern besucht. Die Jugendlichen, die in diesen Tagen jede Menge Spaß hatten, hiel-

ten sich aber nicht nur auf dem Lagergelände auf, B_______________. 

In einem Zeitraum von 5 Tagen wurde den Jugendlichen ein buntes Programm 

mit tollen Aktionen und Wettbewerben geboten. Das Lagerleben, welches 

C_____________________ durch viele Gespräche bei geselligem Beisammensein, ei-

ner Lagerdisco, Fußball, Wettbewerben, Ausflügen und vielem mehr, wurde auch von 

Pflichten begleitet.Zu diesen gehörten beispielsweise Spüldienste, Platzwachen oder 

das Putzen der sanitären Anlagen. 

Traditionell gehört zu jedem Jugendlager auch eine Stadtrallye, die bei den Ju-

gendlichen sehr beliebt ist. Bei dieser spannenden und lehrreichen Jagd nach Informa-

tionen D_____________________ mussten die Jugendgruppen die Stadt genau erkun-

den, um insgesamt 50 Fragen beantworten zu können. Ohne hier den einen oder ande-

ren Einheimischen zu befragen, war das Gewinnen dieser Stadtrallye fast nicht mög-

lich. Das Ziel war, E_____________________ seine Region spielerisch kennen zu ler-

nen. 

Ein weiterer Höhepunkt der Veranstaltung war die Lagerolympiade. Dort konn-

ten die jungen Helferinnen und Helfer ihre Kräfte messen und ihre Geschicklichkeit in 

18 unterschiedlichen Disziplinen F_____________________. Jeder konnte sein Bestes 

geben, wobei vor allem Teamfähigkeit gefragt war. 

 

1. zu Sehenswürdigkeiten und Orten in Lindenberg 

2. sondern lernten spielerisch auch Lindenberg kennen 

3. durch diese Art Schnitzeljagd 

4. aktiv am Programm teilzunehmen 

5. ein tolles Zeltlagerleben 

6. unter Beweis stellen 

7. geprägt war 

 

A B C D E F 

      

 

Максимальное количество баллов – 6 (по одному баллу за каждый верный ответ) 

Задание 3. Прочитайте приведённые ниже тексты. Преобразуйте, если необхо-

димо, слова, напечатанные заглавными буквами в конце строк, так, чтобы они 

грамматически соответствовали содержанию текстов. Заполните пропуски полу-

ченными словами. Каждый пропуск соответствует отдельному заданию. 

Eine Tradition bleibt bestehen 

Wenn man zur Osterzeit nach Deutschland kommt, dann 

STADT 
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kann man in einigen __________________ Demonstratio-

nen erleben, denn zu Ostern wird in Deutschland traditio-

nell marschiert – und zwar für den Weltfrieden. 

Die so genannten Ostermärsche gibt es schon seit den 

1960er Jahren. Der Höhepunkt der Friedensdemonstratio-

nen wurde in den 1980er Jahren __________________, als 

aus Angst vor einem dritten Weltkrieg Millionen von Men-

schen auf die Straße gingen. 

ERREICHEN 

 

Seitdem ist es zwar um die deutsche Friedensbewegung ru-

higer geworden – sie ist allerdings noch lange nicht 

__________________. 

STERBEN 

Sicherer Weg zur Schule für Erstklässler 

In Sachsen-Anhalt hat für etwa 180000 Kinder und Jugend-

liche das neue Schuljahr begonnen. Das sind 3500 Schüler 

__________________ als im vergangenen Jahr. 

VIEL 

 

Auch für 52400 Schüler an berufsbildenden Schulen 

__________________ der Unterricht wieder an. Zugleich 

nehmen die ersten 13 Gemeinschaftsschulen ihre Arbeit 

auf. 

FANGEN 

Mit dem Start ins neue Schuljahr gehen auch knapp 17500 

ABC-Schützen zum ersten Mal in __________________ 

Schule. 

DIE 

Задание №7. Введите ответ в поле ввода 

Damit sie sicher zur Schule und wieder nach Hause kom-

men, __________________ man die Kampagne “Kleine 

Gelbe Füße” fortsetzen. Besonders markante Punkte des 

Schulwegs werden mit gelben Fußabdrücken gekennzeich-

net. 

WOLLEN 

Максимальное количество баллов – 7 (по одному баллу за каждый верный ответ) 

Максимальное количество баллов за работу – 21 (По одному баллу за каждый 

верный ответ) 

Баллы 19-20 16-18 15-10 9-0 

Отметка «5» «4» «3» «2» 
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Приложение 3 

Темы индивидуальных и групповых проектов по немецкому языку для 10-

11 классов 

 

1. Кельн – жемчужина Рейна. 

2. Сравнение культуры немецкого и русского народов. 

3. Немецкий национальный костюм. 

4. Профессия сурдопереводчик. 

5. Рок против наркотиков. 

6. Роль музыки в жизни разных поколений. 

7. Франкфурт на Майне – центр вращения Европы. 

8. Забытые имена. 

9. Подарки из Шварцвальда. 

10. Берлинская стена. 

11. Водопады Германии. 
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Приложение 4 

 

Учебно-методическое обеспечение  

(методические и учебные пособия, медиаресурсы) 
 

К – комплект, Д – демонстрационный 

№  

п/п 

 

Наименования объектов и средств материально-

технического обеспечения 

Количе-

ство 

Примеча-

ния 

Книгопечатная продукция (библиотечный фонд) 

1 • Немецкий язык, 10 класс/ Радченко О. А., Лытаева 

М.А., Гутброд О.В. и другие, Акционерное общество 

«Издательство «Просвещение». 

• Немецкий язык, 11 класс/ Радченко О. А., Лытаева 

М.А., Гутброд О.В.  и другие, Акционерное общество 

«Издательство «Просвещение». 

К 

 

 

•Федеральный государственный образовательный стан-

дарт среднего общего образования. 

Д 

 

 

•ФООП среднего общего образования. Д  

•Книги для учителя к УМК «Вундеркинды  

Плюс» для 10-11 классов. 

Д 

 

 

•Двуязычные словари.  Д  

•Дополнительные книги, журналы на немецком языке. Д  

Книгопечатная продукция (для личного пользования учащихся) 

2 •Рабочая тетрадь.   

Печатные пособия 

3 •Грамматические таблицы к основным разделам грамма-

тического материала, содержащегося в примерных про-

граммах основного образования по Иностранному язы-

ку. 

Д 

 

 

•Карты на немецком языке. 

Географическая карта немецкоязычных стран. 

Географическая карта Европы. 

Политическая карта Европы. 

Д 

 

 

•Плакаты по немецкоязычным странам. Д  

Технические средства обучения и оборудование кабинета 

4 •Интерактивная доска.  1  

•Компьютер (с выходом в Интернет). 1  

•Мультимедийный проектор.  1  

•Экспозиционный экран. Размер не менее 150 - 150 см 1  

•Сканер.  1  

•Классная доска с набором приспособлений для крепле-

ния таблиц, плакатов и картинок. 

1 

 

 

•Стенд для размещения творческих работ учащихся. 1  

•Стол учительский с тумбой. 1  

•Ученические столы 2-местные с комплектом стульев. К  

Мультимедийные средства обучения 

5 •CD для занятий в классе и для самостоятельных заня-

тий дома (входят в комплект). 

К 

 

 

Игры и игрушки 

6 •Настольные игры на немецком языке.   
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                                                                                                             Приложение 5 

ПЕРЕЧЕНЬ (КОДИФИКАТОР) РАСПРЕДЕЛЕННЫХ ПО КЛАССАМ 

ПРОВЕРЯЕМЫХ ТРЕБОВАНИЙ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ОС-

НОВНОЙ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ СРЕДНЕГО ОБЩЕГО 

ОБРАЗОВАНИЯ И ЭЛЕМЕНТОВ СОДЕРЖАНИЯ ПО ИНОСТРАННОМУ 

(НЕМЕЦКОМУ) ЯЗЫКУ  

  

10 КЛАСС 

Проверяемые требования к результатам освоения основной образователь-

ной программы 

  

Код проверя-

емого резуль-

тата  

Проверяемые предметные результаты освоения основной образовательной про-

граммы среднего общего образования  

  Предметные результаты по учебному предмету «Иностранный (немецкий) язык 

(базовый уровень)» ориентированы на применение знаний, умений и навыков в 

учебных ситуациях и реальных жизненных условиях, должны отражать сфор-

мированность иноязычной коммуникативной компетенции на пороговом уровне 

в совокупности ее составляющих – речевой, языковой, социокультурной, ком-

пенсаторной, метапредметной  

1  
Коммуникативные умения  

Владеть основными видами речевой деятельности  

1.1  Говорение  

1.1.1  Вести разные виды диалога (диалог этикетного характера, диалог – побуждение 

к действию, диалог-расспрос, диалог – обмен мнениями, комбинированный диа-

лог) в стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рам-

ках отобранного тематического содержания речи с вербальными и (или) зри-

тельными опорами с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране 

(странах) изучаемого языка (8 реплик со стороны каждого собеседника)  

1.1.2  Создавать устные связные монологические высказывания (описание (характери-

стика), повествование (сообщение, рассуждение) с изложением своего мнения и 

краткой аргументацией с вербальными и (или) зрительными опорами или без 

опор в рамках отобранного тематического содержания речи  

1.1.3  Излагать основное содержание прочитанного (прослушанного) текста с выраже-

нием своего отношения (объем монологического высказывания – до 14 фраз)  

1.1.4  Устно излагать результаты выполненной проектной работы  

(объем – до 14 фраз)  



62 
 

1.2  Аудирование  

1.2.1  Воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, содержащие отдельные 

неизученные языковые явления, с разной глубиной проникновения в содержание 

текста: с пониманием основного содержания, с пониманием нужной (интересу-

ющей, запрашиваемой) информации (время звучания текста (текстов) для ауди-

рования – до 2,5 минут)  

1.3  Смысловое чтение  

1.3.1  Читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, жанра 

и стиля, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с различной 

глубиной проникновения в содержание текста: с пониманием основного содер-

жания, с пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) информации, с 

полным пониманием прочитанного (объем текста, текстов) для чтения – 500 – 

700 слов);  

читать про себя и устанавливать причинно-следственную взаимосвязь изложен-

ных в тексте фактов и событий; читать про себя несплошные тексты (таблицы, 

диаграммы, графики и другие) и понимать представленную в них информацию  

1.4  Письменная речь  

1.4.1  Заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в соответ-

ствии с нормами, принятыми в стране (странах) изучаемого языка  

1.4.2  
Писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, 

принятый в стране (странах) изучаемого языка (объем сообщения – до 130 слов)  

1.4.3  Создавать письменные высказывания на основе плана, иллюстрации, таблицы, 

диаграммы и (или) прочитанного (прослушанного) текста с использованием об-

разца (объем высказывания – до 150 слов)  

1.4.4  Заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного  

(прослушанного) текста или дополняя информацию в таблице  

1.4.5  Письменно представлять результаты выполненной проектной работы (объем – 

до 150 слов)  

1.4.6  Писать резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с 

нормами, принятыми в стране (странах) изучаемого языка  

2  Языковые знания и навыки  

2.1  Фонетическая сторона речи  

2.1.1  Различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, 

произносить слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их ритми-

ко-интонационных особенностей, в том числе применять правило отсутствия 

фразового ударения на служебных словах  

2.1.2  Выразительно читать вслух небольшие тексты объемом до 140 слов, построен-

ные на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и соот-

ветствующей интонацией, демонстрируя понимание содержания текста  

2.2  Орфография и пунктуация  
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2.2.1  Владеть  орфографическими  навыками:  правильно  писать изученные 

слова  

2.2.2  Владеть пунктуационными навыками: использовать запятую при перечислении 

и обращении; точку, вопросительный и восклицательный знаки; не ставить точ-

ку после заголовка; пунктуационно правильно оформлять прямую речь; пункту-

ационно правильно оформлять электронное сообщение личного характера  

2.3  Лексическая сторона речи  

2.3.1  Распознавать в звучащем и письменном тексте 1400 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише, средств логической связи) и правильно упо-

треблять в устной и письменной речи 1300 лексических единиц, обслуживаю-

щих ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с соблюдени-

ем существующей в немецком языке нормы  

лексической сочетаемости 

2.3.2  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием аффиксации: имена существительные при помо-

щи суффиксов -er, -ler, -in, chen, -keit, -heit, -ung, -schaft, -ion, -e, -ität  

2.3.3  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием аффиксации: имена прилагательные при помощи 

суффиксов -ig, -lich, -isch, -los.  

2.3.4  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием аффиксации: имена существительные, имена при-

лагательные, наречия при помощи отрицательного префикса un- . 

2.3.5  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием аффиксации:  

числительные при помощи суффиксов -zehn, -zig, ßig, -te, -ste.  

2.3.6  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием словосложения: сложные существительные путем 

соединения основ существительных (der Wintersport, das Klassenzimmer); слож-

ные существительные путем соединения основы глагола с основой существи-

тельного (der Schreibtisch); сложные существительные путем соединения основы 

прилагательного и основы существительного (die Kleinstadt).  

2.3.7  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием словосложения: сложные прилагательные путем 

соединения основ прилагательных (dunkelblau)  

2.3.8  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, 

образованные с использованием конверсии: имена существительные от неопре-

деленной формы глагола (das Lesen); имена существительные от основы глагола 

без изменения корневой гласной (der Anfang); имена существительные от осно-

вы глагола с изменением корневой гласной (der Sprung); имена существитель-

ные от прилагательных (das Beste, der Deutsche, die Bekannte). 

2.3.9  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученные многознач-

ные лексические единицы, синонимы, антонимы,  интернациональные  сло-

ва;  сокращения и аббревиатуры  

2.3.10  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи различные средства 
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связи для обеспечения целостности и логичности устного (письменного) выска-

зывания. 

2.4  Грамматическая сторона речи  

2.4.1  Знать и понимать особенности структуры простых и сложных предложений и 

различных коммуникативных типов предложений немецкого языка  

2.4.2  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предложения с безличным местоимением es  

2.4.3  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предложения с конструкцией es gibt  

2.4.4  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предложения с неопределенноличным местоимением man, в том 

числе с модальными глаголами  

2.4.5  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предложения с инфинитивным  

оборотом um... zu  

2.4.6  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предложения с глаголами, требующими употребления после них 

частицы zu и инфинитива  

2.4.7  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи сложносочиненные предложения с сочинительными союзами und, 

aber, oder, sondern, denn, nicht nur... sondern auch, наречиями deshalb, darum, 

trotzdem  

2.4.8  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи сложноподчиненные предложения: дополнительные – с союзами 

dass, ob и другие; причины – с союзами weil, da; условия – с союзом wenn; вре-

мени – с союзами wenn, als, nachdem; цели – с союзом damit; определительные – 

с относительными местоимениями die, der, das  

2.4.9  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи способы выражения косвенной речи, в том числе косвенный вопрос 

с союзом ob без использования сослагательного наклонения  

2.4.10  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи средства связи в тексте для обеспечения его целостности, в том 

числе с помощью наречий zuerst, dann, danach, später и других  

2.4.11  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи все типы вопросительных предложений (общий, специальный, аль-

тернативный вопросы в Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.12  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи побудительные предложения в утвердительной и отрицательной 

форме во 2-м лице единственного числа и множественного числа и в вежливой 

форме  

2.4.13  

 

Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми при-

ставками) в видовременных формах действительного залога в изъявительном 

наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.14  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи возвратные глаголы в видовременных формах действительного за-
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лога в изъявительном наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I) 

2.4.15  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми при-

ставками) в видовременных формах страдательного залога (Präsens, Präteritum)  

2.4.16  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи видовременную глагольную форму действительного залога 

Plusquamperfekt (при согласовании времен)  

2.4.17  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи формы сослагательного наклонения от глаголов haben, sein, werden, 

können, mögen; сочетания würde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, 

желания, в придаточных предложениях условия с wenn (Konjunktiv  

Präteritum) 

2.4.18  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи модальные глаголы (mögen, wollen, können, müssen, dürfen, sollen) в 

Präsens, Präteritum  

2.4.19  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи наиболее распространенные глаголы с управлением и местоимен-

ные наречия (worauf, wozu и тому подобные, darauf, dazu и тому подобные)  

2.4.20  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи определенный, неопределенный и нулевой артикли  

2.4.21  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи имена существительные во множественном числе, образованные по 

правилу и исключения  

2.4.22  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи формы склонения имен существительных в единственном и мно-

жественном числе  

2.4.23  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи имена прилагательные в положительной, сравнительной и превос-

ходной степенях сравнения, образованные по правилу и исключения  

2.4.24  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи формы склонения имен  

прилагательных  

2.4.25  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи наречия в сравнительной и превосходной степенях сравнения, об-

разованные по правилу и исключения  

2.4.26  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи личные местоимения (в именительном, дательном и винительном 

падежах), указательные местоимения (dieser, jener), притяжательные местоиме-

ния, вопросительные местоимения, неопределенные  

местоимения (jemand, niemand, alle, viel, etwas и другие)  

2.4.27  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи способы выражения отрицания: kein, nicht, nichts, doch 
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2.4.28  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи количественные и порядковые числительные, числительные для 

обозначения дат и больших чисел  

2.4.29  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предлоги места, направления, времени; предлоги, управляющие 

дательным падежом; предлоги, управляющие винительным падежом; предлоги, 

управляющие и дательным (место), и винительным (направление) падежом  

3  Социокультурные знания и умения  

3.1  Знать (понимать) речевые различия в ситуациях официального и неофициально-

го общения в рамках тематического содержания речи и использовать лексико-

грамматические средства с учетом этих различий  

3.2  Знать (понимать) и использовать в устной и письменной речи наиболее употре-

бительную тематическую фоновую лексику страны (стран) изучаемого языка 

(государственное устройство, система образования, страницы истории, основ-

ные праздники, этикетные особенности общения и другое)  

3.3  Иметь базовые знания о социокультурном портрете и культурном наследии род-

ной страны и страны (стран) изучаемого языка  

3.4  Представлять родную страну и ее культуру на иностранном языке  

3.5  Проявлять уважение к иной культуре, соблюдать нормы вежливости в межкуль-

турном общении  

4  Компенсаторные умения  

Владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуника-

ции, а также в условиях дефицита языковых средств использовать различные 

приемы переработки информации: при говорении – переспрос, при говорении и 

письме – описание (перифраз, толкование), при чтении и аудировании – языко-

вую и контекстуальную догадку  

5  Использовать иноязычные словари и справочники, в том числе информационно-

справочные системы в электронной форме  

6  Участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности предметного 

и межпредметного характера с использованием материалов на немецком языке и 

применением  

информационно-коммуникационных технологий  

  

Проверяемые элементы содержания   

  

Код  Проверяемый элемент содержания  

1 Коммуникативные умения  

Развитие умения общаться в устной и письменной форме, используя рецептивные и 

продуктивные виды речевой деятельности в рамках тематического содержания ре-

чи.  

Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с друзьями и зна-

комыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение. Внешность и 

характеристика человека, литературного персонажа. Здоровый образ жизни и забо-

та о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбалансированное питание, посещение 
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врача. Отказ от вредных привычек. Школьное образование, школьная жизнь, 

школьные праздники. Переписка с зарубежными сверстниками. Взаимоотношения 

в школе. Проблемы и решения. Права и обязанности обучающегося. Современный 

мир профессий. Проблемы выбора профессии (возможности продолжения образо-

вания в высшей школе, в профессиональном колледже, выбор рабочей специально-

сти, подработка для обучающегося). Роль иностранного языка в планах на будущее. 

Молодежь в современном обществе. Досуг молодежи: чтение, кино, театр, музыка, 

музеи, сеть Интернет, компьютерные игры. Любовь и дружба. Покупки: одежда, 

обувь и продукты питания. Карманные деньги. Молодежная мода. Туризм. Виды 

отдыха. Путешествия по России и зарубежным странам. Проблемы экологии. За-

щита окружающей среды. Стихийные бедствия. Условия проживания в городской 

(сельской) местности. Технический прогресс: перспективы и последствия. Совре-

менные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компьюте-

ры). 

 Родная страна и страна (страны) изучаемого языка: географическое положение, 

столица, крупные города, регионы, система образования, достопримечательности, 

культурные особенности (национальные и популярные праздники, знаменательные 

даты, традиции, обычаи), страницы истории. Выдающиеся люди родной страны и 

страны (стран) изучаемого языка, их вклад в науку и мировую культуру: государ-

ственные деятели, ученые, писатели, поэты, художники, композиторы, путеше-

ственники, спортсмены, актеры и другие. 

1.1  Говорение  

1.1.1  Диалогическая речь  

Развитие коммуникативных умений диалогической речи на базе умений, сформиро-

ванных на уровне основного общего образования, а именно умений вести разные 

виды диалога (диалог этикетного характера, диалог – побуждение к действию, диа-

лог-расспрос, диалог – обмен мнениями, комбинированный диалог, включающий 

разные виды диалогов)  

1.1.1.1  Диалог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать разговор, веж-

ливо переспрашивать, выражать согласие (отказ); выражать благодарность; по-

здравлять с праздником, выражать пожелания и вежливо реагировать на поздравле-

ние в стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках 

тематического содержания речи 10 класса с использованием речевых ситуаций и 

(или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм с соблюдением норм речевого 

этикета, принятых в стране (странах) изучаемого языка (объем диалога – до 8 ре-

плик со стороны каждого собеседника) 

1.1.1.2  Диалог – побуждение к действию: обращаться с просьбой, вежливо соглашаться (не 

соглашаться) выполнить просьбу; давать совет и принимать (не принимать) совет; 

приглашать собеседника к совместной деятельности, вежливо соглашаться (не со-

глашаться) на предложение собеседника, объясняя причину своего решения, в 

стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках тема-

тического содержания речи 10 класса с использованием речевых ситуаций и (или) 

иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм с соблюдением норм речевого этике-

та, принятых в стране (странах) изучаемого языка (объем диалога – до 8 реплик со 

стороны каждого собеседника)  

1.1.1.3  Диалог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы разных 

видов; выражать свое отношение к обсуждаемым фактам и событиям; запрашивать 

интересующую информацию; переходить с позиции спрашивающего на позицию 

отвечающего и наоборот в стандартных ситуациях неофициального и официально-
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го общения в рамках тематического содержания речи 10 класса с использованием 

речевых ситуаций и (или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм с соблюде-

нием норм речевого этикета, принятых в стране (странах) изучаемого языка (объем 

диалога – до 8 реплик со стороны каждого собеседника) 

1.1.1.4  Диалог – обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать ее; выска-

зывать свое согласие (несогласие) с точкой зрения собеседника, выражать сомне-

ние; давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям (восхищение, удивле-

ние, радость, огорчение и другое) в стандартных ситуациях неофициального и офи-

циального общения в рамках тематического содержания речи 10 класса с использо-

ванием речевых ситуаций и (или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм с 

соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране (странах) изучаемого язы-

ка (объем диалога – до 8 реплик со стороны каждого собеседника)  

1.1.1.5  Комбинированный диалог, включающий разные виды диалогов в стандартных си-

туациях неофициального и официального общения в рамках тематического содер-

жания речи 10 класса с использованием речевых ситуаций и (или) иллюстраций, 

фотографий, таблиц, диаграмм с соблюдением норм речевого этикета, принятых в 

стране (странах) изучаемого языка (объем диалога – до 8 реплик со стороны каждо-

го собеседника)  

1.1.2  Монологическая речь  

Развитие коммуникативных умений монологической речи на базе умений, сформи-

рованных на уровне основного общего образования  

1.1.2.1  Создание устного связного монологического высказывания с использованием одно-

го из основных коммуникативных типов речи – описания (предмета, местности, 

внешности и одежды человека), характеристики (черты характера реального чело-

века или литературного персонажа) в рамках тематического содержания речи 10 

класса с использованием ключевых слов, плана и (или) иллюстраций, фотографий, 

таблиц, диаграмм и без их использования (объем монологического высказывания – 

до 14 фраз)  

1.1.2.2  Создание устного связного монологического высказывания с использованием одно-

го из основных коммуникативных типов речи – повествования (сообщения) в рам-

ках тематического содержания речи 10 класса с использованием ключевых слов, 

плана и (или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм и без их использования 

(объем монологического высказывания – до 14 фраз) 

1.1.2.3  Создание устного связного монологического высказывания с использованием одно-

го из основных коммуникативных типов речи – рассуждения в рамках тематическо-

го содержания речи 10 класса с использованием ключевых слов, плана и (или) ил-

люстраций, фотографий, таблиц, диаграмм и без использования (объем монологи-

ческого высказывания – до 14 фраз)  

1.1.2.4  Пересказ основного содержания прочитанного (прослушанного) текста в рамках 

тематического содержания речи 10 класса с использованием ключевых слов, плана 

и (или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм и без использования (объем 

монологического высказывания – до 14 фраз)  

1.1.2.5  Устное представление (презентация) результатов выполненной проектной работы в 

рамках тематического содержания речи 10 класса с использованием ключевых слов, 

плана и (или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм и без использования 

(объем монологического высказывания – до 14 фраз)  

1.2  Аудирование  

Развитие коммуникативных умений аудирования на базе умений, сформированных 

на уровне основного общего образования  
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1.2.1  Аудирование с пониманием основного содержания текста – умение понимать на 

слух аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с 

использованием языковой и контекстуальной догадки; определять основную тему 

(идею) и главные факты (события) в воспринимаемом на слух тексте, отделять 

главную информацию от второстепенной; прогнозировать содержание текста по 

началу сообщения; игнорировать незнакомые слова, несущественные для понима-

ния основного содержания (время звучания текста (текстов) для аудирования – до 

2,5 минут)  

1.2.2  Аудирование с пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) информации 

– умение понимать на слух аутентичные тексты, содержащие отдельные неизучен-

ные языковые явления, с использованием языковой и контекстуальной догадки и 

выделять данную информацию, представленную в эксплицитной (явной) форме, в 

воспринимаемом на слух тексте (время звучания текста (текстов) для аудирования – 

до 2,5 минут)  

1.3  Смысловое чтение  

Развитие сформированных на уровне основного общего образования умений читать 

про себя и понимать с использованием языковой и контекстуальной догадки аутен-

тичные тексты разных жанров и стилей, содержащих отдельные неизученные язы-

ковые явления, с разной глубиной проникновения в их содержание в зависимости 

от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания, с 

пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) информации, с полным по-

ниманием содержания текста 

1.3.1  Чтение с пониманием основного содержания текста – умения читать про себя и по-

нимать с использованием языковой и контекстуальной догадки аутентичные тексты 

разных жанров и стилей, содержащие отдельные неизученные языковые явления; 

определять тему (основную мысль), выделять главные факты (события) (опуская 

второстепенные); прогнозировать содержание текста по заголовку (началу) текста, 

определять логическую последовательность главных фактов, событий; игнориро-

вать незнакомые слова, несущественные для понимания основного содержания 

(объем текста (текстов) для чтения – 500–700 слов)  

1.3.2  Чтение с пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) информации – уме-

ния читать про себя и понимать с использованием языковой и контекстуальной до-

гадки аутентичные тексты разных жанров и стилей, содержащие отдельные неизу-

ченные языковые явления; находить в прочитанном тексте и понимать данную ин-

формацию, представленную в эксплицитной (явной) и имплицитной (неявной) 

форме; оценивать найденную информацию с точки зрения ее значимости для реше-

ния коммуникативной задачи (объем текст (текстов) для чтения – 500–700 слов) 

1.3.3  Чтение с полным пониманием – умения читать про себя аутентичные тексты раз-

ных жанров и стилей, содержащие отдельные неизученные языковые явления, и 

полно и точно понимать текст на основе его информационной переработки (смыс-

лового и структурного анализа отдельных частей текста, выборочного перевода) с 

использованием языковой и контекстуальной догадки; устанавливать причинно-

следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий  

(объем текста (текстов) для чтения – 500 – 700 слов)  

1.3.4  Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков, схем, инфографики и 

других) и понимание представленной в них информации  

1.4  Письменная речь  

Развитие умений письменной речи на базе умений, сформированных на уровне ос-

новного общего образования  
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1.4.1  Заполнение анкет и формуляров в соответствии с нормами, принятыми в стране 

(странах) изучаемого языка  

1.4.2  Написание резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с 

нормами, принятыми в стране (странах) изучаемого языка  

1.4.3  Написание электронного сообщения личного характера в соответствии с нормами 

речевого этикета, принятыми в стране (странах) изучаемого языка, объем сообще-

ния – до 130 слов  

1.4.4  Создание небольшого письменного высказывания (рассказа, сочинения и другие) на 

основе плана, иллюстрации, таблицы, диаграммы и (или) прочитанного (прослу-

шанного) текста с использованием образца (объем письменного высказывания – до 

150 слов)  

1.4.5  Заполнение таблицы: краткая фиксация содержания прочитанного  

(прослушанного) текста или дополнение информации в таблице  

1.4.6  Письменное представление результатов выполненной проектной работы, в том чис-

ле в форме презентации (объем – до 150 слов)  

2  Языковые знания и навыки  

2.1  Фонетическая сторона речи  

2.1.1  Различение на слух и адекватное (без ошибок, ведущих к сбою в коммуникации) 

произношение слов с соблюдением правильного ударения и фраз (предложений) с 

соблюдением основных ритмикоинтонационных особенностей, в том числе прави-

ла отсутствия фразового ударения на служебных словах  

2.1.2  Чтение вслух аутентичных текстов, построенных в основном на изученном языко-

вом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, де-

монстрирующее понимание текста (объем текста для чтения вслух – до 140 слов)  

2.2  Орфография и пунктуация  

2.2.1  Правильное написание изученных слов 

2.2.2  Правильная расстановка знаков препинания в письменных высказываниях: запятой 

при перечислении и обращении, точки, вопросительного, восклицательного знака в 

конце предложения, отсутствие точки после заголовка. 

2.2.3  Пунктуационно правильное оформление прямой речи в соответствии с нормами 

изучаемого языка: использование двоеточия после слов автора перед прямой речью, 

заключение прямой речи в кавычки  

2.2.4  Пунктуационно правильное в соответствии с нормами речевого этикета, приняты-

ми в стране (странах) изучаемого языка, оформление электронного сообщения лич-

ного характера: постановка запятой после обращения и точки после выражения 

надежды на дальнейший контакт; отсутствие запятой после завершающей фразы; 

отсутствие точки после подписи  

2.3  Лексическая сторона речи  

2.3.1  Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и пись-

менной речи лексических единиц (слов, в том числе многозначных, словосочета-

ний, речевых клише, средств логической связи), обслуживающих ситуации обще-

ния в рамках тематического содержания речи 10 класса, с соблюдением существу-

ющей в немецком языке нормы лексической сочетаемости  

2.3.2  Многозначные лексические единицы. Синонимы. Антонимы  

2.3.3  Интернациональные слова  

2.3.4  Сокращения и аббревиатуры  
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2.3.5  Различные средства связи для обеспечения целостности и логичности устного 

(письменного) высказывания  

2.3.6  Основные способы словообразования – аффиксация  

2.3.6.1  Образование имен существительных при помощи суффиксов -er, -ler,  

 -in, -chen, -keit, -heit, -ung, -schaft, -ion, -e, -ität  

2.3.6.2  Образование имен прилагательных при помощи суффиксов -ig, -lich,  

-isch, -los  

2.3.6.3  Образование имен существительных, имен прилагательных, наречий при помощи 

отрицательного префикса un- (unglücklich, das Unglück)  

2.3.6.4  Образование числительных при помощи суффиксов -zehn, -zig, -ßig,  

-te, -ste  

2.3.7  Основные способы словообразования – словосложение  

2.3.7.1  Образование сложных существительных путем соединения основ существительных 

(der Wintersport, das Klassenzimmer)  

2.3.7.2  Образование сложных существительных путем соединения основы глагола и осно-

вы существительного (der Schreibtisch)  

2.3.7.3  Образование сложных существительных путем соединения основы прилагательно-

го и основы существительного (die Kleinstadt)  

2.3.7.4  Образование сложных прилагательных путем соединения основ прилагательных 

(dunkelblau)  

2.3.8  Основные способы словообразования – конверсия  

2.3.8.1  Образование имен существительных от неопределенной формы глагола (das Lesen)  

2.3.8.2  Образование имен существительных от основы глагола без изменения корневой 

гласной (der Anfang)  

2.3.8.3  Образование имен существительных от основы глагола с изменением корневой 

гласной (der Sprung)  

2.3.8.4  Образование имен существительных от прилагательных (das Beste, der Deutsche, die 

Bekannte). 

2.4  Грамматическая сторона речи  

Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и пись-

менной речи изученных морфологических форм и синтаксических конструкций 

немецкого языка  

2.4.1  Различные коммуникативные типы предложений: повествовательные (утвердитель-

ные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный, альтернативный, раз-

делительный вопросы), побудительные (в утвердительной и отрицательной фор-

мах)  

2.4.2  Предложения с безличным местоимением es (Es ist 4 Uhr. Es regnet.  

Es ist interessant.)  

2.4.3  Предложения с конструкцией es gibt (Es gibt einen Park neben der Schule.)  

2.4.4  Предложения с неопределенно-личным местоимением man, в том числе с модаль-

ными глаголами  

2.4.5  Предложения с инфинитивным оборотом um... zu  

2.4.6  Предложения с глаголами, требующими употребления после них частицы zu и ин-

финитива  

2.4.7  Сложносочиненные предложения с сочинительными союзами und, aber, oder, 

sondern, denn, nicht nur... sondern auch, наречиями deshalb, darum, trotzdem  
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2.4.8  Сложноподчиненные предложения: дополнительные – с союзами dass, ob и други-

ми; причины – с союзами weil, da; условия – с союзом wenn; времени – с союзами 

wenn, als, nachdem; цели – с союзом damit; определительные с относительными ме-

стоимениями die, der, das  

2.4.9  Способы выражения косвенной речи, в том числе косвенный вопрос с союзом ob 

без использования сослагательного наклонения  

2.4.10  Средства связи в тексте для обеспечения его целостности, в том числе с помощью 

наречий zuerst, dann, danach, später и других  

2.4.11  Все типы вопросительных предложений (общий, специальный, альтернативный во-

просы в Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.12  Побудительные предложения в утвердительной (Gib mir bitte eine Tasse Kaffee!) и 

отрицательной (Macht keinen Lärm!) форме во 2-м лице единственного числа и 

множественного числа и в вежливой форме  

2.4.13  Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) в видо-

временных формах действительного залога в изъявительном наклонении (Präsens, 

Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.14  Возвратные глаголы в видовременных формах действительного залога в изъяви-

тельном наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.15  Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) в видо-

временных формах страдательного залога (Präsens, Präteritum)  

2.4.16  Видовременная  глагольная  форма  действительного  залога  

Plusquamperfekt (при согласовании времен)  

2.4.17  Формы сослагательного наклонения от глаголов haben, sein, werden, können, mögen; 

сочетания würde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания, в прида-

точных предложениях условия с wenn (Konjunktiv Präteritum)  

2.4.18  Модальные глаголы (mögen, wollen, können, müssen, dürfen, sollen) в Präsens, 

Präteritum; неопределенная форма глагола в страдательном залоге с модальными 

глаголами 

2.4.19  Наиболее распространенные глаголы с управлением и местоименные наречия 

(worauf, wozu и тому подобные, darauf, dazu и тому подобные)  

2.4.20  Определенный, неопределенный и нулевой артикли  

2.4.21  Имена существительные во множественном числе, образованные по правилу и ис-

ключения  

2.4.22  Склонение имен существительных в единственном и множественном числе  

2.4.23  Имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной степенях 

сравнения, образованные по правилу и исключения  

2.4.24  Склонение имен прилагательных  

2.4.25  Наречия в сравнительной и превосходной степенях сравнения, образованные по 

правилу и исключения  

2.4.26  Личные местоимения (в именительном, дательном и винительном падежах), указа-

тельные местоимения (dieser, jener), притяжательные местоимения; вопроситель-

ные местоимения, неопределенные местоимения (jemand, niemand, alle, viel, etwas и 

другие)  

2.4.27  Способы выражения отрицания: kein, nicht, nichts, doch  

2.4.28  Количественные  и  порядковые  числительные,  числительные  

для обозначения дат и больших чисел  
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2.4.29  Предлоги места, направления, времени; предлоги, управляющие дательным паде-

жом; предлоги, управляющие винительным падежом; предлоги, управляющие и да-

тельным (место), и винительным (направление) падежом  

3  Социокультурные знания и умения  

3.1  Осуществление межличностного и межкультурного общения с использованием 

знаний о национально-культурных особенностях своей страны и страны (стран) 

изучаемого языка и основных социокультурных элементов речевого поведенческого 

этикета в немецкоязычной среде в рамках тематического содержания 10 класса  

3.2  Знание и использование в устной и письменной речи наиболее употребительной 

тематической фоновой лексики родной страны и страны (стран) изучаемого языка 

при изучении тем: государственное устройство, система образования, здравоохра-

нение, страницы истории, литературное наследие, национальные и популярные 

праздники, проведение досуга, этикетные особенности общения, традиции в кули-

нарии и другие  

3.3  Владение основными сведениями о социокультурном портрете и культурном насле-

дии страны (стран), говорящих на немецком языке  

3.4  Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального обще-

ния в рамках тематического содержания речи и использование лексико-

грамматических средств с их учетом  

3.5  Развитие умения представлять родную страну (малую родину) и страну (страны) 

изучаемого языка (культурные явления и события, достопримечательности, выда-

ющиеся люди: государственные деятели, ученые, писатели, поэты, художники, 

композиторы, музыканты, спортсмены, актеры и другие)  

4  Компенсаторные умения  

4.1  Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуника-

ции, а также в условиях дефицита языковых средств использовать различные прие-

мы переработки информации: при говорении – переспрос, при говорении и письме 

– описание (перифраз, толкование), при чтении и аудировании – языковую и кон-

текстуальную догадку 

4.2  Развитие умения игнорировать информацию, не являющуюся необходимой для по-

нимания основного содержания прочитанного (прослушанного) текста или для 

нахождения в тексте запрашиваемой информации  
  

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



74 
 

11 КЛАСС 

Проверяемые требования к результатам освоения основной образователь-

ной программы 

  

Код проверя-

емого резуль-

тата  

Проверяемые предметные результаты освоения основной образовательной про-

граммы среднего общего образования  

 Предметные результаты по учебному предмету «Иностранный (немецкий) язык (базовый уро-

вень)» ориентированы на применение знаний, умений и навыков в учебных ситуациях и реаль-

ных жизненных условиях, должны отражать сформированность иноязычной коммуникативной 

компетенции на пороговом уровне в совокупности ее составляющих – речевой, языковой, со-

циокультурной, компенсаторной, метапредметной  

1  Коммуникативные умения  

Владеть основными видами речевой деятельности  

1.1  Говорение  

1.1.1  Вести разные виды диалога (диалог этикетного характера, диалог – побуждение 

к действию, диалог-расспрос, диалог – обмен мнениями, комбинированный диа-

лог) в стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рам-

ках отобранного тематического содержания речи с вербальными и (или) зри-

тельными опорами с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране 

(странах) изучаемого языка  

(до 9 реплик со стороны каждого собеседника)  

1.1.2  Создавать устные связные монологические высказывания (описание, (характе-

ристика), повествование (сообщение), рассуждение) с изложением своего мне-

ния и краткой аргументацией с вербальными и (или) зрительными опорами или 

без опор в рамках отобранного тематического содержания речи  

1.1.3  Излагать основное содержание прочитанного (прослушанного) текста с выраже-

нием своего отношения без вербальных опор (объем монологического высказы-

вания – 14–15 фраз)  

1.1.4  Устно излагать результаты выполненной проектной работы (объем – 14–15 фраз)  

1.2  Аудирование  

1.2.1  Воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, содержащие отдельные 

неизученные языковые явления, с разной глубиной проникновения в содержание 

текста: с пониманием основного содержания, с пониманием нужной (интересу-

ющей, запрашиваемой) информации (время звучания текста (текстов) для ауди-

рования – до 2,5 минут)  

1.3  Смысловое чтение  

1.3.1   Читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, жан-

ра и стиля, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с различной 

глубиной проникновения в содержание текста: с пониманием основного содер-

жания, с пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) информации, с 

полным пониманием прочитанного (объем текста  

(текстов) для чтения – до 600–800 слов);  

читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики) и понимать 

представленную в них информацию 
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1.4  Письменная речь  

1.4.1  Заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в соответ-

ствии с нормами, принятыми в стране (странах) изучаемого языка  

1.4.2  Писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, 

принятый в стране (странах) изучаемого языка (объем сообщения – до 140 слов)  

1.4.3  Создавать письменные высказывания на основе плана, иллюстрации, таблицы, 

диаграммы и (или) прочитанного (прослушанного) текста с использованием об-

разца (объем высказывания – до 180 слов)  

1.4.4  Заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного (прослушанного) 

текста или дополняя информацию в таблице  

1.4.5  Письменно представлять результаты выполненной проектной работы (объем – 

до 180 слов)  

1.4.6  Писать резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с 

нормами, принятыми в стране (странах) изучаемого языка  

2  Языковые знания и навыки  

2.1  Фонетическая сторона речи  

2.1.1  Различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, 

произносить слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их ритми-

ко-интонационных особенностей, в том числе применять правило отсутствия 

фразового ударения на служебных словах  

2.1.2  Выразительно читать вслух небольшие тексты объемом до 150 слов, построен-

ные на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответ-

ствующей интонацией, демонстрируя понимание содержания текста  

2.2  Орфография и пунктуация  

2.2.1  Владеть  орфографическими  навыками:  правильно  писать изученные 

слова  

2.2.2  Владеть пунктуационными навыками: использовать запятую при перечислении 

и обращении; точку, вопросительный и восклицательный знаки; не ставить точ-

ку после заголовка; пунктуационно правильно оформлять прямую речь; пункту-

ационно правильно оформлять электронное сообщение личного характера  

2.3  Лексическая сторона речи  

2.3.1  Распознавать в звучащем и письменном тексте 1500 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише, средств логической связи) и правильно упо-

треблять в устной и письменной речи 1400 лексических единиц, обслуживаю-

щих ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с соблюдени-

ем существующей в немецком языке нормы  

лексической сочетаемости  

2.3.2  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием аффиксации: имена существительные при помо-

щи суффиксов -er, -ler, -in,  

-chen, -keit, -heit, -ung, -schaft, -ion, -e, -ität  

2.3.3  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием аффиксации: имена прилагательные при помощи 

суффиксов -ig, -lich, -isch, -los. 
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2.3.4  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием аффиксации: имена существительные, имена при-

лагательные, наречия при помощи префикса un-  

2.3.5  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием аффиксации: числительные при помощи суффик-

сов -zehn, -zig, - ßig, -te, -ste  

2.3.6  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием словосложения: сложные существительные путем 

соединения основ существительных (der Wintersport, das Klassenzimmer); слож-

ные существительные путем соединения основы глагола с основой существи-

тельного (der Schreibtisch); сложные существительные путем соединения основы 

прилагательного и основы существительного (die Kleinstadt)  

2.3.7  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием словосложения: сложные прилагательные путем 

соединения основ прилагательных (dunkelblau)  

2.3.8  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, об-

разованные с использованием конверсии: имена существительные от неопреде-

ленной формы глагола (das Lesen); имена существительные от основы глагола 

без изменения корневой гласной (der Anfang); имена существительные от осно-

вы глагола с изменением корневой гласной (der Sprung); имена существительные 

от прилагательных (das Beste, der Deutsche, die Bekannte)  

2.3.9  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученные многознач-

ные лексические единицы, синонимы, антонимы, интернациональные слова; со-

кращения и аббревиатуры  

2.3.10  Распознавать и употреблять в устной и письменной речи различные средства 

связи для обеспечения целостности и логичности устного (письменного) выска-

зывания  

2.4  Грамматическая сторона речи  

2.4.1  Знать и понимать особенности структуры простых и сложных предложений и 

различных коммуникативных типов предложений немецкого языка  

2.4.2  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предложения с безличным местоимением es  

2.4.3  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предложения с конструкцией es gibt  

2.4.4  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предложения с неопределенноличным местоимением man, в том 

числе с модальными глаголами  

2.4.5  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предложения с инфинитивным оборотом um... zu  

2.4.6  

 

Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи предложения с глаголами, требующими употребления после них 

частицы zu и инфинитива  

2.4.7 Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи сложносочиненные предложения с сочинительными союзами und, 

aber, oder, sondern, denn, nicht nur... sondern auch, наречиями deshalb, darum, 

trotzdem 
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2.4.8  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи сложноподчиненные предложения: дополнительные – с союзами 

dass, ob и других; причины – с союзами weil, da; условия – с союзом wenn; вре-

мени – с союзами wenn, als, nachdem; цели – с союзом damit; определительные с 

относительными местоимениями die, der, das; уступки – с союзом obwohl  

2.4.9  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи способы выражения косвенной речи, в том числе косвенный вопрос 

с союзом ob без использования сослагательного наклонения  

2.4.10  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи средства связи в тексте для обеспечения его целостности, в том 

числе с помощью наречий zuerst, dann, danach, später и других  

2.4.11  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи все типы вопросительных предложений (общий, специальный, аль-

тернативный вопросы в Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.12  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи побудительные предложения в утвердительной и отрицательной 

формах во 2-м лице единственного числа и множественного числа и в вежливой 

форме 

2.4.13  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми при-

ставками) в видовременных формах действительного залога в изъявительном 

наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.14  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи возвратные глаголы в видовременных формах действительного за-

лога в изъявительном наклонении  

(Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.15  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми при-

ставками) в видовременных формах страдательного залога (Präsens, Präteritum)  

2.4.16  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи видовременную глагольную форму действительного залога 

Plusquamperfekt (при согласовании времен)  

2.4.17  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи формы сослагательного наклонения от глаголов haben, sein, werden, 

können, mögen; сочетания würde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, 

желания, в придаточных предложениях условия с wenn (Konjunktiv  

Präteritum)  

2.4.18  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи модальные глаголы (mögen, wollen, können, müssen, dürfen, sollen) в 

Präsens, Präteritum  

2.4.19  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи наиболее распространенные глаголы с управлением и местоимен-

ные наречия (worauf, wozu и тому подобные, darauf, dazu и тому подобные)  

2.4.20  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и пись-

менной речи определенный, неопределенный и нулевой артикли 
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2.4.21  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и 

письменной речи имена существительные во множественном числе, образо-

ванные по правилу и исключения  

2.4.22  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и 

письменной речи формы склонения имен существительных в единственном 

и множественном числе  

2.4.23  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и 

письменной речи имена прилагательные в положительной, сравнительной и 

превосходной степенях сравнения, образованные по правилу и исключения  

2.4.24  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и 

письменной речи формы склонения имен прилагательных  

2.4.25  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и 

письменной речи наречия в сравнительной и превосходной степенях сравне-

ния, образованные по правилу, и исключения  

2.4.26  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и 

письменной речи личные местоимения (в именительном, дательном и вини-

тельном падежах), указательные местоимения (dieser, jener), притяжательные 

местоимения, вопросительные местоимения, неопределенные местоимения 

(jemand, niemand, alls, viel, etwas и другие)  

2.4.27  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и 

письменной речи способы выражения отрицания: kein, nicht, nichts, doch  

2.4.28  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и 

письменной речи количественные и порядковые числительные, числитель-

ные для обозначения дат и больших чисел  

2.4.29  Распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и 

письменной речи предлоги места, направления, времени; предлоги, управ-

ляющие дательным падежом; предлоги, управляющие винительным паде-

жом; предлоги, управляющие и дательным (место), и винительным (направ-

ление) падежом  

3  Социокультурные знания и умения  

3.1  Знать (понимать) речевые различия в ситуациях официального и неофици-

ального общения в рамках тематического содержания речи и использовать 

лексико-грамматические средства с учетом этих различий  

3.2  Знать (понимать) и использовать в устной и письменной речи наиболее упо-

требительную тематическую фоновую лексику страны (стран) изучаемого 

языка (государственное устройство, система образования, страницы истории, 

основные праздники, этикетные особенности общения и другие)  

3.3  Иметь базовые знания о социокультурном портрете и культурном наследии 

родной страны и страны (стран) изучаемого языка  

3.4  Представлять родную страну и ее культуру на иностранном языке  

3.5  Проявлять уважение к иной культуре, соблюдать нормы вежливости в меж-

культурном общении  

4   Компенсаторные умения  

Владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя комму-

никации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать раз-

личные приемы переработки информации: при говорении – переспрос, при 

говорении и письме – описание (перифраз, толкование), при чтении и ауди-

ровании – языковую и контекстуальную догадку 
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5  Использовать иноязычные словари и справочники, в том числе информаци-

онно-справочные системы в электронной форме  

6  Участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности предмет-

ного и межпредметного характера с использованием материалов на немецком 

языке и применением информационно-коммуникационных технологий  

  

Проверяемые элементы содержания 
  

Код  Проверяемый элемент содержания  

1  Коммуникативные умения  

Совершенствование умения общаться в устной и письменной форме, используя ре-

цептивные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках тематического со-

держания речи.  

Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с друзьями и зна-

комыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение. Внешность и 

характеристика человека, литературного персонажа. Здоровый образ жизни и забо-

та о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбалансированное питание, посещение 

врача. Отказ от вредных привычек. Школьное образование, школьная жизнь. Пере-

писка с зарубежными сверстниками. Взаимоотношения в школе. Проблемы и ре-

шения. Подготовка к выпускным экзаменам. Выбор профессии. Альтернативы в 

продолжении образования. Место иностранного языка в повседневной жизни и 

профессиональной деятельности в современном мире. Молодежь в современном 

обществе. Ценностные ориентиры. Участие молодежи в жизни общества. Досуг 

молодежи: увлечения и интересы. Любовь и дружба. Роль спорта в современной 

жизни: виды спорта, экстремальный спорт, спортивные соревнования, Олимпий-

ские игры. Туризм. Виды отдыха. Экотуризм. Путешествия по России и зарубеж-

ным странам. Вселенная и человек. Природа. Проблемы экологии. Защита окружа-

ющей среды.  

Проживание в городской (сельской) местности. Технический прогресс: перспекти-

вы и последствия. Современные средства информации и коммуникации (пресса, 

телевидение, сеть Интернет, социальные сети и другие). Интернет-безопасность. 

Родная страна и страна (страны) изучаемого языка: географическое положение, 

столицы, крупные города, регионы, система образования, достопримечательности, 

культурные особенности (национальные и популярные праздники, знаменательные 

даты, традиции, обычаи), страницы истории. Выдающиеся люди родной страны и 

страны (стран) изучаемого языка: государственные деятели, ученые, писатели, по-

эты, художники, композиторы, путешественники, спортсмены, актеры и другие 

1.1  Говорение  

1.1.1  Диалогическая речь  

1.1.1.1  Диалог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать разговор, веж-

ливо переспрашивать; вежливо выражать согласие (отказ); выражать благодар-

ность; поздравлять с праздником, выражать пожелания и вежливо реагировать на 

поздравление в стандартных ситуациях неофициального и официального общения в 

рамках тематического содержания речи 11 класса с использованием речевых ситуа-

ций и (или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм с соблюдением норм ре-

чевого этикета, принятых в стране (странах) изучаемого языка (объем диалога – до 

9 реплик со стороны каждого собеседника)  

1.1.1.2  Диалог – побуждение к действию: обращаться с просьбой, вежливо соглашаться (не 

соглашаться) выполнить просьбу; давать совет и принимать (не принимать) совет; 
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приглашать собеседника к совместной деятельности, вежливо соглашаться (не со-

глашаться) на предложение собеседника, объясняя причину своего решения, в 

стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках тема-

тического содержания речи 11 класса с использованием речевых ситуаций и (или) 

иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм с соблюдением норм речевого этике-

та, принятых в стране (странах) изучаемого языка (объем диалога – до 9 реплик со 

стороны каждого собеседника) 

1.1.1.3  Диалог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы разных 

видов; выражать свое отношение к обсуждаемым фактам и событиям; запрашивать 

интересующую информацию; переходить с позиции спрашивающего на позицию 

отвечающего и наоборот; брать (давать) интервью в стандартных ситуациях неофи-

циального и официального общения в рамках тематического содержания речи 11 

класса с использованием речевых ситуаций и (или) иллюстраций, фотографий, таб-

лиц, диаграмм с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране (странах) 

изучаемого языка (объем диалога – до 9 реплик со стороны каждого собеседника)  

1.1.1.4  Диалог – обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать ее, выска-

зывать свое согласие (несогласие) с точкой зрения собеседника, выражать сомне-

ние, давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям (восхищение, удивле-

ние, радость, огорчение и другое) в стандартных ситуациях неофициального и офи-

циального общения в рамках тематического содержания речи 11 класса с использо-

ванием речевых ситуаций и (или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм с 

соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране (странах) изучаемого язы-

ка (объем диалога – до 9 реплик со стороны каждого собеседника)  

1.1.1.5  Комбинированный диалог, включающий разные виды диалогов, в стандартных си-

туациях неофициального и официального общения в рамках тематического содер-

жания речи 11 класса использованием речевых ситуаций и (или) иллюстраций, фо-

тографий, таблиц, диаграмм с соблюдением норм речевого этикета, принятых в 

стране (странах) изучаемого языка (объем диалога – до 9 реплик со стороны каждо-

го собеседника)  

1.1.2  Монологическая речь  

1.1.2.1  Создание устного связного монологического высказывания с использованием одно-

го из основных коммуникативных типов речи – описания (предмета, местности, 

внешности и одежды человека), характеристики (черты характера реального чело-

века или литературного персонажа) в рамках тематического содержания речи с ис-

пользованием ключевых слов, плана и (или) иллюстраций, фотографий, таблиц, 

диаграмм, графиков и без их использования (объем монологического высказывания 

– 14 – 15 фраз)  

1.1.2.2  Создание устного связного монологического высказывания с использованием одно-

го из основных коммуникативных типов речи – повествования (сообщения) в рам-

ках тематического содержания речи с использованием ключевых слов, плана и 

(или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, графиков и без их использова-

ния (объем монологического высказывания – 14 – 15 фраз)  

1.1.2.3  Создание устного связного монологического высказывания с использованием одно-

го из основных коммуникативных типов речи – рассуждения (с изложением своего 

мнения и краткой аргументацией) в рамках тематического содержания речи с ис-

пользованием ключевых слов, план и (или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диа-

грамм, графиков и без их использования (объем монологического высказывания – 

14 – 15 фраз)  
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1.1.2.4  Пересказ основного содержания прочитанного (прослушанного) текста в рамках 

тематического содержания речи с использованием ключевых слов, плана и (или) 

иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, графиков и без их использования 

(объем монологического высказывания – 14 – 15 фраз) 

1.1.2.5  Устное представление (презентация) результатов выполненной проектной работы в 

рамках тематического содержания речи с использованием ключевых слов, плана и 

(или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, графиков и без их использова-

ния (объем монологического высказывания – 14 – 15 фраз)  

1.2  Аудирование  

1.2.1  Аудирование с пониманием основного содержания текста – умение понимать на 

слух аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с 

использованием языковой и контекстуальной догадки; определять основную тему 

(идею) и главные факты (события) в воспринимаемом на слух тексте, отделять 

главную информацию от второстепенной, прогнозировать содержание текста по 

началу сообщения; игнорировать незнакомые слова, несущественные для понима-

ния основного содержания (время звучания текста (текстов) для аудирования – до 

2,5 минут) 

1.2.2  Аудирование с пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) информации 

– умение понимать на слух аутентичные тексты, содержащие отдельные неизучен-

ные языковые явления, с использованием языковой и контекстуальной догадки и 

выделять данную информацию, представленную в эксплицитной (явной) форме, в 

воспринимаемом на слух тексте (время звучания текста (текстов) для аудирования – 

до 2,5 минут)  

1.3  Смысловое чтение  

1.3.1  Чтение с пониманием основного содержания текста – умения читать про себя и по-

нимать с использованием языковой и контекстуальной догадки аутентичные тексты 

разных жанров и стилей, содержащие отдельные неизученные языковые явления: 

определять тему (основную мысль), выделять главные факты (события) (опуская 

второстепенные); прогнозировать содержание текста по заголовку (началу) текста, 

определять логическую последовательность главных фактов, событий; игнориро-

вать незнакомые слова, несущественные для понимания основного содержания 

(объем текста (текстов) для чтения – до 600 – 800 слов)  

1.3.2  Чтение с пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) информации – уме-

ния читать про себя и понимать с использованием языковой и контекстуальной до-

гадки аутентичные тексты разных жанров и стилей, содержащие отдельные неизу-

ченные языковые явления: находить в прочитанном тексте и понимать данную ин-

формацию, представленную в эксплицитной (явной) и имплицитной (неявной) 

форме; оценивать найденную информацию с точки зрения ее значимости для реше-

ния коммуникативной задачи (объем текста (текстов) для чтения – до 600 – 800 

слов)  

1.3.3  Чтение с полным пониманием – умения читать про себя аутентичные тексты раз-

ных жанров и стилей, содержащие отдельные неизученные языковые явления, и 

полно и точно понимать текст на основе его информационной переработки (смыс-

лового и структурного анализа отдельных частей текста, выборочного перевода) с 

использованием языковой и контекстуальной догадки; устанавливать причинно- 

следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий (объем текста 

(текстов) для чтения – 600 – 800 слов) 

1.3.4  Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков и других) и понимание 

представленной в них информации  
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1.4  Письменная речь  

1.4.1  Заполнение анкет и формуляров в соответствии с нормами, принятыми в стране 

(странах) изучаемого языка 

1.4.2  Написание резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с 

нормами, принятыми в стране (странах) изучаемого языка  

1.4.3  Написание электронного сообщения личного характера в соответствии с нормами 

речевого этикета, принятыми в стране (странах) изучаемого языка, объем сообще-

ния – до 140 слов  

1.4.4  Заполнение таблицы: краткая фиксация содержания прочитанного (прослушанного) 

текста или дополнение информации в таблице  

1.4.5  Создание небольшого письменного высказывания (рассказа, сочинения, статьи и 

других) на основе плана, иллюстрации, таблицы, графика, диаграммы и (или) про-

читанного (прослушанного) текста с использованием и без использования образца 

(объем письменного высказывания – до 180 слов)  

1.4.6  Письменное представление результатов выполненной проектной работы, в том чис-

ле в форме презентации (объем – до 180 слов)  

2  Языковые знания и навыки  

2.1  Фонетическая сторона речи  

2.1.1  Различение на слух и адекватное, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, про-

изношение слов с правильным ударением и фраз (предложений) с соблюдением ос-

новных ритмико-интонационных особенностей, в том числе правила отсутствия 

фразового ударения на служебных словах  

2.1.2  Чтение вслух аутентичных текстов, построенных в основном на изученном языко-

вом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, де-

монстрирующее понимание текста (объем текста для чтения вслух – до 150 слов)  

2.2  Орфография и пунктуация  

2.2.1  Правильное написание изученных слов  

2.2.2  Правильная расстановка знаков препинания в письменных высказываниях: запятой 

при перечислении и обращении, точки, вопросительного, восклицательного знака в 

конце предложения, отсутствие точки после заголовка  

2.2.3  Пунктуационно правильное оформление прямой речи в соответствии с нормами 

изучаемого языка: использование двоеточия после слов автора перед прямой речью, 

заключение прямой речи в кавычки  

2.2.4  Пунктуационно правильное в соответствии с нормами речевого этикета, приняты-

ми в стране (странах) изучаемого языка, оформление электронного сообщения лич-

ного характера: постановка запятой после обращения и точки после выражения 

надежды на дальнейший контакт, отсутствие запятой после завершающей фразы, 

отсутствие точки после подписи  

2.3  Лексическая сторона речи  

2.3.1  Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и пись-

менной речи лексических единиц (слов, в том числе многозначных, словосочета-

ний, речевых клише, средств логической связи), обслуживающих ситуации обще-

ния в рамках тематического содержания речи, с соблюдением существующей в 

немецком языке нормы лексической сочетаемости  

2.3.2  Многозначные лексические единицы. Синонимы. Антонимы  

2.3.3  Интернациональные слова  

2.3.4  Сокращения и аббревиатуры  
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2.3.5  Различные средства связи для обеспечения целостности и логичности устного 

(письменного) высказывания 

2.3.6  Основные способы словообразования – аффиксация  

2.3.6.1  Образование имен существительных при помощи суффиксов -er, -ler, -in, -chen,        

-keit, -heit, -ung, -schaft, -ion, -e, -ität  

2.3.6.2  Образование имен прилагательных при помощи суффиксов -ig, -lich, -isch, -los  

2.3.6.3  Образование имен существительных, имен прилагательных, наречий при помощи 

отрицательного префикса un- (unglücklich, das Unglück)  

2.3.6.4  Образование числительных при помощи суффиксов -zehn, -zig, -ßig, -te, -ste  

2.3.7  Основные способы словообразования – словосложение  

2.3.7.1  Образование сложных существительных путем соединения основ существительных 

(der Wintersport, das Klassenzimmer)  

2.3.7.2  Образование сложных существительных путем соединения основы глагола и осно-

вы существительного (der Schreibtisch)  

2.3.7.3  Образование сложных существительных путем соединения основы прилагательно-

го и основы существительного (die Kleinstadt)  

2.3.7.4  Образование сложных прилагательных путем соединения основ прилагательных 

(dunkelblau)  

2.3.8  Основные способы словообразования – конверсия  

2.3.8.1  Образование имен существительных от неопределенной формы глагола (das Lesen)  

2.3.8.2  Образование имен существительных от основы глагола без изменения корневой 

гласной (der Anfang)  

2.3.8.3  Образование имен существительных от основы глагола с изменением корневой 

гласной (der Sprung)  

2.3.8.4  Образование имен существительных от прилагательных (das Beste, der Deutsche, die 

Bekannte)  

2.4  Грамматическая сторона речи Распознавание в звучащем и письменном тексте и 

употребление в устной и письменной речи изученных морфологических форм и 

синтаксических конструкций немецкого языка  

2.4.1  Различные коммуникативные типы предложений: повествовательные (утвердитель-

ные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный, альтернативный, раз-

делительный вопросы), побудительные (в утвердительной и отрицательной форме)  

2.4.2  Предложения с безличным местоимением es (Es ist 4 Uhr. Es regnet. Es ist interes-

sant.)  

2.4.3  Предложения с конструкцией es gibt (Es gibt einen Park neben der Schule.)  

2.4.4  Предложения с неопределенно-личным местоимением man, в том числе с модаль-

ными глаголами  

2.4.5  Предложения с инфинитивным оборотом um... zu  

2.4.6  Предложения с глаголами, требующими употребления после них частицы zu и ин-

финитива  

2.4.7  Сложносочиненные предложения с сочинительными союзами und, aber, oder, 

sondern, denn, nicht nur... sondern auch, наречиями deshalb, darum, trotzdem  

2.4.8  Сложноподчиненные предложения: дополнительные – с союзами dass, ob и други-

ми; причины – с союзами weil, da; условия – с союзом wenn, времени – с союзами 

wenn, als, nachdem; цели – с союзом damit; определительные с относительными ме-
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стоимениями die, der, das; уступки – с союзом obwohl 

2.4.9  Способы выражения косвенной речи, в том числе косвенный вопрос с союзом ob 

без использования сослагательного наклонения  

2.4.10  Средства связи в тексте для обеспечения его целостности, в том числе с помощью 

наречий zuerst, dann, danach, später и других  

2.4.11  Все типы вопросительных предложений (общий, специальный, альтернативный во-

просы в Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.12  Побудительные предложения в утвердительной (Gib mir bitte eine Tasse Kaffee!) и 

отрицательной (Macht keinen Lärm!) форме во 2-м лице единственного числа и 

множественного числа и в вежливой форме  

2.4.13  Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) в видо-

временных формах действительного залога в изъявительном наклонении (Präsens, 

Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.14  Возвратные глаголы в видовременных формах действительного залога в изъяви-

тельном наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.15  Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) в видо-

временных формах страдательного залога (Präsens, Präteritum)  

2.4.16  Видовременная  глагольная  форма  действительного  залога  

Plusquamperfekt (при согласовании времен)  

2.4.17  Формы сослагательного наклонения от глаголов haben, sein, werden, können, mögen; 

сочетания würde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания, в прида-

точных предложениях условия с wenn (Konjunktiv Präteritum)  

2.4.18  Модальные глаголы (mögen, wollen, können, müssen, dürfen, sollen) в Präsens, 

Präteritum; неопределенная форма глагола в страдательном залоге с модальными 

глаголами  

2.4.19  Наиболее распространенные глаголы с управлением и местоименные наречия 

(worauf, wozu и тому подобные; darauf, dazu и тому подобные)  

2.4.20  Определенный, неопределенный и нулевой артикли  

2.4.21  Имена существительные во множественном числе, образованные по правилу и ис-

ключения  

2.4.22  Склонение имен существительных в единственном и множественном числе  

2.4.23  Имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной степенях 

сравнения, образованные по правилу и исключения  

2.4.24  Склонение имен прилагательных  

2.4.25  Наречия в сравнительной и превосходной степенях сравнения, образованные по 

правилу и исключения  

2.4.26  Личные местоимения (в именительном, дательном и винительном падежах), указа-

тельные местоимения (dieser, jener), притяжательные местоимения, вопроситель-

ные местоимения, неопределенные местоимения (jemand, niemand, alle, viel, etwas и 

другие)  

2.4.27  Способы выражения отрицания: kein, nicht, nichts, doch  

2.4.28  Количественные  и  порядковые  числительные,  числительные  

для обозначения дат и больших чисел  

2.4.29  Предлоги места, направления, времени; предлоги, управляющие дательным паде-

жом; предлоги, управляющие винительным падежом; предлоги, управляющие и да-

тельным (место), и винительным (направление) падежом  
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3  Социокультурные знания и умения 

3.1  Осуществление межличностного и межкультурного общения с использованием 

знаний о национально-культурных особенностях своей страны и страны (стран) 

изучаемого языка и основных социокультурных элементов речевого поведенческого 

этикета в немецкоязычной среде в рамках тематического содержания  

11 класса  

3.2  Знание и использование в устной и письменной речи наиболее употребительной 

тематической фоновой лексики и реалий родной страны и страны (стран) изучаемо-

го языка при изучении тем: государственное устройство, система образования, 

страницы истории, национальные и популярные праздники, проведение досуга, 

этикетные особенности общения, традиции в кулинарии и другое  

3.3  Владение основными сведениями о социокультурном портрете и культурном насле-

дии страны (стран), говорящих на немецком языке  

3.4  Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального обще-

ния в рамках тематического содержания речи и использование лексико-

грамматических средств с их учетом  

3.5  Развитие умения представлять родную страну (малую родину) и страну (страны) 

изучаемого языка (культурные явления и события, достопримечательности, выда-

ющиеся люди: государственные деятели, ученые, писатели, поэты, художники, 

композиторы, музыканты, спортсмены, актеры и другие)  

4  Компенсаторные умения  

4.1  Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуника-

ции, а также в условиях дефицита языковых средств использовать различные прие-

мы переработки информации: при говорении – переспрос, при говорении и письме 

– описание (перифраз, толкование), при чтении и аудировании – языковую и кон-

текстуальную догадку  

4.2  Развитие умения игнорировать информацию, не являющуюся необходимой для по-

нимания основного содержания прочитанного (прослушанного) текста или для 

нахождения в тексте запрашиваемой информации  
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                                                                                                            Приложение 6 

Кодификатор проверяемых требований к результатам освоения основной 

образовательной программы среднего общего образования и элементов со-

держания для проведения единого государственного экзамена по  

НЕМЕЦКОМУ ЯЗЫКУ 
 

В таблице 1 приведён составленный на основе п. 8 ФГОС перечень проверяемых требований к 

метапредметным результатам освоения основной образовательной программы среднего обще-

го образования.  

 

Таблица 1  

Код проверяе-

мого требова-

ния  

Проверяемые требования к метапредметным результатам освоения основ-

ной образовательной программы среднего общего образования  

1  Познавательные УУД  

1.1  Базовые логические действия  

1.1.1  Устанавливать существенный признак или основания для сравнения, классифи-

кации и обобщения  

1.1.2  Выявлять закономерности и противоречия в рассматриваемых явлениях  

1.1.3  Самостоятельно формулировать и актуализировать проблему, рассматривать её 

всесторонне; определять цели деятельности, задавать параметры и критерии их 

ПРОЕКТ ЕГЭ 2026 достижения  

1.1.4  Вносить коррективы в деятельность, оценивать соответствие результатов целям, 

оценивать риски последствий деятельности  

1.1.5  Развивать креативное мышление при решении жизненных проблем  

1.2  Базовые исследовательские действия  

1.2.1  Владеть навыками учебно-исследовательской и проектной деятельности, навы-

ками разрешения проблем  

1.2.2  Овладение видами деятельности по получению нового знания, его интерпрета-

ции, преобразованию и применению в различных учебных ситуациях, в том чис-

ле при создании учебных и социальных проектов  

1.2.3  Формирование научного типа мышления, владение научной терминологией, 

ключевыми понятиями и методами  

1.2.4  Выявлять причинно-следственные связи и актуализировать задачу, выдвигать 

гипотезу её решения, находить аргументы для доказательства своих утвержде-

ний, задавать параметры и критерии решения  

1.2.5  Анализировать полученные в ходе решения задачи результаты, критически оце-

нивать их достоверность, прогнозировать изменение в новых условиях  

1.2.6  Уметь переносить знания в познавательную и практическую области жизнедея-

тельности; уметь интегрировать знания из разных предметных областей;  

осуществлять целенаправленный поиск переноса средств и способов действия в 

профессиональную среду  
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1.2.7  Способность и готовность к самостоятельному поиску методов решения практи-

ческих задач, применению различных методов познания; ставить и формулиро-

вать собственные задачи в образовательной деятельности и жизненных ситуаци-

ях; ставить проблемы и задачи, допускающие альтернативные решения; выдви-

гать новые идеи, предлагать оригинальные подходы и решения;  

разрабатывать план решения проблемы с учётом анализа имеющихся материаль-

ных и нематериальных ресурсов  

1.3  Работа с информацией  

1.3.1  Владеть навыками получения информации из источников разных типов, само-

стоятельно осуществлять поиск, анализ, систематизацию и интерпретацию ин-

формации различных видов и форм представления  

1.3.2  Создавать тексты в различных форматах с учётом назначения информации и це-

левой аудитории, выбирая оптимальную форму представления и визуализации  

1.3.3  Оценивать достоверность, легитимность информации, её соответствие правовым 

и морально-этическим нормам  

1.3.4  Использовать средства информационных и коммуникационных технологий в 

решении когнитивных, коммуникативных и организационных задач с соблюде-

нием требований эргономики, техники безопасности, гигиены, ресурсосбереже-

ния,  

ПРОЕКТ ЕГЭ 2026 правовых и этических норм, норм информационной безопас-

ности  

1.3.5  Владеть навыками распознавания и защиты информации, информационной без-

опасности личности  

2  Коммуникативные УУД  

2.1  Общение  

2.1.1  Осуществлять коммуникации во всех сферах жизни; владеть различными спосо-

бами общения и взаимодействия  

2.1.2  Развёрнуто и логично излагать свою точку зрения с использованием языковых 

средств  

2.1.3  Аргументированно вести диалог  

3  Регулятивные УУД  

3.1  Самоорганизация  

3.1.1  Самостоятельно осуществлять познавательную деятельность, выявлять пробле-

мы, ставить и формулировать собственные задачи в образовательной деятельно-

сти и жизненных ситуациях; давать оценку новым ситуациям  

Код проверяе-

мого требова-

ния  

Проверяемые требования к метапредметным результатам освоения основ-

ной образовательной программы среднего общего образования  

3.1.2  Самостоятельно составлять план решения проблемы с учётом имеющихся ре-

сурсов, собственных возможностей и предпочтений; делать осознанный выбор, 

аргументировать его, брать ответственность за решение; оценивать приобретён-

ный опыт;  

способствовать формированию и проявлению широкой эрудиции в разных обла-

стях знаний  

3.2  Самоконтроль  

3.2.1  Давать оценку новым ситуациям, вносить коррективы в деятельность, оценивать 

соответствие результатов целям  
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3.2.2  Владеть навыками познавательной рефлексии как осознания совершаемых дей-

ствий и мыслительных процессов, их результатов и оснований; использовать 

приёмы рефлексии для оценки ситуации, выбора верного решения; уметь оцени-

вать риски и своевременно принимать решения по их снижению  

3.3  Эмоциональный интеллект, предполагающий сформированность:  

саморегулирования, включающего самоконтроль, умение принимать ответствен-

ность за своё поведение, способность адаптироваться к эмоциональным измене-

ниям и проявлять гибкость, быть открытым новому;  

ПРОЕКТ ЕГЭ 2026 внутренней мотивации, включающей стремление к достиже-

нию цели и успеху, оптимизм, инициативность, умение действовать исходя из 

своих возможностей  

  

В таблице 2 приведён составленный на основе п. 9.6 изменённого в 2022 г. ФГОС перечень 

проверяемых требований к предметным результатам освоения основной образовательной про-

граммы среднего общего образования. В таблице 2 показано, что требования к предметным 

результатам из изменённого в 2022 г. ФГОС являются преемственными и детализируют фор-

мулировки требований из ФГОС 2012 г.  

 

Проверяемые требования к предметным результатам соотнесены с метапредметными резуль-

татами (из таблицы 1).  

 

Таблица 2  
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Проверяемые требования к предмет-

ным результатам освоения основной 

образовательной программы среднего 

общего образования   

на основе изменённого в 2022 г. ФГОС  
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Обобщённые форму-

лировки требований к 

предметным результа-

там из ФГОС 2012 г.  

  Предметные результаты по учебному 

предмету «Иностранный язык» предмет-

ной области «Иностранные языки» долж-

ны отражать сформированность ино-

язычной коммуникативной компетенции 

на пороговом уровне и на уровне, превы-

шающем пороговый, достаточном для де-

лового общения в рамках выбранного 

профиля в совокупности её составляю-

щих – речевой (говорение, аудирование, 

чтение и письменная речь), языковой 

(орфография, пунктуация, фонетическая, 

лексическая и грамматическая стороны 

речи), социокультурной, компенсаторной, 

метапредметной (учебно-познавательной)  

БУ,  

УУ   

  Предметные результа-

ты изучения предмет-

ной области «Ино-

странные языки» (базо-

вый уровень) должны 

отражать сформирован-

ность коммуникативной 

иноязычной компетен-

ции, необходимой для 

успешной социализа-

ции и самореализации, 

как инструмента меж-

культурного общения в 

современном поликуль-

турном мире; достиже-

ние порогового уровня 

владения иностранным 

языком, позволяющего 

выпускникам общаться 

в устной и письменной 

формах как с носителя-

ми изучаемого ино-

странного языка, так и с 



89 
 

представителями дру-

гих стран, использую-

щими данный язык как 

средство общения (БУ).  

Требования к предмет-

ным результатам освое-

ния углублённого кур-

са иностранного языка 

должны включать тре-

бования к результатам 

освоения базового кур-

са и дополнительно от-

ражать достижение 

 уровня владения 

иностранным языком, 

превышающего порого-

вый, достаточного для 

делового общения в 

рамках выбранного 

профиля (УУ) 

1  Овладение основными видами речевой 

деятельности в рамках следующего 

тематического содержания речи. Меж-

личностные отношения в семье, с друзь-

ями и знакомыми. Конфликтные ситуа-

ции, их предупреждение и разрешение. 

Внешность и характер человека и лите-

ратурного персонажа. Повседневная 

жизнь. Здоровый образ жизни. Школьное 

образование. Современный мир профес-

сий. Выбор профессии. Деловое обще-

ние. Альтернативы в продолжении обра-

зования. Роль иностранного языка в со-

временном мире. Молодёжь в современ-

ном обществе. Ценностные ориентиры 

молодёжи в современном обществе. До-

суг молодёжи. Природа и экология. Тех-

нический прогресс, современные сред-

ства информации и коммуникации, ин-

тернет-безопасность. Проблемы совре-

менной цивилизации. Родная страна и 

страна/страны изучаемого языка. Выда-

ющиеся люди родной страны и стра-

ны/стран изучаемого языка. Россия и 

мир: вклад  

России в мировую культуру, науку, тех-

нику  

БУ,  

УУ   

  Достижение порогово-

го уровня владения 

иностранным языком 

(БУ).  

Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

1.1  Говорение  

1.1.1  Уметь вести разные виды диалога (в том 

числе комбинированный) в стандартных 

БУ, УУ  МП 1.1;  

1.2.4–

Достижение порогово-

го уровня владения 
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ситуациях  1.2.7;  иностранным языком 

(БУ).  

 неофициального и официального обще-

ния объёмом до 10 реплик2 со стороны 

каждого собеседника в рамках отобран-

ного тематического содержания речи, 

уметь участвовать в полилоге с соблюде-

нием норм речевого этикета, принятых в 

стране/странах изучаемого языка    

ПРОЕКТ 

ЕГЭ 2026 

1.3; 2.1; 

3.1.2;  

3.2; 3.3  

Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

1.1.2  Создавать устные связные монологиче-

ские высказывания (описа-

ние/характеристика, повествова-

ние/сообщение/рассуждение) с изложе-

нием своего мнения и краткой аргумен-

тацией объёмом 17–18 фраз в рамках те-

матического содержания речи; создавать 

сообщение в связи с прочитан-

ным/прослушанным текстом с выраже-

нием своего отношения к изложенным 

событиям и фактам объёмом 17–18 фраз; 

устно представлять в объёме 17–18 фраз 

результаты выполненной проектной ра-

боты  

1.2  Аудирование    

1.2.1  Воспринимать на слух и понимать зву-

чащие до 3,5 мин. аутентичные тексты, 

содержащие неизученные языковые яв-

ления, не препятствующие решению 

коммуникативной задачи, с пониманием 

основного содержания  

БУ, УУ  МП 1.1;   

1.2.4–

1.2.7;  

1.3; 3.1; 

3.2  

Достижение порогово-

го уровня владения 

иностранным языком 

(БУ).  

Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)   
1.2.2  Воспринимать на слух и понимать зву-

чащие до 3,5 мин. аутентичные тексты, 

содержащие неизученные языковые яв-

ления, не препятствующие решению 

коммуникативной задачи, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации  

1.2.3  Воспринимать на слух и понимать зву-

чащие до 3,5 мин. аутентичные тексты, 

содержащие неизученные языковые яв-

ления, не препятствующие решению 

коммуникативной задачи, с полным по-

ниманием  

УУ   Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

1.3  Смысловое чтение  
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1.3.1  Читать про себя и понимать аутентичные 

тексты разного вида, жанра и стиля объ-

ёмом 600–900 слов, содержащие неизу-

ченные языковые явления, с пониманием 

основного содержания  

БУ,  

УУ   

МП 1.1; 

1.2;  

1.3; 3.1; 

3.2  

Достижение порогово-

го уровня владения 

иностранным языком 

(БУ).  

Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

1.3.2  Читать про себя и понимать аутентичные 

тексты разного вида, жанра и стиля объ-

ёмом 600–900 слов, содержащие неизу-

ченные языковые явления, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации  

1.3.3  Читать про себя и понимать аутентичные 

тексты разного вида, жанра и стиля объ-

ёмом 600–900 слов, содержащие неизу-

ченные языковые явления, с полным по-

ниманием прочитанного   

1.3.4  Читать несплошные тексты (таблицы, 

диаграммы, графики, инфографику) и 

понимать представленную в них инфор-

мацию  

1.3.5  Понимать структурно-смысловые связи в 

тексте      

УУ    Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

1.4  Письменная речь  

1.4.1  Заполнять анкеты и формуляры, сообщая 

о себе основные сведения, в соответ-

ствии с нормами, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка  

БУ, УУ  МП 1.1; 

1.2;  

1.3; 2.1; 

3.1;  

3.2  

Достижение порогово-

го уровня владения 

иностранным языком 

(БУ).  

Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

1.4.2  Писать электронное сообщение личного 

характера объёмом до 140 слов, соблюдая 

принятый речевой этикет  

1.4.3  Создавать письменные высказывания 

объёмом до 250 слов с опорой на план, 

картинку, таблицу, графики, диаграммы, 

прочитанный/прослушанный текст; за-

полнять таблицу, кратко фиксируя со-

держание прочитанного/прослушанного 

текста или дополняя информацию в таб-

лице; комментировать информацию, вы-

сказывание, цитату, пословицу с выраже-

нием и аргументацией своего мнения; 

представлять результаты выполненной 

проектной работы объёмом до 180 слов  
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1.4.4  Писать резюме и письмо-обращение о 

приёме на работу объёмом до 140 слов с 

сообщением основных сведений о себе; 

писать официальное (деловое) письмо, в 

том числе электронное, объёмом до 180 

слов в соответствии с нормами офици-

ального общения, принятыми  

в стране/странах изучаемого языка  

УУ  

ПРОЕКТ 

ЕГЭ 2026 

Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

1.5  Перевод  

1.5.1  Овладение умениями письменного пере-

вода с иностранного языка на русский 

язык аутентичных текстов научно-

популярного характера (в том числе в 

русле выбранного профиля)  

УУ  МП 1.1;   

1.2.4–

1.2.7;  

1.3; 2.1; 

3.1;  

3.2  

Сформированность 

умения перевода с ино-

странного языка на 

русский при работе с 

несложными текстами 

в русле выбранного 

профиля  

2  Языковая сторона речи  

2.1  Овладение фонетическими навыками: 

различать на слух и адекватно, без оши-

бок, ведущих к сбою коммуникации, 

произносить слова с правильным ударе-

нием и фразы с соблюдением их ритми-

ко-интонационных особенностей, в том 

числе применять правило отсутствия 

фразового ударения на служебных сло-

вах; владеть правилами чтения и осмыс-

ленно читать вслух аутентичные тексты 

объёмом до 150 слов, построенные в ос-

новном на изученном языковом материа-

ле, с соблюдением правил чтения и инто-

нации  

БУ, УУ  МП   

1.1.1–

1.1.4;   

1.2; 1.3; 

3.1;  

3.2  

Достижение порогово-

го уровня владения 

иностранным языком 

(БУ).  

Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

2.2  Овладение орфографическими навыками 

в отношении изученного лексического 

материала  

   

2.3  Овладение пунктуационными навыками: 

использовать запятую при перечислении, 

обращении и при выделении вводных 

слов; апостроф, точку, вопросительный и 

восклицательный знаки; не ставить точку 

после заголовка; правильно оформлять 

прямую речь, электронное сообщение 

личного характера, а также официальное 

(деловое) письмо, в том числе электрон-

ное письмо  
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2.4  Знание и понимание основных значений 

изученных лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише), основ-

ных способов словообразования (аффик-

сация, словосложение, конверсия) и осо-

бенностей структуры простых и сложных 

предложений и различных коммуника-

тивных типов предложений; выявление 

признаков изученных грамматических и 

лексических явлений по заданным осно-

ваниям  

БУ,  

УУ   

Достижение порогово-

го уровня владения 

иностранным языком 

(БУ).  

Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

2.5  Овладение навыками распознавания и 

употребления в устной и письменной ре-

чи не менее 1650 лексических единиц 

(слов, словосочетаний, речевых клише), 

включая 1350 лексических единиц, осво-

енных на уровне основного общего обра-

зования; навыками употребления род-

ственных слов, образованных с помощью 

аффиксации, словосложения, конверсии  

Достижение порогово-

го уровня владения 

иностранным языком 

(БУ).  

Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

2.6  Овладение навыками распознавания и 

употребления в устной и письменной ре-

чи изученных морфологических форм и 

синтаксических конструкций изучаемого 

иностранного языка в рамках тематиче-

ского содержания речи в соответствии с 

решаемой коммуникативной задачей  

Достижение порогово-

го уровня владения 

иностранным языком 

(БУ).  

Достижение уровня 

владения иностранным 

языком, превышающе-

го пороговый (УУ)  

3  Социокультурные знания и умения  

3.1  Овладение социокультурными знаниями 

и умениями: знать/понимать речевые 

различия в ситуациях официального и 

неофициального общения в рамках тема-

тического содержания речи и использо-

вать лексико-грамматические средства с 

учётом этих различий; знать/понимать и 

использовать в устной и письменной ре-

чи наиболее употребительную тематиче-

скую фоновую лексику и реалии стра-

ны/стран изучаемого языка (например, 

система образования, страницы истории, 

основные праздники, этикетные особен-

ности общения); иметь базовые знания о 

социокультурном портрете и культурном 

наследии родной страны и страны/стран 

изучаемого языка; представлять родную 

страну и её культуру на иностранном 

языке; осуществлять межличностное и 

межкультурное общение на основе зна-

ний о социокультурном портрете и куль-

турном наследии родной страны и стра-

БУ,  

УУ   

МП 1.1; 

1.2;  

1.3; 2.1; 

3.1;  

3.2;  

3.3  

Владение знаниями о 

социокультурной спе-

цифике страны/стран 

изучаемого языка и 

умение строить своё 

речевое и неречевое 

поведение адекватно 

этой специфике; уме-

ние выделять общее и 

различное в культуре 

родной страны и стра-

ны/стран изучаемого 

языка  
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ны/стран изучаемого языка; проявлять 

уважение к иной культуре; соблюдать 

нормы вежливости в межкультурном об-

щении  

4  Компенсаторные умения  

4.1  Овладение компенсаторными умениями, 

позволяющими в случае сбоя коммуни-

кации, а также в условиях дефицита язы-

ковых средств использовать различные 

приёмы переработки информации: при 

говорении – переспрос, при говорении и 

письме – описание/перифраз/толкование, 

при чтении и аудировании – языковую и 

контекстуальную догадку  

БУ,  

УУ  

МП   

1.1.4–

1.1.5;  

2.1; 3.1; 

3.2;  

3.3  

Достижение порогово-

го уровня владения 

иностранным языком, 

позволяющего выпуск-

никам общаться в уст-

ной и письменной 

формах как с носите-

лями изучаемого ино-

странного языка, так и 

с представителями 

других стран, исполь-

зующими данный язык 

как средство общения  

5  Приобретение опыта практической 

деятельности в повседневной жизни: 

участвовать в учебно-исследовательской, 

проектной деятельности предметного и 

межпредметного характера с использова-

нием материалов на изучаемом ино-

странном языке и применением инфор-

мационно-коммуникационных техноло-

гий; соблюдать правила информационной 

безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-

телекоммуникационной сети «Интернет» 

(далее – сеть Интернет); использовать 

приобретённые умения и навыки в про-

цессе онлайнобучения иностранному 

языку; использовать иноязычные словари 

и справочники, в том числе информаци-

онно-справочные системы в электронной 

форме  

БУ,  

УУ   

МП 1.1; 

1.2;  

1.3; 2.1; 

3.1;  

3.2  

Сформированность 

умения использовать 

иностранный язык как 

средство для получе-

ния информации из 

иноязычных источни-

ков в образовательных 

и самообразовательных 

целях  
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Раздел 2. Перечень элементов содержания, проверяемых на едином государственном эк-

замене по НЕМЕЦКОМУ ЯЗЫКУ  

 

В таблице 3 приведён составленный на основе федеральной образовательной программы сред-

него общего образования по немецкому языку перечень проверяемых элементов содержания.  

 

Таблица 3  

 Код  Проверяемый элемент содержания  

1  Коммуникативные умения  

Развитие умения общаться в устной и письменной форме, используя рецептивные и про-

дуктивные виды речевой деятельности в рамках тематического содержания речи, указан-

ного во ФГОС СОО. (Межличностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми. 

Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение. Внешность и характер чело-

века и литературного персонажа. Повседневная жизнь. Здоровый образ жизни.  

ПРОЕКТ ЕГЭ 2026 

Школьное образование. Выбор профессии. Альтернативы в продолжении образования. 

Роль иностранного языка в современном мире. Молодёжь в современном обществе. До-

суг молодёжи. Природа и экология. Технический прогресс, современные средства ин-

формации и коммуникации, интернет-безопасность. Современный мир профессий. Цен-

ностные ориентиры молодёжи в современном обществе. Деловое общение. Проблемы 

современной цивилизации. Россия и мир: вклад России в мировую культуру, науку, тех-

нику. Родная страна и страна/страны изучаемого языка. Выдающиеся люди родной стра-

ны и страны/стран изучаемого языка.)  

(Детализация тематического содержания речи на основе федеральной образовательной 

программы приведена в таблице 4.)  

1.1  Говорение  

1.1.1  Диалогическая речь  

1.1.1.1  Диалог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать разговор, вежливо 

переспрашивать; выражать согласие/отказ; выражать благодарность; поздравлять с 

праздником, выражать пожелания и вежливо реагировать на поздравление в стандартных 

ситуациях неофициального и официального общения в рамках тематического содержания 

речи с использованием речевых ситуаций, иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, 

схем и без их использования, с соблюдением норм речевого этикета, принятых в 

стране/странах изучаемого языка (объём диалога – до 10 реплик со стороны каждого со-

беседника) 

1.1.1.2  Диалог – побуждение к действию: обращаться с просьбой, вежливо соглашаться / не со-

глашаться выполнить просьбу; давать совет и принимать / не принимать совет; пригла-

шать собеседника к совместной деятельности, аргументируя своё приглашение; вежливо 

соглашаться / не соглашаться на предложение собеседника, объясняя причину своего ре-

шения, в стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках те-

матического содержания речи с использованием речевых ситуаций, иллюстраций, фото-

графий, таблиц, диаграмм, схем и без их использования, с соблюдением норм речевого 

этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка (объём диалога – до 10 реплик со 

стороны каждого собеседника)  
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1.1.1.3  Диалог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы разных ви-

дов; выражать своё отношение к обсуждаемым фактам и событиям; запрашивать интере-

сующую информацию; переходить с позиции спрашивающего на позицию отвечающего и 

наоборот; брать/давать интервью в стандартных ситуациях неофициального и официаль-

ного общения в рамках тематического содержания речи с использованием речевых ситуа-

ций, иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, схем и без использования их с соблю-

дением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка (объём диа-

лога – до 10 реплик со стороны каждого собеседника)  

1.1.1.4  Диалог – обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать её, высказывать 

своё согласие/несогласие с точкой зрения собеседника, выражать сомнение, давать эмо-

циональную оценку обсуждаемым событиям (восхищение, удивление, радость, огорчение 

и так далее); выражать эмоциональную поддержку собеседнику, в том числе с помощью 

комплиментов, в стандартных ситуациях неофициального и официального общения в 

рамках тематического содержания речи с использованием речевых ситуаций, иллюстра-

ций, фотографий, таблиц, диаграмм, схем и без их использования, с соблюдением норм 

речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка (объём диалога – до 10 

реплик со стороны каждого собеседника)  

1.1.1.5  Комбинированный диалог, включающий разные виды диалогов, в стандартных ситуациях 

неофициального и официального общения в рамках тематического содержания речи с ис-

пользованием речевых ситуаций, иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, схем и без 

их использования, с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изу-

чаемого языка (объём диалога – до 10 реплик со стороны каждого собеседника)  

1.1.1.6  Полилог: умения запрашивать и обмениваться информацией; высказывать и аргументи-

ровать свою точку зрения; возражать, расспрашивать участников полилога и уточнять их 

мнение и точки зрения; брать на себя инициативу в обсуждении, внося поясне-

ния/дополнения; выражать эмоциональное отношение к обсуждаемому вопросу в стан-

дартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках тематического 

содержания речи с использованием речевых ситуаций, иллюстраций, фотографий, таблиц, 

диаграмм, схем и без их использования, с соблюдением норм речевого этикета, принятых 

в стране/странах изучаемого языка  

1.1.2. Монологическая речь 

1.1.2.1  Создание устного связного монологического высказывания с использованием одного из 

основных коммуникативных типов речи – описания (предмета, местности, внешности и 

одежды человека), в том числе характеристики (черт характера реального человека или 

литературного персонажа) в рамках тематического содержания речи с использованием 

ключевых слов, плана и/или иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, графиков, ин-

фографики и без их использования (объём монологического высказывания – до 18 фраз)   

1.1.2.2  Создание устного связного монологического высказывания с использованием одного из 

основных коммуникативных типов речи – повествования/сообщения в рамках тематиче-

ского содержания речи с использованием ключевых слов, плана и/или иллюстраций, фо-

тографий, таблиц, диаграмм, графиков, инфографики и без их использования (объём мо-

нологического высказывания – до 18 фраз)  

1.1.2.3  Создание устного связного монологического высказывания с использованием одного из 

основных коммуникативных типов речи – рассуждения (с изложением своего мнения и 

краткой аргументацией) в рамках тематического содержания речи с использованием клю-

чевых слов, плана и/или иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, графиков, инфо-

графики и без их использования (объём монологического высказывания – до 18 фраз) 
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1.1.2.4  Пересказ основного содержания прочитанного/прослушанного текста в рамках тематиче-

ского содержания речи без опоры на ключевые слова, план с выражением своего отноше-

ния к событиям и фактам, изложенным в тексте (объём монологического высказывания – 

до 18 фраз)  

1.1.2.5  Устное представление (презентация) результатов выполненной проектной работы в рам-

ках тематического содержания речи (объём монологического высказывания – до 18 фраз)  

1.1.2.6  Создание сообщений в связи с прочитанным/прослушанным текстом с выражением свое-

го отношения к событиям и фактам, изложенным в тексте, в рамках тематического содер-

жания речи (объём монологического высказывания – до 18 фраз)  

1.2 Аудирование 

1.2.1  Аудирование с пониманием основного содержания текста – умения понимать на слух 

аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с использо-

ванием языковой и контекстуальной догадки; определять основную тему/идею и главные 

факты/события в воспринимаемом на слух тексте, отделять главную информацию от вто-

ростепенной; прогнозировать содержание текста по началу сообщения; игнорировать не-

знакомые слова, несущественные для понимания основного содержания (время звучания 

текста/ текстов для аудирования – до 3,5 мин.)  

1.2.2  Аудирование с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации – умение 

понимать на слух аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные языковые яв-

ления, с использованием языковой и контекстуальной догадки и выделять данную ин-

формацию, представленную в эксплицитной (явной) и имплицитной (неявной) форме, в 

воспринимаемом на слух тексте (время звучания текста/текстов для аудирования – до 3,5 

мин.)  

1.2.3  Аудирование с полным и точным пониманием всей информации, данной в тексте – уме-

ния понимать на слух аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные языковые 

явления, с использованием языковой и контекстуальной догадки; понимать взаимосвязь 

между фактами, причинами, событиями; устанавливать последовательность фактов и со-

бытий; определять отношение говорящего к предмету обсуждения;  

 догадываться из контекста о значении незнакомых слов (время звучания текста/текстов 

для аудирования – до 3,5 мин.)  

1.3  Смысловое чтение  

1.3.1  Чтение с пониманием основного содержания текста – умения читать про себя и понимать 

с использованием языковой и контекстуальной догадки аутентичные тексты разных жан-

ров и стилей, содержащие неизученные языковые явления; определять тему/основную 

мысль, выделять главные факты/события (опуская второстепенные); прогнозировать со-

держание текста по заголовку/началу текста, определять логическую последовательность 

главных фактов, событий; игнорировать незнакомые слова, несущественные для понима-

ния основного содержания (объём текста/текстов для чтения – до 900 слов)  

1.3.2  Чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации – умения чи-

тать про себя и понимать с использованием языковой и контекстуальной догадки аутен-

тичные тексты разных жанров и стилей, содержащие неизученные языковые явления; 

находить в прочитанном тексте и понимать данную информацию, представленную в экс-

плицитной (явной) и имплицитной (неявной) форме; оценивать найденную информацию 

с точки зрения её значимости для решения коммуникативной задачи (объём текста/ тек-

стов для чтения – до 900 слов)  
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1.3.3  Чтение с полным пониманием – умения читать про себя аутентичные тексты разных жан-

ров и стилей, содержащие неизученные языковые явления, и полно и точно понимать 

текст на основе его информационной переработки (смыслового и структурного анализа 

отдельных частей текста, выборочного перевода) с использованием языковой и контексту-

альной догадки; устанавливать причинно-следственную взаимосвязь изложенных в тексте 

фактов и событий (объём текста/ текстов для чтения – до 900 слов)  

1.3.4  Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков, схем, инфографики и т.д.) и 

понимание представленной в них информации  

1.4  Письменная речь  

1.4.1  Заполнение анкет и формуляров в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах 

изучаемого языка   

1.4.2  Написание резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с нор-

мами, принятыми в стране/странах изучаемого языка  

1.4.3  Написание электронного сообщения личного характера в соответствии с нормами речево-

го этикета, принятыми в стране/странах изучаемого языка (объём сообщения – до 140 

слов)  

1.4.4  Заполнение таблицы: краткая фиксация содержания прочитанного/прослушанного текста 

или дополнение информации в таблице   

1.4.5  Создание небольшого письменного высказывания (в том числе аннотации, рассказа, ре-

цензии, статьи и т.д.) на основе плана, иллюстрации/иллюстраций, таблицы, графика, 

диаграммы и/или прочитанного/прослушанного текста с опорой и без опоры на образец 

(объём письменного высказывания – до 180 слов)  

1.4.6  Письменное представление результатов выполненной проектной работы, в том числе в 

форме презентации (объём – до 180 слов)  

1.4.7  Написание письма-обращения о приёме на работу с сообщением основных сведений о 

себе в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в стране/странах изучаемого 

языка (объём письма – до 140 слов)  

1.4.8  Написание официального (делового) письма, в том числе и электронного, в соответствии 

с нормами официального общения, принятыми в стране/странах изучаемого языка (объём 

официального (делового) письма – до 180 слов)  

1.4.9  Создание письменного высказывания с элементами рассуждения на основе таблицы, гра-

фика, диаграммы и письменного высказывания типа «Моё мнение», «За и против» (объём 

письменного высказывания – до 250 слов)  

1.4.10  Письменное комментирование предложенной информации, высказывания, пословицы, 

цитаты с выражением и аргументацией своего мнения (объём – до 250 слов)  

2  Языковые знания и навыки  

2.1  Фонетическая сторона речи  

2.1.1  Различение на слух (без ошибок, ведущих к сбою в коммуникации), произношение слов с 

соблюдением правильного ударения и фраз/предложений с соблюдением основных рит-

мико-интонационных особенностей, в том числе правила отсутствия фразового ударения 

на служебных словах  

2.1.2  Чтение вслух аутентичных текстов, построенных в основном на изученном языковом ма-

териале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, демонстрирую-

щее понимание текста (объём текста для чтения вслух – до 170 слов)  

2.2  Орфография и пунктуация  

2.2.1  Правильное написание изученных слов  
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2.2.2  Правильная расстановка знаков препинания в письменных высказываниях: запятой при 

перечислении и обращении; точки, вопросительного, восклицательного знака в конце 

предложения, кавычек при цитировании, отсутствие точки после заголовка  

2.2.3  Пунктуационно правильное оформление прямой речи в соответствии с нормами изучае-

мого языка: использование двоеточия после слов автора перед прямой речью, заключение 

прямой речи в кавычки  

2.2.4  Пунктуационно правильное оформление электронного сообщения личного характера в 

соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в стране/странах изучаемого языка: 

использование запятой после обращения и точки после выражения надежды на дальней-

ший контакт; отсутствие запятой после завершающей фразы; отсутствие точки после 

подписи  

2.2.5  Пунктуационно правильное оформление официального (делового) письма, в том числе 

электронного, в соответствии с принятыми в стране/странах изучаемого языка нормами 

официального общения  

2.3  Лексическая сторона речи  

2.3.1  Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и письменной 

речи лексических единиц (слов, в том числе многозначных, фразовых глаголов, словосо-

четаний, речевых клише, средств логической связи), обслуживающих ситуации общения в 

рамках тематического содержания речи, с соблюдением существующей в немецком языке 

нормы лексической сочетаемости   

2.3.2  Многозначные лексические единицы. Синонимы. Антонимы  

2.3.3  Различные средства связи для обеспечения целостности и логичности устно-

го/письменного высказывания  

2.3.4  Интернациональные слова  

2.3.5  Сокращения и аббревиатуры  

2.3.6  Омонимы  

2.3.7  Идиомы. Пословицы 

2.3.8  Элементы деловой лексики  

2.3.9  Основные способы словообразования – аффиксация  

2.3.9.1  Образование имён существительных при помощи суффиксов -er, -ler, -in, -chen, -keit,  

-heit, -ung, -schaft, -ion, -e, -ität  

2.3.9.2  Образование имён прилагательных при помощи суффиксов -ig, -lich, -isch, -los  

2.3.9.3  Образование имён существительных, имён прилагательных, наречий при помощи отрица-

тельного префикса un- (unglücklich, das Unglück)  

2.3.9.4  Образование числительных при помощи суффиксов -zehn, -zig, -ßig, -te, -ste  

2.3.9.5  Образование имён существительных при помощи суффиксов -nis, -tum  

2.3.9.6  Образование имён прилагательных при помощи суффиксов -bar, -er, -sam  

2.3.9.7  Образование глаголов при помощи суффикса -ier  

2.3.10 Основные способы словообразования - словосложение 

2.3.10.1  Образование сложных существительных путём соединения основ существительных (der 

Wintersport, das Klassenzimmer)  

2.3.10.2  Образование сложных существительных путём соединения основы глагола и основы су-

ществительного (der Schreibtisch)  
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2.3.10.3  Образование сложных существительных путём соединения основы прилагательного и 

основы существительного (die Kleinstadt)  

2.3.10.4  Образование сложных прилагательных путём соединения основ прилагательных  

(dunkelblau)  

2.3.11 Основные способы словообразования – конверсия 

2.3.11.1  Образование имён существительных от неопределённой формы глагола (das Lesen)  

2.3.11.2  Образование имён существительных от основы глагола без изменения корневой глас- 

 ной (der Anfang)  ПРОЕКТ ЕГЭ 2026 

2.3.11.3  Образование имён существительных от основы глагола с изменением корневой гласной 

(der Sprung)  

2.3.11.4  Образование имён существительных от прилагательных (das Beste, der Deutsche, die Be-

kannte, der Verwandte, das Grün)  

2.4 Грамматическая сторона речи 

2.4.1  Различные коммуникативные типы предложений: повествовательные (утвердительные, 

отрицательные), вопросительные (общий, специальный, альтернативный вопросы), побу-

дительные (в утвердительной (Gib mir bitte eine Tasse Kaffee!) и отрицательной (Macht 

keinen Lärm!) форме во 2-м лице единственного числа и множественного числа и в вежли-

вой форме)   

2.4.2  Предложения с безличным местоимением es (Es ist 4 Uhr. Es regnet. Es ist interessant.)  

2.4.3  Предложения с конструкцией es gibt (Es gibt einen Park neben der Schule.)  

2.4.4  Предложения с неопределённо-личным местоимением man, в том числе с модальными 

глаголами  

2.4.5  Предложения с инфинитивным оборотом um ... zu  

2.4.6  Предложения с глаголами, требующими употребления после них частицы zu и инфинити-

ва  

2.4.7  Сложносочинённые предложения с сочинительными союзами und, aber, oder, sondern, 

denn, nicht nur ... sondern auch  

2.4.8  Сложносочинённые предложения с наречиями deshalb, darum, trotzdem, deswegen  

2.4.9  Сложноподчинённые предложения дополнительные с союзами dass, ob и другими   

2.4.10  Сложноподчинённые предложения причины с союзами weil, da   

2.4.11  Сложноподчинённые предложения условия с союзом wenn   

2.4.12  Сложноподчинённые предложения времени с союзами wenn, als, nachdem   

2.4.13  Сложноподчинённые предложения цели с союзом damit   

2.4.14  Сложноподчинённые предложения определительные с относительными местоимениями 

die, der, das   

2.4.15  Сложноподчинённые предложения уступки с союзом obwohl  

2.4.16  Способы выражения косвенной речи, в том числе косвенный вопрос с союзом ob без ис-

пользования сослагательного наклонения  

2.4.17  Средства связи в тексте для обеспечения его целостности, в том числе с помощью наре-

чий zuerst, dann, danach, später, schließlich и других  
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2.4.18  Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) в видовре-

менных формах действительного залога в изъявительном наклонении (Präsens,  

Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.19  Возвратные глаголы в видовременных формах действительного залога в изъявительном 

наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I)  

2.4.20  Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) в видовре-

менных формах страдательного залога (Präsens, Präteritum)  

2.4.21  Видовременная глагольная форма действительного залога Plusquamperfekt (при согласо-

вании времён)  

2.4.22  Формы сослагательного наклонения от глаголов haben, sein, werden, können, mögen; соче-

тания würde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания, в придаточных пред-

ложениях условия с wenn (Konjunktiv Präteritum)  

2.4.23  Модальные глаголы (mögen, wollen, können, müssen, dürfen, sollen) в Präsens, Präteritum  

2.4.24  Неопределённая форма глагола в страдательном залоге с модальными глаголами  

2.4.25  Наиболее распространённые глаголы с управлением и местоименные наречия (worauf, 

wozu и т.п., darauf, dazu и т.п.)  

2.4.26  Определённый, неопределённый и нулевой артикли  

2.4.27  Имена существительные во множественном числе, образованные по правилу и исключе-

ния  

2.4.28  Склонение имён существительных в единственном и множественном числе  

2.4.29  Имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной степенях срав-

нения, образованные по правилу и исключения. Наречия в сравнительной и превосходной 

степенях сравнения, образованные по правилу и исключения  

2.4.30  Склонение имён прилагательных  

2.4.31  Личные местоимения (в именительном, дательном и винительном падежах)  

2.4.32  Указательные местоимения (dieser, jener); притяжательные местоимения; вопросительные 

местоимения, неопределённые местоимения (jemand, niemand, alle, viel, etwas и др.)   

2.4.33  Способы выражения отрицания: kein, nicht, nichts, doch  

2.4.34  Количественные и порядковые числительные, числительные для обозначения дат и боль-

ших чисел  

2.4.35  Предлоги места, направления, времени; предлоги, управляющие и дательным (место), и 

винительным (направление) падежом; предлоги, управляющие дательным падежом; пред-

логи, управляющие винительным падежом   

2.4.36  Предложения с инфинитивным оборотом (an)statt ... zu  

2.4.37  Сложносочинённые предложения с двойными союзами weder ... noch, sowohl ... als auch, 

entweder ... oder, bald ... bald  

2.4.38  Сложноподчинённые предложения времени с союзами seit(dem), bis, bevor  

2.4.39  Сложноподчинённые предложения следствия с союзом sodass (so ... dass)  

2.4.40  Сложноподчинённые предложения сравнительные с союзом je ... desto  

2.4.41  Сложноподчинённые модальные предложения с союзом indem  

2.4.42  Сложноподчинённые придаточные предложения с использованием местоименных наре-

чий worüber, wofür, woran и др.  

2.4.43  Причастия I и II в качестве определений, в том числе распространённых  

2.4.44  Предлоги, управляющие родительным падежом (trotz, wegen, während)  
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3  Социокультурные знания и умения  

3.1  Осуществление межличностного и межкультурного общения с использованием знаний о 

национально-культурных особенностях своей страны и страны/стран изучаемого языка и 

основных социокультурных элементов речевого поведенческого этикета в немецкоязыч-

ной среде в рамках тематического содержания   

3.2  Знание и использование в устной и письменной речи наиболее употребительной темати-

ческой фоновой лексики и реалий родной страны и страны/стран изучаемого языка при 

изучении тем: государственное устройство, система образования, здравоохранение, стра-

ницы истории, литературное наследие, национальные и популярные праздники, проведе-

ние досуга, сфера обслуживания, этикетные особенности общения, традиции в кулинарии 

и т.д.  

3.3  Владение основными сведениями о социокультурном портрете и культурном наследии 

страны/стран, говорящих на немецком языке  

3.4  Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального общения в 

рамках тематического содержания речи и использование лексико-грамматических средств 

с их учётом  

3.5  Развитие умения представлять родную страну/малую родину и страну/страны изучаемого 

языка (культурные явления и события, достопримечательности, выдающиеся люди: госу-

дарственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники, композиторы, музыканты, 

спортсмены, актёры и т.д.)  

4  Компенсаторные умения  

4.1  Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуникации, а 

также в условиях дефицита языковых средств использовать различные приёмы перера-

ботки информации: при говорении – переспрос, при говорении и письме – описа-

ние/перифраз/толкование, при чтении и аудировании – языковую и контекстуальную до-

гадку  

4.2  Развитие умения игнорировать информацию, не являющуюся необходимой для понима-

ния основного содержания прочитанного/прослушанного текста или для нахождения в 

тексте запрашиваемой информации  

 

 

В таблице 4 приведена детализация установленного ФГОС среднего общего образования те-

матического содержания речи. Детализация проведена на основе федеральных образователь-

ных программ среднего общего образования базового и углублённого уровней.  

 

Таблица 4  

Детализированное тематическое содержание речи  

А  Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с друзьями и 

знакомыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение  

Б  Внешность и характеристика человека, литературного персонажа   

В  Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбалан-

сированное питание, посещение врача.  

Отказ от вредных привычек  

Г  Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники. Школьные соци-

альные сети. Переписка с зарубежными сверстниками. Взаимоотношения в школе. 

Проблемы и решения. Права и обязанности обучающегося. Подготовка к выпуск-

ным экзаменам   
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Д  Современный мир профессий. Проблема выбора профессии (возможности про-

должения образования в вузе, в профессиональном колледже, выбор рабочей спе-

циальности, подработка для обучающегося). Альтернативы в продолжении обра-

зования  

Е  Место иностранного языка в повседневной жизни и профессиональной деятель-

ности в современном мире. Роль иностранного языка в планах на будущее  

Ж  Молодёжь в современном обществе. Ценностные ориентиры. Участие молодёжи в 

жизни общества. Досуг молодёжи: увлечения и интересы. Любовь и дружба   

З  Покупки: одежда, обувь и продукты питания. Карманные деньги. Молодёжная мо-

да  

И  Роль спорта в современной жизни: виды спорта, экстремальный спорт, спортив-

ные соревнования, Олимпийские игры  

К  Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере-

писка, публичное выступление  

Л  Туризм. Виды отдыха. Экотуризм. Путешествия по России и зарубежным странам. 

Виртуальные путешествия  

М  Вселенная и человек. Природа. Проблемы экологии. Защита окружающей среды. 

Стихийные бедствия. Проживание в городской/сельской местности  

Н  Средства массовой информации: пресса, телевидение, радио, Интернет, социаль-

ные сети и т.д.  

О  Технический прогресс: перспективы и последствия. Современные средства ком-

муникации. Интернет-безопасность  

П  Проблемы современной цивилизации  

Р  Родная страна и страна/страны изучаемого языка: географическое положение, сто-

лицы, крупные города, регионы; система образования; достопримечательности, 

культурные особенности (национальные и популярные праздники, знаменатель-

ные даты, традиции, обычаи); страницы истории. Россия и мир: вклад России в 

мировую культуру, науку, технику  

С  Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка и их вклад в 

науку и мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, 

художники, композиторы, путешественники, спортсмены, актёры и т.д.  
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